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Ked-ves Gye-re-kek!
Sze-re-tet-tel kö-szön-tünk ben-ne-te-ket a má-so-dik osz-tály-ban! 

Az el-múlt tan-év-ben meg-is-mer-té-tek a be-tűk tit-kát. Egy-re ü-gye-
seb-ben ol-vas-tok, ír-tok. Tud-tá-tok, hogy az ol-va-sás nem csak jó szó-
ra-ko-zás? Ar-ra is va-ló, hogy sok új is-me-re-tet sze-rez-ze-tek. 

Az ol-va-só-köny-ve-tek-be szép me-sé-ket, gyö-nyö-rű ver-se-ket és 
ér-de-kes tör-té-ne-te-ket vá-lo-gat-tunk nek-tek. A hét va-rázs-la-tos fe-
je-zet-ben ol-vas-hat-tok az is-ko-lá-ról, a ter-mé-szet-ről, a csa-lád-ról, 
a szü-lő-föld-ről, az ün-ne-pek-ről, az ál-la-tok-ról és sok más-ról is. Ta-
lál-tok ben-ne ver-seny-fel-hí-vást, prog-ram-a-ján-lót, könyv-is-mer-te-
tést és já-té-ko-kat is. 

La-poz-za-tok a köny-ve-tek vé-gé-re! A tar-ta-lom-jegy-zék se-gít nek-
tek tá-jé-ko-zód-ni a köny-ve-tek-ben. 

Kí-vá-nunk nek-tek jó ol-va-sást és vi-dám, e-red-mé-nyes ta-nu-lást!

Európai Szociális
Alap
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Miről olvasunk a 2. osztályban?
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 Szól a csen gő, kez dő dik az is ko la

Vége a vakációnak
(részlet)

Kopog már a barna dió,
véget ért a vakáció.

Vidám ruhák, fénylő szemek,
gyülekező gyereksereg.

Mint a fecskék messze délre,
készülnek az új tanévre.

Villanydrótjuk iskolapad,
kedvük alatt majd leszakad.

 Hárs Ernő
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Már is-ko-lás va-gyok
(rész-let)

Ér-de-kes, de a-mi-ó-ta is-ko-lá-ba já-rok, 
a fel-nőt-te-ket e-gyet-len do-log ér-dek-li. 
Min-den-ki meg-kér-de-zi tő-lem:

– Az-tán sze-retsz-e is-ko-lá-ba jár-ni?
Én e-lő-ször azt vá-la-szol-tam, hogy 

nem tu-dom. […]
Van, a-mi-kor sze-re-tek is-ko-lá-ba 

jár-ni, és van, a-mi-kor nem.
A-mi-kor reg-gel ki-jö-vök a ka-pun, 

és vé-gig-me-gyek az ut-cán az is-ko-la-
tás-ká-val, és min-den-ki lát-ja raj-tam, 
hogy én már is-ko-lás va-gyok, ak-kor 
sze-re-tek is-ko-lá-ba jár-ni. A-mi-kor a 
Klá-ri né-ni o-lyat kér-dez, a-mi-re sen-ki 
sem tud fe-lel-ni, csak én, ak-kor sze-re-tek is-ko-lá-ba jár-ni.

A-mi-kor se-hogy-se a-kar vé-ge len-ni az ó-rá-nak, és mu-száj egy pi-
cit ha-rap-nom az u-zson-nám-ból, és a mö-göt-tem ü-lő á-rul-ko-dó rá-
kez-di, hogy ta-ní-tó né-ni ké-rem, a Da-ni me-gint e-szik, ak-kor nem sze-
re-tek is-ko-lá-ba jár-ni. És ha a töb-bi-ek ne-vet-nek e-zen, ak-kor pe-dig 
any-nyi-ra nem sze-re-tek, hogy majd-nem sí-rok. 

Hát e-zért nem tu-dok én mit vá-la-szol-ni ar-ra, hogy sze-re-tek-e is-
ko-lá-ba jár-ni.

Janikovszky Éva

1.  Ki me-sél az is-ko-lá-ról a tör-té-net-ben? Vá-la-szolj! 
2.   Ol-vasd fel azt a mon-da-tot, a-mely-ből meg-tud-tad a fő-hős ne-vét! Húzd 

a-lá ezt a részt!
3.   Dol-goz-za-tok pá-rok-ban! So-rol-já-tok fel, hogy a kis-fi-ú mi-kor sze-ret, mi-

kor nem sze-ret is-ko-lá-ba jár-ni!
4.   A-la-kít-sa-tok cso-por-to-kat! Mi-ért jó, e-set-leg mi-ért nem jó is-ko-lá-ba jár-

ni? Gyűjt-sé-tek ösz-sze! Játsz-szá-tok el!
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Sehallselát Dö mö tör

Sehallselát Dö mö tör
bu ta volt, mint hat ökör,
mert ez a Sehallselát
ke rül te az is ko lát.

Azt gon dol ta, hogy a pék
a pék há lót szö vi rég,
és ke men cét fűt a pók,
ot tan sül nek a ci pók.

Azt hit te, hogy szűcs az ács,
zab szal mát sző a ta kács,
szik lát aszal a sza kács,
li bát pat kol a ko vács.

Míg más ol va sott meg írt,
ő csak or dí ta ni bírt,
meg et te a könyv la pot,
s utá na tin tát ivott.

Csak azt mon dom: Dö mö tör
bu ta volt, mint hat ökör,
mert ez a Sehallselát
ke rül te az is ko lát.

We ö res Sán dor

1.   Mi-lyen-nek kép-ze-li-tek Dö-mö-tört a cím a-lap-ján? Be-szél-jé-tek meg!
2.   Játsz-szá-tok el cso-por-tok-ban az e-gyes vers-sza-ko-kat né-ma-já-ték-kal!  

Ki me-lyik vers-sza-kot mu-tat-ta be? Ta-lál-já-tok ki!
3.  Me-lyik vers-szak tet-szik a leg-job-ban? Ke-re-tezd be! Ta-nuld meg!
4.   Hall-gas-sá-tok meg a ver-set Ha-lász Ju-dit e-lő-a-dá-sá-ban! Tap-sol-ja-tok 

hoz-zá rit-mus-kí-sé-re-tet!
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Mi-re jó?

– Mi -re jó, ha meg- ta -nu -lod a be-tű-ket? – kér- dez -te Pösz-ke.
– Min- dent el tu -dok ol -vas -ni, a-mit le-ír -tak – vá -la -szol -tam én. 
– És hol van- nak a be -tűk? – kér- dez -te Pösz-ke.
– A leg- több a köny -vek -ben van, de min- de -nütt van- nak – mond -tam 

én. […]
A cuk -rász- da e-lé ér- tünk. A ki-ra- kat -ban egy nagy, kéz- zel írt táb -la 

volt. Na- gyon sze -ret- tem vol -na, ha Pösz-ke meg- kér- di, hogy mi van 
o-da-ír -va. De nem kér -dez-te. Én kér- dez- tem őt.

– Tu -dod, mi van o-da-ír -va?
Pösz-ke vál -lat vont. […]
– Fagy -lalt kap -ha -tó! – ki-a-bál-

tam.
Pösz-ke na -gyon meg- ö-rült en-

nek, de a ma-  má -ja nem any-  
nyi- ra.

– Va- cso- ra e-lőtt i-ga- zán 
nem kell fagy- lal -tot en- ne -
tek! – mond -ta.

De ad- dig kö -nyö -rög-
tünk, hogy még-is -csak 
vett ne -künk két kis töl- 
csér -rel.

– Most lát-ha-tod, hogy mi -re jó, ha az em- ber tud ol- vas -ni! – mond -
tam Pösz  -ké-nek, és ő bó -lo- ga -tott. Mert jó volt a fa -gyi.

Janikovszky Éva nyomán

1.  Kik-ről szól a tör-té-net? Húzd a-lá! Hány é-ve-sek? Vi-tasd meg a pá-rod-dal! 
2.  Mi-ért hív-ták az e-gyik kis-lányt Pösz-ké-nek? Ne-ked mi a be-ce-ne-ved?
3.   Mi-ben se-gí-tet-te a tör-té-net e-gyik sze-rep-lő-jét az ol-va-sás-tu-dás?  

Sze-rin-te-tek mi-re jó az ol-va-sás? Be-szél-jé-tek meg pá-rok-ban!
4.  Me-lyik mon-dat kap-cso-ló-dik a rajz-hoz? Húzd a-lá! Ol-vasd fel!
5.  Játsz-szá-tok el cso-por-tok-ban a lá-nyok és a nagy-ma-ma be-szél-ge-té-sét!
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Mire jó?

– Mi re jó, ha meg ta nu lod a be tű ket? – kér dez te Pöszke.
– Min dent el tu dok ol vas ni, amit leír tak – vá la szol tam én.
– És hol van nak a be tűk? – kér dez te Pöszke.
– A leg több a köny vek ben van, de min de nütt van nak – mond tam én. […]
A cuk rász da elé ér tünk. A ki rakat ban egy nagy, kéz zel írt táb la volt. Na-

gyon sze ret tem vol na, ha Pöszke meg kér di, hogy mi van odaír va. De nem 
kér dez te. Én kér dez tem őt.

– Tu dod, mi van odaír va?
Pöszke vál lat vont. […]
– Fagy lalt kap ha tó! – kia bál tam.
Pöszke na gyon megörült en nek, de a ma má ja nem annyi ra.
– Va cso ra előtt iga zán nem kell fagy lal tot en ne tek! – mond ta.
De ad dig kö nyö rög tünk, hogy mégis csak vett ne künk két kis töl csér rel.
– Most láthatod, hogy mi re jó, ha az em ber tud ol vas ni! – mond tam 

Pösz  kének, és ő bó lo ga tott. Mert jó volt a fa gyi.
Janikovszky Éva nyomán

Arany ab lak
Nyug vó Nap fé nyét
őr zi az ab lak.
Kis le ány ol vas
hát tal a Nap nak.

Sza vak ból me se
szö vő dik las san,
kis le ány ol vas
aranyab lak ban.

Ká ro lyi Amy

Lec két be tűz get,
szó kat ta gol gat:
a be tűk szó vá
össze fo nód nak.

1.  Mi-ért A-rany-ab-lak a vers cí-me? Mond-já-tok el öt-le-te-i-te-ket!
2.  Mi-lyen köny-vet ol-vas-hat a kis-lány? Kö-vet-kez-tess a vers-ből!
3.   Mu-tasd be a kö-vet-ke-ző ó-rán a ked-venc me-sé-det! 
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Ci-ca-is-ko-la
– Kelj föl, Cir-mos, mert már a 

há-tad-ra süt a nap! – kel-te-get-te 
macs-ka-ma-ma kis-fi-át.

A kis-ci-ca a-zon-ban a pap-lan 
a-lá bújt:

– Nya-u, nya-u, a-nyács-kám, 
hadd fe-küd-jem még a bal fü-
lem-re is!

Macs-ka-ma-ma rá-szólt:
– Ej-nye, mi-a-u, mi-a-u! Azt a-ka-rod, hogy el-késs az is-ko-lá-ból?
De-hogy a-kar-ta ezt a kis-ci-ca. Gyor-san föl-kelt, meg-mos-dott és fel-

öl-tö-zött. Vál-lá-ra vet-te a tás-ká-ját. [...]
– Az is-ko-lá-ban jól vi-sel-kedj, ci-cus-kám! Ren-de-sen menj az ú-ton! 

Fi-gyelj, és fe-lelj o-ko-san! – mond-ta macs-ka-ma-ma.
A kis-ci-ca nem ké-sett el a macs-ka-is-ko-lá-ból, mert nem bá-mész-

ko-dott el út-köz-ben se-hol, ve-re-bet sem ker-ge-tett. 
Az is-ko-lá-ban mind-járt be-ült a pad-ba. Ki-vet-te a köny-vét, és még 

egy-szer át-ol-vas-ta az ol-vas-mányt. Az-tán be-jött a ta-ní-tó bá-csi, és 
ki-kér-dez-te a lec-két. A mi kis Cir-mos ci-cánk úgy fe-lelt, mint a víz-fo-
lyás. A ta-ní-tó bá-csi meg is di-csér-te:

– De-rék kis-ci-ca vagy! – mond-ta. 
A kis Cir-mos a-lig vár-ta, hogy ha-za-ér-kez-zék.

Sebők Zsig mond

2.   Áll-ja-tok kör-be! Gyűjt-se-tek a ta-nu-lás-sal kap-cso-la-tos sza-va-kat!  
Min-dig is-mé-tel-jé-tek meg az e-lőt-te-tek el-hang-zott sza-va-kat is!

3.   Ki se-gít ne-ked a ta-nu-lás-ban? Mi-lyen ta-ná-csok-kal lát-nak el? Mondd el!
4.   Mi-ket ta-ná-csolt Cir-mos-nak a ma-má-ja? Húzd a-lá más-más szín-nel!
5.   Játsz-szá-tok el pá-rok-ban!  
 a) Macs-ka-ma-ma kel-te-ge-ti kis-fi-át.
 b) A ta-ní-tó bá-csi ki-kér-de-zi a lec-két.
 c) Cir-most meg-di-csé-ri az a-nyu-ká-ja.

1.   Jó-sold meg a cím és a kép a-lap-ján, hogy me-se ez vagy i-gaz tör-té-net! 
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 Cicaiskola

– Kelj föl, Cir mos, mert már a há tad ra süt a nap! – kel te get te macs ka-
ma ma kis fiát.

A kis ci ca azon ban a pap lan alá bújt:
– Nyau, nyau, anyács kám, hadd feküdjem még a bal fü lem re is!
Macs ka ma ma rá szólt:
– Ej nye, miau, miau! Azt aka rod, hogy el késs az is ko lá ból?
De hogy akarta ezt a kis ci ca. Gyor   san föl kelt, meg mos dott és felöl tözött. 

Vál lá ra vet te a tás ká ját. […]
– Az is ko lá ban jól vi sel kedj, cicuskám! Ren de sen menj az ú ton! Fi gyelj, 

és fe lelj oko san! – mond ta macs ka ma ma.
A kis ci ca nem ké sett el a macs kais ko lá ból, mert nem bá mész-

kodott el út köz ben se hol, ve re bet sem kergetett. 
Az is ko lá ban mind járt beült a pad ba. Ki vet te a köny-

vét, és még egy szer átolvas ta az ol  vas  mányt. Az tán 
be jött a ta ní tó bácsi, és kikérdezte a lec két. 

A mi kis Cirmos ci cánk úgy fe  lelt, mint 
a vízfolyás. A ta ní tó bá csi meg is di csér-
te:

– De rék  kisci ca vagy! – mond ta.
A kis Cir mos alig vár ta, hogy haza-

érkezzék.
 Sebők Zsig mond

JÓ, HA TUDOD! 
Ér-de-kes-sé-gek a macskákról

A legtöbb há-zi-macs-ka utálja a vizet. Fúj, kar-
mol, csak hogy vizes ne legyen. 

Ha a macska fél, hátát meg-gör-bí-ti, farkát le-
en-ge-di. Szőre a gerince mentén és a farkán kefe 
módra mered az égnek.

A macskák mellső lábán öt ujj van. Az ötödik nem érinti a talajt, ezért nyomot 
sem hagy a földön.

Schmidt Egon
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Színes ceruzák

Kék, zöld, piros, sárga,
Sok-sok színes ceruza!
Egész világ be van zárva
Nézd, ebbe a dobozba!
Amikor én kieresztem,
Kiszabadul a világ
Színes nyájam terelgetem,
Dolgoznak a ceruzák.
Ha úgy tetszik, ragyog a nap,
Ha akarom, hó esik,
Vidám nyuszik ugrándoznak,
Aztán egymást kergetik.

Erre, színes tulipánok
Nyújtogatják nyakukat,
Amarra meg margaréták
Legyezgetik szirmukat.
De legjobban azt szeretem,
Ha az egész papíron
Velem játszik, velem nevet
Apa, anya, kishúgom.

K. László Szilvia

1.  a) Beszéljétek meg a vers meghallgatása után!
  • Kinek mi tetszett legjobban?
  • Ki a vers beszélője?
  • Miért szeret rajzolni? Mit érezhet közben?
 b) Mit rajzol a legszívesebben? Olvasd fel a versből!
2.  Rajzolj te is egy szép színes képet!
3.   Vedd elő az egyik ceruzádat! Vizsgáld meg! Szerinted hogyan készülhetett? 

Mondd el!
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A ceruza tör-té-ne-te

Ang-li-á-ban úgy 500 évvel ezelőtt a szén-bá-nyá-szok 
fel-fe-dez-tek egy kü-lön-le-ges anyagot, a grafitot1.  
A bányászok ész-re-vet-ték, hogy ezzel a szilárd anyag-
gal még egy darab szénnél is jobban lehet rajzolni és ír-
ni is. Így indult el a ceruzák ké-szí-té-se.

A ceruza két részből áll: a házából és a beléből. A ház 
e-le-in-te mindig fából készült. A bél pedig a hosszúkás 
fadarab bel-se-jé-ben el-he-lye-zett vékony grafitrúd 
volt.

Kezdetben kézzel végezték a ceruzák e-lő-ál-lí-tá-sát. Egy fa-da-rab-
ba szögletes lyukat vágtak. Ebbe il-lesz-tet-ték bele a gra-fit-da-ra-bot. 
A grafit kiálló részét letörték, s vékony falappal befedték. A fát smirglivel2 
henger a-la-kú-ra formázták. Így jobban kézre esett. 

Később a ce-ru-zá-kat már nem kézzel, hanem gépekkel ál-lí-tot-ták elő.  
Az első ce-ru-za-gyár 200 évvel a grafit fel-fe-de-zé-se után kezdte meg 
mű-kö-dé-sét. A gyárat a német Kaspar Faber3 a-la-pí-tot-ta.

Anna Claybourne (Mészáros Orsolya fordítása)

1 grafit: a szén puha, kristályos mó-do-su-la-ta
2 smirgli: csi-szo-ló-pa-pír
3 Kaspar Faber, ejtsd: Kászpár Fáber

1.   Figyeld meg a rajzokat! Majd mondd el a ce-ru-za-ké-szí-tés lé-pé-se-it!
2.   Mikor kerültek a boltokba az első színes ceruzák? Nézz utána az in-ter-ne-ten! 

Kérd felnőtt se-gít-sé-gét!
3.   Mi mindenből készülhet a ceruza háza manapság? Sorold fel! 
4.   Tervezz magadnak ce-ru-za-tar-tót! Mondd el, miért döntöttél így!

1.)

5.)

2.)

6.)

3.)

7.)

4.)
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El-fe-lej-tő-mese

Kobak hétfőn otthon fe-lej-tet-te a ce-ru-zá-ját, kedden a radírt, szer-
dán a vonalzót, csü-tör-tö-kön a szám-tan-fü-ze-tet, pénteken a nyelv-
tan-köny-vet, szombaton a tanító néni meg-csó-vál-ta a fejét:

– Leg-kö-ze-lebb a fejedet fogod otthon fe-lej-te-ni! – mert persze szom-
baton is otthon felejtett Kobak valamit, méghozzá az el-len-őr-ző-jét.

Vasárnap a tanító néni beszélt Mamával, hogy mit, nem tudni, de Mama 
hétfőn ki-fe-lej-tet-te a levesből a sót, kedden a pap-ri-kás-ból a paprikát, 
szerdán a pa-la-csin-tá-ból a lekvárt, csü-tör-tö-kön a töltött ká-posz-tá-
ból a húst, pénteken a vajas kenyérből a vajat, szombaton meg-csó-vál-ta 
a fejét:

– Leg-kö-ze-lebb a fejemet fogom a konyhában fe-lej-te-ni – mert szom-
baton meg a rakott krumplit fe-lej-tet-te Mama a sütőben, míg jól oda 
nem égett.

Vasárnap elmentek sétálni.
– Menjünk csó-na-káz-ni! – ug-rán-do-zott Kobak, de Mama el-fe-lej-tett je-

gyet váltani, és jegy nélkül nem lehet csó-na-káz-ni.
– Vegyünk fagylaltot! – kiáltott fel Kobak, de Mama el-fe-lej-tett pénzt 

hozni magával.
– Menjünk haza! – szo-mo-ro-dott el Kobak, de Mama 

el-fe-lej-tet-te, merre kell ha-za-men-ni.
Mikor egy út-ke-resz-te-ző-dés-hez ér-

tek, el-fe-lej-tet-te, hogy jobbra 
kell fordulni vagy balra. Mi-
kor a vil-la-mos-hoz értek, el-
fe-lej-tet-te, hogy az út jobb 
oldalán kell fel-száll-ni-uk, 
vagy az út bal oldalán. Így 
aztán először el-té-ved-
tek, másodszor órákon 
át kanyargott velük visz-
sza-fe-lé a villamos, har-
madszor este lett, mire 
ha-za-ér-tek.
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– Leg-kö-ze-lebb a fejemet felejtem itthon! – mond-
ta otthon Mama, és Kobak egyszerre meg-ér-tet-te, 
hogy miért hiányzott hétfőn a levesből a só, kedden 
a pap-ri-kás-ból a paprika, szerdán a pa-la-csin-tá-
ból a lekvár, csü-tör-tö-kön a töltött ká-posz-tá-ból 
a hús, pénteken a vajas kenyérről a vaj, hogy szom-
baton miért égett oda a rakott krumpli, és vasár-
nap mért tévedtek el.

Ezért senki se cso-dál-koz-zon azon, hogy 
hétfőn Kobak nem fe-lej-tet-te otthon a ce-
ruzát, kedden a radírt, szerdán a vonalzót, 
csü-tör-tö-kön a szám-tan-fü-ze-tet, pénte-
ken a nyelv-tan-köny-vet, szombaton nem 
csóválta meg a tanító néni a fejét, és nem mond-
ta többet:

– Leg-kö-ze-lebb a fejedet fogod otthon fe-
lej-te-ni! – mert Kobak sem fe-lej-tet-te otthon 
többet az el-len-őr-ző-jét.

Hervay Gizella

JÓ, HA TUDOD! 
Maga kárán tanul az okos.
Mit jelenthet a közmondás a címben? Minden ember é-le-té-ben tör-

ténhet olyan esemény, amelyre nem szívesen emlékszik vissza. Örökre em-lé-
ke-ze-tes marad a számára, hiszen ta-nul-sá-got hordoz. Meg-ha-tá-roz-hat-ja 
későbbi vi-sel-ke-dé-sét. Utólag könnyű okosnak lenni. Ekkor már tudjuk, mit 
rontottunk el. A baj meg-tör-tén-te után többnyire mindenki belátja, hogy el-ke-
rül-het-te volna, ha akkor kö-rül-te-kin-tőbb, e-lő-re-lá-tóbb lett volna.

1.   Be-szél-jé-tek meg, miért pa-nasz-ko-dott a tanító néni Kobakra!
2.   Játsszátok el párokban, miben e-gyez-he-tett meg a tanító néni a Mamával!
3.   Gyakorold a pad-tár-sad-dal a szótagolt szavak ol-va-sá-sát!
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Szeptember

Fagyó mosolyú
délután:
sárguló alma
fönn a fán.

Borzongó lombok
reszketeg,
útra készülő
levelek.

Hóharmat színű
kikerics:
hűvösödnek
a vizek is.

Ezüst szakállú
holdvilág:
szigorodnak
az éjszakák.

Gyapjasodik a
kicsi őz:
észre se vettük,
itt az ősz.

Kányádi Sándor

1.  a) Beszélgessetek! Mi jelzi az ősz beköszöntét?  
  Mit figyelhetsz meg a természetben?
 b) Milyen a vers hangulata?
  Milyen képeket láttál magad előtt a vers hallgatása közben?
  Olvass fel a versből őszre jellemző kifejezéseket!
2.  Keressetek a versben a végükön egymással összecsengő, rímelő szavakat!   
 Olvassátok fel párokban! Mit figyeltetek meg?
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A Kék meg a Sárga

Egyszer egy kék meg egy sárga festékpötty egymás mellé esett.
– Nem menne kicsit távolabb? – mondta in-ge-rül-ten a Kék.
– Menjen maga – vá-la-szol-ta a Sárga. – Különben is, talán köszönne? 
– Még hogy én köszönjek? Egy Sárgának! Kacagnom kell! Legyen szíves 

ne kö-nyö-köl-jön az ol-da-lam-ba! – ki-ál-tot-ta a Kék. – Tudja meg, hogy 
én színezem az eget, a vizeket meg a tengert is. 

– Az igaz. De Ön egyhangú és unalmas. Látott már maga nap-ra-for-
gót? Vagy őszi erdőt? – mondta a Sárga.

De nem fe-jez-het-te be. Összefolyt a két festékpötty. Nem volt már se 
kék, se sárga. Zöld lett belőlük.

Lázár Ervin nyomán

1.   Tegyétek fel egymásnak az alábbi kér-dé-se-ket! Fe-lel-je-tek rájuk!
 Melyik szín kezdte a ve-sze-ke-dést?  Melyik szín mivel di-cse-ke-dett?
 Hogyan bűnhődtek meg? Miért jártak pórul?
 Melyiknek volt igaza? Miért? Te mit tanultál a meséből?
2.   Ol-vas-sá-tok fel a mesét szerepek szerint! Ér-zé-kel-tes-sé-tek a feszült han-

gu-la-tot! 
3.  Mi lesz a Piros és a Kék vi-tá-já-ból? Miért? Melyik szín miért fontos? Mondd el!
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1.  Mondd el a vé-le-mé-nye-det, miért szük-sé-ge-sek az il-lem-sza-bá-lyok!
2.    Játsszátok el párokban, hogyan kö-szön-ti-tek a napi első ta-lál-ko-zás-kor a 

szü-le-i-te-ket, a test-vé-re-te-ket, a ta-ní-tó-to-kat, az osz-tály-tár-sa-kat! 

 IL LEM KOC KÁK 

Amit a kö -szö- nés- ről tud ni il lik
▶  A kö- szö -nés -sel és a bú-csú-zás-sal, el-kö-szö-nés-sel tisz- te -le- tün- ket fe-

jez zük ki má sok iránt.
▶  Kö szönni il lik: min den is -me- rős- nek, ha ösz-sze- ta- lál- koz- tok vagy el- bú-

csúz -tok egy más tól; ha bel épsz va- la -ho-vá, el- tá -vo -zol on nan; ha együtt 
mész va-la-ki-vel és ő üd vö zöl va la kit; ha ne ked kö szön va laki!

A leg-el- fo- ga -dot- tabb kö -szö- né- sek és el-kö-szö-né-sek
A nap szak nak meg- fe- le -lő-en: Jó reg gelt kívánok!, Jó na pot kívánok!, 
Jó es tét kí vá nok! Esti bú-csú-zás-kor, le-fek-vés-kor: Jó éjszakát kívá-
nok!

▶  A fel -nőt- tek- nek: Ke zét csó ko lom!, Csó ko lom! Tá-vo-
zás-kor: Vi-szont-lá-tás-ra!

▶  A hoz zád ha sonló ko -rú- ak- nak, közeli hoz-zá -tar- to- 
zód- nak, is -me -rő -söd -nek: Szer vusz!, Szia!

▶  Mindig figyelj arra, kinek hogyan köszönsz!

A kö szö nés il -lem- sza- bá- lya-i
▶  Illik a szemébe nézni annak, akit ép-

pen köszöntesz. 
▶  Sokkal ba-rát-sá-go-sabb, ha nincs a 

szádban kö-szö-nés-kor  en-ni-va-ló,
rá-gó-gu-mi.

▶  Helyesen teszed, ha kihúzod a kezedet 
a zsebedből, miközben köszönsz.
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 Barátunk, a természet

Erdőben 
(részlet)

Sötétzöld sátoros
Erdőben járok.
Kevély tölgyfák alatt
Szerény virágok.

A fákon madarak,
Virágon méhek.
Ott fönn csattognak, itt
Lenn döngicsélnek.

Petőfi Sándor

19

OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   19OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   19 2021. 03. 16.   10:022021. 03. 16.   10:02



20

Cinegenaptár
(részlet)

– És most mi lyen hó nap kö vet ke zik? – kér dez te Pi ciny ke az Öreg Ve réb től.
– Szep tem ber – fe lel te az Öreg Ve réb. – Az ősz el ső hó nap ja.
Csak ugyan: a nap már nem tű zött olyan erő sen, ész reve hetően rö vi dül tek a na-

pok, hosszab bod tak az éj sza kák, egy re sű rűb ben ön töz ték esők a föl det.
Elő ször a me ző re ér ke zett meg az ősz. Pi ciny ke lát ta, ahogy az em be rek be hord ják 

szeke rei ken a ga bo nát a fa lu ba, on nan pe dig a vá ros ba. Ha ma ro san egé szen nép te-
len lett a me ző, csak a szél csa tan golt raj ta keresztül ked vé re szél té ben-hosszá ban. 
[…]

Az er dőn már sár gult, pi rosodott, bar nult a sok le vél. A ma dár fész kek la kói kis 
csapa tok ba gyűl tek, a csa pa tok pe dig nagy se reg be. 

Ván dor út ra ké szü lőd tek.
Egy re-más ra meg je len tek olyan ma da rak is, ami lyeneket so ha aze lőtt nem lá tott 

Pi ciny ke. Hosszú lá  bú, tar ka sár sza lon kák, kü lö nös faj  tá jú ka csák. Le száll tak a pa tak- 
 part ra vagy a mo csár ba, egy na pig et tek, pi hen tek, éj jel az tán föl ke reked tek, to vább - 
száll tak ar ra fe lé, ahol de lel a nap. Mo csá ri és vízima da rak köl töz tek dél re messzi 
észak  ról. […]

Vitalij Bianki (Rab Zsuzsanna fordítása)

1.   Alkossatok csoportokat! Gyűjtsétek össze a szövegből, milyen változást hoz az 
ősz a természetben, az időjárásban és a madarak életében!

2.  Olvasd fel az utolsó bekezdést! Miről szól? Adj címet ennek a résznek!
3.  Gondolkozz! Hova készülődnek a madarak? Miért nem maradnak itt őszre, télre?
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A cinege cipője

Vé ge van a nyár nak,
hű vös sze lek jár nak,
nagy bá na ta van a
ci ne ge ma dár nak.

Sze ret ne el men ni,
ő is út ra kel ni.
De ci pőt az ár va
se hol se tud ven ni.

Kap kod fű höz-fá hoz,
sza lad a var gá hoz,
fűz fa he gyen la kó
Var jú Var ga Pál hoz.

Azt mond ja a var ga,
nem ér rá most ar ra,
mert ő most a csiz mát
nagy urak nak varr ja.

1.   Következtess a címből és a képből a vers tartalmára!
2.   Válaszd ki és húzd alá a vers hangulatára jellemző szavakat!

lehangoló, vidám, játékos, bizakodó, szomorú, örömteli
 Jelölj meg a szélükön és olvass fel verssorokat véleményed igazolására!
3.   Beszéljétek meg! Mi a valóságos és mi a meseszerű a versben?
4.   a) Utánozd a cinege mozdulatait, ahogy kapkod, szalad, keres, kutat, repül!
 b) Játsszátok el a cinege és a varga beszélgetését!
5.    Hallgassátok meg a verset Halász Judit előadásában! Figyeljétek meg, hogyan 

érzékelteti a zene a vers hangulatát!

Da ru nak, gó lyá nak,
a bö löm bi ká nak,
kár, kár, kár, nem ilyen
akár ki fiá nak.

Da ru is, gó lya is,
a bö löm bi ka is,
út ra kelt az óta
a bú bos ban ka is!

Csak a ci ne gé nek
szo mo rú az ének:
nin csen ci pőcs ké je
má ig se sze gény nek.

Ke re si, ku tat ja,
re pül gallyrul gally ra:
„Kis ci pőt, kis ci pőt!”
egy re csak azt hajt ja.

Mó ra Fe renc
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Itt van az ősz, itt van ujra…
(részlet)

Itt van az ősz, itt van uj ra,
S szép, mint min dig, én ne kem.
Tud ja is ten, hogy mi ok ból
Sze re tem? de sze re tem.

Ki ülök a domb te tő re,
In nen né zek szer te szét,
S hall ga tom a fák le hul ló
Le ve lé nek lágy ne szét.

Mo so lyog va néz a föld re
A sze líd nap su ga ra,
Mint el al vó gyer me ké re
Néz a sze re tő anya.

És va ló ban, ősszel a föld
Csak el al szik, nem hal meg;
Sze mé ből is lát szik, hogy csak
Ál mos ő, de nem be teg.

Le ve tet te szép ru há it,
Csen de sen le vet ke zett;
Majd fel öl tö zik, ha vir rad
Reg ge le, a ki ke let.

Alud jál hát, szép ter mé szet,
Csak alud jál reg ge lig,
S ál modj olyakat, amik ben
Leg na gyobb ked ved te lik.

  Pe tő fi Sán dor
  

1.  Szereted vagy nem szereted az őszt? Miért? Indokold meg!
2.   Szerinted miért ült ki a vers beszélője a dombtetőre? Meséld el! 

Mit látott? Mit hallott? Mit érzett? Beszéljétek meg!
3.   Rajzold le a füzetedbe a képzeletbeli tájat a vers alapján!
4.   Gyűjtsetek ősszel kapcsolatos szavakat, szókapcsolatokat! Írjátok fel lapokra! 

Helyezzétek el a táblán fürtábraként!
5.   Miről szól a harmadik versszak? Benned milyen érzéseket kelt? Mondd el!
6.   Miért emlékezteti a költőt a lenyugvó nap egy gyermekét altató édesanyára? 
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Teg nap reg gel, amint ki nyi tot tam az ab-
la kot, oda esik a pár kány ra egy szá raz fa le-
vél. Ősz a kül dő je, szél pos tás a ho zó ja. Meg-
csíp te már a dér ezt a le ve let. Olyan, mint ha 
ezüstpor ral vol na be hint ve. Ol vas ni pe dig 
ezt le het ró la:

Ker ge tem a fa le ve let,
Há ta mon ho zom a te let,
Mo soly gós a szü le té sem,
Lucs kos, sá ros te me té sem.

Hát ez így igaz. Az ősz az egyik ke zé vel a nyár ba fo gó dzik, a má sik kal a tél be ka-
pasz ko dik. Az egyik sze me mo so lyog, a má sik sze me sír. Ahogy ki né zek a li get re, 
lá tom, hogy ezüst be, arany ba, bí bor ba öl töz tek a fák. De ez a nagy pom pa nem 
tar tós. Le ko pa szít ja a fá kat egy szel lő leb be nés, és a zör gő le ve le ket szer te szét hur-
col ja. Azok kal kül di az ősz az üze ne tet em ber nek, ma dár nak.

Az em ber nek azt üze ni:
– Itt az ide je a gyü mölcs sze dés nek, ku ko ri ca tö rés nek. Meg érett a sző lő, le het szü-

re tel ni, szán ta ni, vet ni.
Jön a nát ha, jön a kö hö gés. Jó lesz elő szed ni a me leg ru há kat.
A ma da rak nak kül di az ősz a leg sür gő sebb pos tát:

Ké szül je tek, fecs ke, gó lya:
Itt az óra in du ló ra!

Szo mo rú a kert. Bá na to sak a vi rá gok, ér zik her va dá su-
kat. Ró luk ír ta Pe tő fi Sán dor:

Bú sul nak a vi rá gok,
Sze gény kék be te gek,
Nincs messze már ha lá lok,
Mert a tél kö ze leg.

Mi re a tél meg jön, már csak egy-egy le vél le beg az ágak he gyén.
Mó ra Fe renc

Levelek hullása
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A galagonya

Sün-mese

Őszi éjjel
izzik a galagonya
izzik a galagonya
ruhája.
Zúg a tüske,
szél szalad ide-oda,
reszket a galagonya 
magába.

Tüskéshátú sün barátom,
merre jártál, mondd, a nyáron?
Itt az ősz, a lomb lehullt már,
most látlak, hogy előbújtál.
Körmöd kopog, eliramlasz,
vigyázz, itt a tél, te mamlasz!
De a sün nem jön zavarba,
belebújik az avarba.

Csukás István

Mit nevezünk avarnak?
A fák levelei ősszel elszáradnak és lehullanak. Így keletkezik a lombhullató fák 

alatt egy vastag levélszőnyeg. Ezt avarnak nevezzük. Az avar alján a levelek foko-
zatosan elkorhadnak, és kiváló termőföld keletkezik belőlük. Ebből a növények sok 
értékes tápanyagot vehetnek fel. Ezért ezt a lombföldet a kertészetekben használ-
ják fel. Az avart a kertekben is érdemes összegyűjteni. Ezt komposztálásnak hívják. 
A komposzt is kitűnő lombföld lesz.

Hogy ha a Hold rá
fáty lat ereszt:
lánnyá vá lik,
sír ni kezd.
Őszi éj jel
izzik a ga la go nya
izzik a ga la go nya
ru há ja.

We ö res Sán dor
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Finom csemege a töltött alma

Októberi lakoma

Hoz zá va lók: 4 alma, 10-10 szem mandula, dió és földimogyoró, 10-10 szem aszalt 
szilva és sárgabarack, 1 narancs, kevés méz

Az almákat megmossuk. A közepüket kivágjuk kiskéssel úgy, hogy alulról felfelé 
tölcsért formázzanak. A töltelékhez a magvakat és a szárított gyümölcsöket apróra 
vágjuk, és fél narancs levével összekeverjük. A töltött almákat tepsibe helyezzük, és 
mézet csepegtetünk rájuk. A tepsi aljára fél liter vizet öntünk, és sütőbe téve fél órán 
át sütjük. Tálaláskor az almákat meglocsoljuk a tepsi alján összegyűlt édes sziruppal.

Sár gu ló, rit ku ló lom bú fák,
üre sen ásí tó fész kek.
A fák alatt egy kis le gény
vi dá man fü työ rész get.

Al mát tal lóz gat1, lomb kö zött
la pí tó al mát, kör tét.
(Kár, hogy a dióágakat
a ve rők össze tör ték.)

Meg rak ja zse bét, ke be lét2,
s ki ül az őszi nap ra.
Mel let te di ó val te le
ül dö gél a ka lap ja.

Kö vet ke res, két jó kö vet,
föl sem kell áll ni ér te.
Kö rü löt te már ott csü csül
ut cá ja ki csi né pe.

El kez dő dik a la ko ma.
A szom széd ban lek várt főz nek.
Süt a nap, fi nom szil va íz
il la ta van az ősz nek.

Ká nyá di Sándor

1 tallózgat: keresgél
2 kebel: mellkas

1.  Rajzold le a füzetedbe a töltött alma elkészítéséhez szükséges alapanyagokat!
2.  Húzd alá a szövegben a kérdésekre felelő szavakat, mondatokat!
 a) Mihez kell a kiskés?
 b) Mivel kell megtölteni az almákat?
 c) Mivel kell összekeverni a magvakat és a szárított gyümölcsöket?
 d) Mit kell tenni az almák tetejére?
3.  Sorolj fel öt konyhai eszközt, amelyre szükséged lehet a csemege elkészítéséhez!
4.  Készítsd el a csemegét szüleid segítségével! Meséld el társaidnak, hogyan sikerült!

OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   25OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   25 2021. 03. 16.   10:032021. 03. 16.   10:03



26

Mesél az őszi erdő
(rövidített változat)

Ősszel az erdőben a falevelek színe napról napra változik sárgára, vörösre vagy 
éppen barnára. A színek sokféle árnyalatát csodálhatjátok meg ilyenkor.

Az erdei madarak nyüzsögnek, készülődnek a hosszú vándorútra. Szeptember-
ben a fekete bodza sok madárnak kínál táplálékot.

A növények és az állatok is felké-
szülnek a télre. A sün férgek, bogarak 
után kutat az avarban. A mókus mak-
kot keresgél. A szarvasbikák hangosan 
bőgnek. Az őzek vastag téli bundát nö-
vesztenek.

Az őszi erdőben gyűjthetünk levele-
ket, tollakat és terméseket. Ha csönd-
ben maradunk, hallhatjuk az avarban 
keresgélő állatok zörejét is. Körülötte-
tek a természet, csak fel kell fedezne-
tek!

Schmidt Egon nyomán

1.  a) Mondd el, mit tudtunk meg a szövegből az őszről!
 b) Sorold fel, mely állatokról olvastál! Húzd alá grafittal! Mi jellemző rájuk?
2.  Mit gyűjthetünk az őszi erdőben? Húzd alá zölddel! Utána írd a füzetedbe! 
3.   Alkossatok csoportokat! Sorban haladva tegyen fel mindenki egy kérdést az 

olvasmány tartalmával kapcsolatban! A mellette ülő válaszoljon rá!
4.  Hány bekezdésből áll a szöveg?
5.   Összekeveredtek a bekezdésekhez kapcsolódó vázlatpontok. Számozd be őket 

helyes sorrendben! Utána másold le őket sorrendben a füzetedbe!

  A madarak hosszú útra indulnak.  A falevelek színesednek.

  Az őszi erdő ajándékokat rejt.  Az állatok készülődnek a télre.
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Mesél az őszi erdő
(részlet)

Az őszi erdő minden évben megújuló csodálatos színjátéka a lombhullás. Szinte a 
szemetek előtt, napról napra színesednek a levelek, változnak fokozatosan sárgára, 
vörhenyesre1 vagy éppen barnára. De amíg idáig eljutnak, a színek ezerféle finom 
árnyalatát csodálhatjátok meg.

Ilyenkor az erdő a madárvonulás lázá-
ban ég. Szinte mindenütt tollas utasok 
nyüzsögnek, fent a magas ágak között ép-
pen úgy, mint a bokrok alatt. Szeptember-
ben mindenütt érik a fekete bodza. Bogyói 
ezernyi madárnak kínálnak ízletes táplálé-
kot.

A növények és az állatok felkészülnek 
a kemény télre. A sün férgek, bogarak és 
más apró élőlények után kutat az avar-
ban. A mókus is leereszkedik a magasból, 
és makkok után keresgél. Hangosan bőg-
nek a szarvasbikák. Október végére a cso-
dálatos erdei orgonakoncert fokozatosan 
elhallgat. Az őznek vastag téli csuhája2 nő 
a nyári helyett, és sorolhatnánk tovább, to-
vább…

A csodálatos őszi erdőben gyűjthet-
tek leveleket, tollakat és terméseket. Ha 

csöndben megálltok egy vaskos fatörzs védelmében, hallani fogjátok az avarban 
keresgető, magok után kutató állatok zörejét is. Ha elég óvatosak vagytok, előcsalo-
gathatjátok rejtekükből és megfigyelhetitek a főként éjszaka tevékenykedő rágcsá-
lókat is. Körülöttetek a természet, csak fel kell fedeznetek!

Schmidt Egon nyomán

1 vörhenyes: vöröses 
2 csuhája: bundája, „ruhája”

1.  Mit gondolsz, mit jelenthet a tollas utasok és az erdei koncert kifejezés?
2.  Mit ajándékozhat nekünk az őszi természet? Mit készíthetünk belőlük?
3.  Miről szólnak az egyes bekezdések? Fogalmazd meg röviden! Írd le a füzetedbe!
4.  Keresd meg és húzd alá azokat a mondatokat, amelyekről a rajz készült!
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VERSENYFELHÍVÁS
Versenyfelhívás Természetismeret tanulmányi versenyre  

1–4. osztályosok számára

Készíts „ÉTLAPOT” a felsorolt állatok valamelyikének (gólya, bagoly, 
mókus, sün, vaddisznó)! Engedd szabadon a fantáziádat,  

hogy alkotásod tetszetős, színes és izgalmas legyen!

Jó munkát kívánnak a verseny szervezői!

A zalaapáti Gábor Áron Általános Iskola és Óvoda 
egyéni, levelezős tanulmányi versenyt hirdet  

természetismeretből, négy fordulóban.

Határidő: Az elkészült megoldásokat október 29-ig juttassátok el a za-
laapáti iskolába! Az első fel adat elküldése egyben nevezést is jelent. 

A jelentkező kisdiákok számát nem korlátozzuk.

Étlap mindenfalóknak

A Süni Terasz Étterem érdekes étlapja a következő:

Esti ajánlatunk
Viperakolbász bőrében sütve
Egér saját bundájában
Roston sült 
meztelencsiga

Desszert
Hullott alma apró kukacokkal
Erdei szilva részeges darázs módra

Italok
Forrásvíz
Pocsolyavíz

Reggeli ajánlatunk
(Le)pottyantott rigótojás avarbundában
Burgonyahéj maszatosan
Százlábús, cserebogaras müzli
gyümölcsdarabokkal

Ajánlatunk ebédre
Napon sült hernyó
Csiga házában tálalva
Gilisztatészta barna  
földmártással
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Mogyorókirály meséje

Volt egyszer egy erdő, az erdőben egy fa, a fában egy odú, az odúban lakott egy 
mókus, a mókusnak volt egy szem mogyorója. De nem akármilyen szem mogyoró 
lehetett, különben a mókus nem őrizgette, spórolgatta volna időtlen idők óta télről 
télre.

Ám egyszer, amint mókusné asszony a port törölgette, a portörlő ronggyal  
a féltve őrzött mogyorót is a komódról fölmarkolta, és kimondani is rettenetes –  
az odú ablakán kirázta.

Pottyant a mogyoró a földre.
Koppant egyenesen egy nagy mohos kőre.
Eltörött, kettérepedt a mogyoró. S hát abban a 

minutumban egy gyönyörű hatlovas hintó gördült ki belőle. 
S a hintóban ott ült koronásan maga a mogyorókirály, aki 
egy pillanatra még kegyesen ki is hajolt a hintó ablakán, és 
koronáját mókusné asszony felé emelintette:

– Ágyő, nagysám, ezer köszönet és hála.
Mókusné asszony csak állt, csak állt az odú ablakában, 

és várta, hogy végre becsukódjék a szája, mert 
ámulatában nyitva felejtette.

Mogyorókirály fogata csak száguldott-
robogott. De beszélték akkoriban, hogy 
talán nem is hintó volt, amibe hat 
gyönyörű mogyorószürke lett 
volna fogva. Volt, aki gyönyörű 
mogyorószínű Mercedesnek 
vélte-látta. Annyi bizonyos, hogy 
a gépkocsi a mai világban jobban 
találna.

Elég az hozzá, hogy azóta sem akadt senki se mogyorókirálynak még a nyomára 
sem. Nem is hallott róla senki, nemhogy lássa.

Nem is hallhatott, mert maga mókusné asszony is azóta is egyvégtében mind azt 
hajtogatja:

– Mióta a világ, olyat még álmomban sem láttam, de még csak nem is hallottam, 
hogy egy földre pottyantott mogyoró, koppant légyen az akár a mohos kerek kőre, 
olyat még senki sem pipált, hogy a mogyoró magától feltörne.

Aki nem hiszi, kipróbálhatja. Annak, aki minket mogyorókirály nyomára vezetne, 
dupla adag mogyorófagylaltot fizet – méghozzá tejszínhabbal – a mesemondó.

Kányádi Sándor
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Vadrózsa

Csipkerózsa

Lekvárcirkusz bohócai

Amíg virág voltam,
csak illatoztam.
Pásztornak, madárnak
dísze, bokra voltam.

Leveles kalitkám
mindig ki volt nyitva.
Tüskéimen
csattog a trilla.

A csipkerózsa egyéb elnevezései: bicskefa, vadrózsa, tüskefa. 
Két méter magasra is megnövő bokor, jellegzetes tüskékkel, fűrészes levelekkel. 

Termése a vörös színű csipkebogyó, amely kimagozva és szárítva kerül forgalomba.  
A levelében és bogyójában C-vitamin van.

A csipkehúsból készülő teát körülbelül 10 percig kell főzni. A zsíros ételek meg-
emésztését is nagyban elősegíti a belőle főzött ital.

Gyermekeknek szamárköhögés esetén is adják.
Varró Aladár Béla nyomán

Piros a som,
a csipke,
dér sógor megcsípte:
kerek kosárba szedjük
marékkal,
lekvárt főzünk
három fazékkal.

Amikor elszálltak,
gyöngyös lett az ágam.
Piros bogyóm
lángolt a határban.

Akkor a pásztor
tépett kedvesének.
Görbe anyóka
szed ma ételének.

Takáts Gyula

Jövőre,
jövőre,
sokat eszünk belőle.
Lekvár-bajuszt 
pödrünk,
s nevetünk,
lekvárcirkusz bohócai
mi leszünk,
mi leszünk.

Csoóri Sándor
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Lekvárcirkusz bohócai

Kíváncsi hópelyhek

A nap ép pen le ment, mi kor az erdő fe lett el kez dett esni a hó.
– No, anyó – mondta varjú apó a fele sé gé nek a nyár fa hegy ben –, azt hi szem, hol-

nap fe hér ab rosz nál esszük az egér pe cse nyét.
1. Hol kezdett el esni a hó? Mit nevezhetett varjú apó fehér abrosznak?

Nem so kára a búza me zők fö lött kezd tek tán colni a hó pi hék.
– Gyer tek, gyer tek – csa lo gat ták őket a szán tó föl dek –, jó ám a ve tés nek a jó puha 

hó. Az tart me le get a búza szem nek, hogy meg ne fagy jon a föld ben.
2. Miért jó a puha hótakaró a szántóföldeknek?

A falu már rég el csen de se dett, mi-
re a hó fel hők oda ér tek fö léje.

– No, ezt a fa lut meg tré fál juk egy 
ki csit – mond ták a hó pely hek. – Reg-
gel maga se is mer ma gára, olyan fe-
hérre me szel jük még a ház te tő ket is.
3. Hogyan akarták megtréfálni a falut 
a hópelyhek? 

Vol tak kí ván csi hó pely hek is. Mesz-
sze az ég al ján nagy vi lá gos ság lát-
szott.

Ott a vá ros lám pái vi lá gí tot tak,  
s ezek a hó pely hek a vá rost akar ták 
látni.

– Majd meg lát já tok, hogy meg be csül nek ott min ket – mond ták a fa lura, me zőre 
hulló test vé re ik nek. – Még szék kel is meg kí nál nak, ta lán hin tóba is ül tet nek.

Az zal a kí ván csi hó pely hek el száll tak a vá ros fölé, s ott hul lot tak a ház te tőkre,  
az ut cákra, a te rekre. Alig vár ták a reg gelt, hogy szét néz ze nek a vá ros ban.

De mire ki reg ge le dett, ak korra a hó pely hek nek be este le dett. Jöt tek a hó há nyó 
mun ká sok, meg kí nál ták a ha vat sep rű vel és la pát tal. Az tán ra kásra rak ták, úgy hord-
ták ki a vá ros ból. Le ko tor ták a ha vat a te tők ről is, és el sá ro sodva vit ték a többi után.

Mire de let ha ran goz tak, locs pocs lett a vá rosi hó ból. Így jár ták meg a kí ván csi hó-
pely hek! Az er dők, me zők hava pe dig ta va szig meg ma radt ra gyogó fe hé ren.
4. Mi lett a sorsa a kíváncsi hópelyheknek? Miért?
 Móra Fe renc

1.   Hogyan mondanád másképpen ezeket az írói kifejezéseket: holnap fehér ab-
rosznál eszünk; megkínálták a havat seprűvel; a hópelyheknek beesteledett?

2.   Játszd el mozdulatokkal, arcjátékkal: örülsz a hóesésnek, leheleteddel melegí-
ted a ke zedet, fogvacogva fázol a hidegben, nehezen lépkedsz a térdig érő hóban!
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1.    Hallgasd meg Zelk Zoltán versét! Rajzold le a fát három különböző „ruhájában” 
a versben olvasottaknak megfelelően! Mit érzékeltetnek a színek? 

2.   Miért mondja a költő az őszi öltözéket aranynak, és miért zöldnek a nyárit?
3.    Mire figyelmezteti a beszélő a verebet a Hóesésben című versben? 
 Mihez hasonlítja a kismadarat? Hogyan védené meg?
4.    Keressetek rímelő szavakat a sorok végén! Olvassátok fel párokban!
5.    Képzeld magad a beszélő helyébe, így olvasd fel a verset!

Téli fák Hóesésben

Nem fáz tok, ti té li fák,
mi kor mez te len az ág?
El dob tá tok a nyá ri zöld
s az őszi arany ru hát.

Ej nye, ej nye, té li fák,
ez az tán a furcsaság:
Hi deg tél ben levetkőztök,
nyá ron vi sel tek ru hát!

Zelk Zol tán

Szakad a hó nagy csomókban,
veréb mászkál lent a hóban.
Veréb! Elment az eszed?
A hóesés betemet.
Nem is ugrálsz, araszolsz,
hóesésben vacakolsz.
Fölfújtad a tolladat,
ázott pamutgombolyag.
Mi kell neked? Fatető!
Fatető!
Deszka madáretető.

Nemes Nagy Ágnes 
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1.   Képzelj el egy téli délutánt a szabad-
ban! Gondolatban építs hóembert! 
Milyen színeket látsz? Mit érzel? Mi-
lyen a hó?

2.   Hogyan mutatja be a költő a kinti idő-
járást? Mi teszi kellemessé az estét 
odabent? Olvasd fel a megfelelő vers-
sorokat!

Hóember

Verbőczy Antal

Doromboló
 Fagy kinn, fagy,
 hó van nagy –
 most ideje,
  most fagyjon,
 akár bele-
  szakadjon,
csak a kályha mormoljon,
vén cirmos doromboljon:
  elnyugszunk
  esténként
 édesanyánk
 meséjén.

 Csanádi Imre

TALÁLD KI! 

Hóval, faggyal nem törődik,
tűri némán, szótlanul,
de mikor a tavaszt érzi,
mint a patak, könnye hull.

Mi az?

OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   33OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   33 2021. 03. 16.   10:032021. 03. 16.   10:03



34

 A madáretető téli vendégei
 Itt a tél. Egy re rö vi debb ide ig süt a nap, egy re hosszab bak az éj sza kák. Hi de gebb 

van, a ro va rok el búj nak, el tűn nek. A fecs kék el re pül nek olyan vi dék re, ahol té len is 
me leg van, le het ele sé get ta lál ni.
1. Mi jellemző a télre? Miért kell a fecskéknek elrepülniük? Milyen vidékre vágyhatnak?

Sok ma dár azon ban itt hon ma rad té li re. Saj nos, kö zü lük so kan el pusz tul nak, mert 
ne he zen ta lál nak ma guk nak ele sé get. Kü lö nö sen ak kor nagy a baj, ha le esik a hó, és 
be fe di az ága kat, az avart, a föl det, még a sze me tet is. Ilyen kor rá szo rul nak a ma da-
rak a se gít sé günk re, gon dos ko dá sunk ra. Ha meg te he ted, se gíts a ma da rak nak!
2. Mikor és miért van szükségük a madaraknak a segítségünkre?

Tedd ki va la ho vá az étel ma ra dé kot, adj ne kik sza lon na bőr két, faggyú da rab kát, 
fél al mát, fél be vá gott di ót! Ha jó akarsz len ni hoz zá juk, nap ra for gó ma got is ki szór-
hatsz. Meg lá tod, ha ma ro san sok ma dár szo kik oda, rend sze re sen vár ják az ele sé-
get. Ta vasszal pe dig vi dám éne kük kel, a fák gon dos tisz to ga tá sá val kö szö nik meg, 
hogy át se gít etted őket a zord té len.
3. Hogyan segíthetünk a madaraknak? Mivel tudják meghálálni a gondoskodásunkat?

Vá sár he lyi Ta más nyo mán

1. Mondd el, mit tudtál meg a szövegből!
2. Mivel szabad télen etetni a madarakat? Húzd alá és olvasd fel a szövegből!
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1.    Figyeld meg a vershez kapcsolódó rajzot! Hányadik versszakot idézi? Keretezd 
be! Mesélj róla!

2.    Dolgozzatok párokban! Játsszátok el, hogyan kérlelhette a róka a csókát!
3.    Hogyan szerezte meg a róka az uzsonnáját? Mi okozta a csóka vesztét? 

Beszéljétek meg!
4.    Mi a véleményed a két állatról? Jellemezd őket két-két tulajdonsággal!
5.    Hallgasd meg a verset Halász Judit előadásában! Találj ki hozzá ritmuskíséretet!

A csókai csóka
Csókai csó ká nak
Mi ju tott eszé be?
Föl sze re tett vol na
Öl töz ni fe hér be.
Un ta sze gény jám bor,
Hogy ő té len-nyá ron,
Örök kön-ö rök ké
Fe ke té ben jár jon.

Ahogy így tű nő dik
Ághegyen a csó ka,
Ar ra bal lag ép pen
Csalavér, a ró ka.
At tól kér ta ná csot,
Mit kel le ne ten ni,
Hó fe hér ga lamb bá
Hogy kel le ne len ni.

„Nin csen an nál könnyebb” –
Ne ve ti a ró ka –,
„Fü rödj meg a hó ban,
Te fe ke te csó ka!
Olyan fe hér ga lamb
Lesz rög tön be lő led,
Hogy ma gam sem tu dom,
Mit higgyek fe lő led.”

Nagy eszű ró ká nak
Szót fogad a csó ka,
Nagy ví gan leug rik
Az ág ról a hó ba.
Az or ra he gye se
Lát szik ki be lő le,
Kér di is a ró kát,
Mit hisz most fe lő le?

„Azt hi szem, ga lamb vagy” –
Csíp te meg a ró ka,
S csa pott nagy ozsonnát
Be lő le a hó ba. –
Róka-csípte csó ka,
Csóka-csípte ró ka –
Így lett fe hér ga lamb
A csókai csó ka.

Mó ra Fe renc
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Mesél a téli erdő
(rövidített változat)

Télen nagyon sok hópihe hull erdőre, mezőre. Rövid idő alatt fehér lesz a táj. Az er- 
dőben havazás idején lehet hallani a hópelyhek „muzsikálását”.

Télen nagyon hideg van, mégis ilyenkor is szép és érdekes a séta a behavazott er-
dőben. A friss hótakaróban észreveheted az erdei állatok lábnyomait. Ha felismered 
őket, nyitott könyvként mesélik el, ki járt éppen arra. Az apró lábnyomokból álló 
füzér az erdei egér éjszakai útjáról árulkodik. A mezei nyúl ugrásainak jellegzetes le-
nyomata van. A szajkó az erdő őre. Az ő lábnyoma mellett ott vannak szárnyhegyé-
nek a lenyomatai is. A fenyőfák alatt látható kis szőrgombócok az erdei fülesbagoly 
táplálékmaradványai.

A madarak nappal csapatokba verődnek, így keresik táplálékukat. A fák kérge 
alatt és az avarban is kutatnak. Éjszaka felborzolják tollaikat, így tartják melegen 
magukat. Az őzek is csoportosan járnak, hajtásokat esznek. Az erdei pocok csator-
nákat ás a hó alatt. A sün az avar alatt téli álmát alussza.

Schmidt Egon nyo mán

1.    Fogalmazd meg a társaddal egy-egy rövid mondatban, miről szólnak az egyes 
bekezdések!

2.   Kölcsönözd ki a könyvtárból az ajánlott könyvet! Olvasd el a Miről mesélnek az 
évgyűrűk? című szövegrészt! Meséld el társaidnak!

KÖNYVAJÁNLÓ
Sarah Khan1: Erdei élővilág 

A kisméretű zsebkönyv hasznos útitársad lehet 
kirándulások alkalmával. Több mint száz vadvi-
rágot, fát, madarat, emlőst, rovart, gombát és 
más erdei élőlényt ismerhetsz meg belőle. A szí-
nes, élethű képek és a rövid leírások sok érde-
kességet tartogatnak számodra. Hasznos infor-
mációkat tudhatsz meg például a szajkóról, az 
erdei egérről és pocokról, a mezei nyúlról, az őz-
ről, a rókáról. Egyikük lábnyomát láthatod a kö-
vetkező oldalon. Találd ki, melyik állaté lehet! 

1 Sarah Khan, ejtsd: szárá kán
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Mesél a téli erdő

Gon dol ta tok már arra, hogy hány fe hér hó pihe száll in gó zik a szürke fel le gek ből 
er dőre, me zőre? Nincs olyan em ber, aki meg tudná szá molni, de az biz tos, hogy na-
gyon sok. Egy ket tőre fe hér kön tösbe öl töz te tik a lomb nél kül ma radt ága kat, meg-
ül nek a bok ro kon, és be bo rít ják az er dei avart is. Ha ép pen az er dő ben jár tok ha-
va zás ide jén, fi gyel jé tek meg, ho gyan zi zeg, mi lyen fi no man mu zsi kál a sok ezer nyi 
le felé hulló hó pihe!

Té len néha na gyon hi deg van, még is cso dá la to san szép és ér de kes a séta a be-
ha va zott er dő ben. A friss hó ta karó olyan, mint egy óri ási nyi tott ké pes könyv, de ha 
ol vasni akar tok benne, meg kell is mer ked ne tek a hóba írt kü lö nös „be tűk kel” is.  
Az apró láb nyo mok ból álló, ka nyargó fü zér az er dei egér éj sza kai út já ról árul ko dik. 
A tap si fü les me zei nyúl ug rá sa i nak jel leg ze tes le nyo ma tai is jól lát sza nak a fe hér 
ta ka rón. A szajkó az erdő első számú őre. Az ő láb nyo mai mel lett jól lát sza nak a 
szárny he gyek le nyo ma tai is, amint el ru gasz ko dott. A fe nyő fák alatt néha elő for duló 
szőr gom bó cok az er dei fü les bag lyok táp lá lék ma rad vá nyait rej tik.

A zord tél ke mény próba elé ál lítja a nö vé nye ket és az ál la to kat. A ma da rak nap-
pal ve gyes csa pa tokba ve rődve ke res gé lik a fák kérge alatt vagy az avar ban el rej tett 

ro var pe té ket és bá bo kat. Fel-
bor zol ják tol la i kat, és együtt 
éj sza káz nak, hogy me le gen 
tart sák ma gu kat. Az őzek is 
cso por tok ban ke res nek me-
ne dé ket. Ők haj tá sok kal táp-
lál koz nak. Az er dei po cok 
le ve le kért és gyö ke re kért 
csa tor ná kat ás a hó alatt.  

A sün le ve lek ből és fű ből ké-
szí tett fész ké ben al szik.
A tű le velű er dők me le gen 

tart ják a nö  vé nye ket, de aka dá lyoz-
zák az ál la to kat ab ban, hogy a táp lá lé kot 

meg ta lál ják.
Schmidt Egon

1.   Keresd meg a szövegben a télre utaló szavakat! Húzd alá!
2.    Miért nevezi az író nyitott képeskönyvnek a friss hótakarót? Sorold fel, milyen 

nyomokat lehet látni a hóban! Te láttál már a hóban állatnyomokat? Mesélj róla!
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A tulipán

A tél szép… Ilyen kor vi rág cse re pet sze dek elő. Meg tö möm föld del. Ve tek be le min-
den fé le vi rág ma got. Oda ál lí tom a kály hám kö ze lé be, és ön tö zöm.

Az idén tu li pán hagy mát is tet tem a cse rép be. Ön töz tem. És míg odakünn zú gott a 
hó zi va tar, áll tam a kály ha mel lett, és néz tem a cse re pei met.

Egy szer dai na pon rozs da szín ben ját szó zöld kis gom bocs ka emel ke dett ki a cse-
rép kö ze pén. Öröm mel néz tem. 

Az én tisz ta, szép, pi ros ta va szi vi rá gom a kály ha mel lett el hit te, hogy ta va szo dik. 
Föléb redt. […]

Nőtt nap ról nap ra. Vég re egy feb ruá ri na pon ki nyi tot ta üde, pi ros vi rá gát. Sár ban 
fo gam zott1. Sár ban nőtt. És még is égi fen ség ben pom pá zik.

A fo lyo só ról a kis Esz ter jön. Hár mat kop pant.
– Be jö hetsz, Esz ter!
Be lép. Meg le pő dés sel for dul sze-

me a vi rág ra.
– No, mi az, Esz ter? Is me red-e?
– Tu li pán – fe le li mo so lyog va.
És te kin te te gyö nyö rű ség gel áll 

meg a vi  rá gon.
Ez a kis lány is olyan, mint a tu li-

pán.  Az ar ca göm bö lyű. Üde pi ros. 
Min dig pi ros és min dig mo so lyog.  
A sze me fe ke te. A nyolc éves tu li pán 
né zi a nyolc he tes tu li pánt.

Gár do nyi Gé za nyomán

1.    Beszéljétek meg párokban! Kik a történet szereplői? Mikor és hol játszódik?
2.    Mondd el a megadott szavak segítségével az elbeszélés részletét: elővettem, 

megtömtem, tettem, odaállítottam, öntöztem, néztem, kibújt, nőtt, kinyílt!
3.     Keresd ki, húzd alá és olvasd fel a kinyílt virágot és a kislányt bemutató monda-

tokat! Miben hasonlít a kislány és a tulipán?
4.    Varázsoljatok ti is tavaszt az osztályotokba! Ültessetek virághagymákat vagy 

virágmagokat!

1 fogamzik: életre kel, fejlődni kezd 
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1.    Készítsd el a megadott lépéseknek megfelelően a tulipánból előbújó Jancsikát!
2.   Tanuld meg a mondókát! Mondd el társaidnak a lap nyitogatásával, majd csuko-

gatásával!
3.    Következtess! Milyen színűre érdemes rajzolni a tulipán virágát? Miért?

Tulipánból Jancsika 

Hozzávalók: rajzlap, olló, színes ceruza

Az elkészítés menete:
1. Nyírj ketté egy rajzlapot függőlegesen!
2. Hajtogasd meg a papírcsíkot hat egyforma részre!
3. A hajtásvonalak mentén hajtsd „középre” a felső egy, illetve az alsó két részt!
4. Rajzold meg a tulipánt a megadott módon!
5. Hajtsd ki a felső részt, s egészítsd ki paprikává a rajzot!
6. Hajtsd le az alsó részt, s rajzold meg teljes nagyságban Jancsikát!
7. Hajtsd le a felső részt, s meglátod, Jancsikából kiskirály lesz!
8. Ha az alsó részt is felhajtod, a kiskirály újra tulipánná változik.

Diós Márta nyomán

Itt egy szál tulipán.
Tulipánból paprika.
Paprikából Jancsika.
Jancsikából kiskirály.
Kiskirályból tulipán.
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Ültess fát!

A vakond

Árokásó

Ül tess fát! Hogy ha mást nem, lom bot ád. 
Ár nyé ká ban meg pi hen hetsz, gon dot ő vi sel re ád. 
Jó ta vasszal nyit vi rá got, messze ér zed il la tát.
Kis ma dár ka száll reája, in gyen hall ga tod sza  vát. 
Ül tess fát!

Jó kai Mór

Hazánkban gyakori rovarevő állat. Kiskertekben is előfordul, s való igaz, hogy kitúr 
néhány növényt, de kártételét többnyire eltúlozzák. A növények gyökere-
it nem rágja meg, már csak azért sem, mert kizárólag ki-
sebb állatokkal táplálkozik. Rovarokat, pa-
jorokat1 és főképp gilisztákat fogyaszt, 
ám ha egy kisebb béka vagy gyík a já-
rataiba pottyan, azt is megeszi. 

A nőstény 3-4 kölyköt hoz a világ-
ra, évente kétszer. A vakond magá-
nyos állat. A hím és a nőstény csak 
párzási időszakban keresi egymás 
társaságát. Kettő-négy évig él.

Kovács Zsolt nyomán

1 pajor: lárva, különösen cserebogáré

Vakond Samu árkát ássa,
ásólába két jó társa,
siet nagyon, sürgős dolog,
ásólába csak úgy forog.
              mondóka
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Tavasszal felébred az erdő. A fák kizöldülnek, és a frissen kikelt hernyók azonnal 
pusztítani kezdik a zsenge leveleket. 
1. Mi történik az erdővel tavasszal? Szerinted mi fog még történni vele a továbbiak-
ban?

A költöző madarak visszatérnek, és egyre többet énekelnek. Szinte muzsikál az 
erdő ilyenkor. Hívják a párjukat, védik a területüket. A hím kék cinege az udvarlás 
során hernyókkal eteti párját. A szajkó szorgosan építi fészkét száraz gallyakból.  
A nőstény szalonkát alig lehet észrevenni, ahogy ül a tojásain, olyan ügyesen elrej-
tette fészkét a „rabló” ellenségei elől. 

A téli álmot alvó emlősök és rovarok is felébrednek. A kis sün azonnal rovarokat 
keresgél az avarban. Az emlősök kicsinyei általában tavasszal születnek.
2. Mely madarakról olvastál? Mivel foglalatoskodnak?

A legtöbb erdei növény tavasszal fejlődik és 
virágzik, mert később a fák elfogják elő-
lük a fényt. A virágok közül elsőnek 
a hóvirág kukucskál ki a föld-
ből. Gyorsan ledobja hópap-
lanát, és viszi a tavasz hírét az 
embereknek. Virágzik az ibo-
lya, a sárga kankalin, a gyöngy-
virág. Sok lombhullató fa előbb 
virágzik, és csak azután hajt le-
veleket. Amíg az ágak csupa-
szok, a szél könnyebben szál-
lítja a virágport.
3. Nevezz meg tavasszal nyíló 
virágokat! Mondd el, hogyan 
tudják a fák elfogni a fényt a 
virágoktól!

Ahol az illatos virágok kinyílnak, ott megjelennek a szorgalmas méhek is. Sokan 
élnek együtt egy méhállamban. Sejtet és lépet építenek a kicsinyek számára. A ki-
rálynő rakja le a petét, és a dolgozó méhek etetik a petéből kikelt lárvákat.
4. Mit tudtál meg a méhekről? Milyen új ismeretet szereztél?

A tavaszi napsugár bizonyára benneteket is kicsalogat az erdőbe!
Schmidt Egon

Mesél a tavaszi erdő

1.   Húzd alá a szövegben a madarakat! Nézz utána mindegyiknek a könyvtárban!
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A hóvirág

Na pos mo hán
me leg szik a
botszemü kis
csi ga bi ga;
ko rán ki bujt
s most vár, pi hen,
fél és örül,
mint a szivem,

A hóvirág húsz centiméter magasra 
növő vadvirág. Kora tavasszal, feb-
ruárban-márciusban elsőként virágzik.  
A hóvirág hagymás, bojtos gyökerű növény. Hagymáját 
barna pikkelyek borítják. Két levele fejlődik, ezek sötétzöl-
dek, lándzsa alakúak. Vékony, sötétzöld szára egyetlen virágot hoz. A virágnak hat 
szirma van. A külső három szirom hófehér, tojásdad alakú. A belső három sokkal 
kisebb, mint a külső. Ezek is fehér színűek, de a szélük zöld. A hóvirág félárnyékos 
helyen él. A kertekben dísznövényként is termesztik. A hóvirág védett növény. Nem 
szabad letépni.

Az illatos ibolya márciusban-áprilisban nyíló vadvirág. Erdőkben, bokros vidékeken 
él, de dísznövényként kertekben is megtalálható. Az ibolya gyökérzete egy vasta-
gabb főgyökérből és több vékonyabb mellékgyökérből áll. Levelei sötétzöldek, szív 
alakúak, csipkés szélűek. Az ibolya indás növény. Szára sötétzöld, tíz centiméter ma-
gas. Virága kicsi, ötszirmú. Nagyon kellemes illatú, sötétlila színű. Az ibolya gyógy-
növény. A levelét és a gyökerét gyűjtik.

nem tud va: itt
van-e a tél,
vagy új ta vaszt
hoz már a szél;
nem tud ja még,
mi a vi lág:
ibo lya? vagy
csak hó vi rág?

Sza bó Lő rinc

1.    Rajzold le a virágokat a füzetedbe a szövegben olvasottaknak megfelelően!
2.    Mutasd be társaidnak a hóvirágot vagy az ibolyát a rajzod segítségével!

Az ibolya

Csigabiga

OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   42OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   42 2021. 03. 16.   10:032021. 03. 16.   10:03



43

Darázs-garázs

Volt egyszer egy 
darázs-garázs.
Élt benne négy
fürkészdarázs.
Ahogy jött a 
tavasz-varázs,
kiszállt a négy
fürkészdarázs.
Füsti fecskék
ott cikáztak:
megcélozták
mind a négyet…
Megcélozták:
… hamm … bekapták …   
 – Üres lett a
 darázs-garázs.

1.    Gyűjtsétek össze csoportokban a Jut eszembe… című játékkal, hogy mit tud-
tok a darazsakról!

2.   Csukott szemmel hallgasd meg a verset tanítód előadásában! Meséld el, mi-
lyen képeket láttál magad előtt, miközben hallgattad a verset!

3.   Mi történt a fürkészdarazsakkal? Játsszátok el a jelenetet!
4.   Mi a neve az ötödik darázsnak? Keretezd be!

Egy ötödik
fürkészdarázs
fürkészútján
kifürkészte:
hol lappang egy
üres lakás.
Beköltözött
családostul.
És kiírta
nagybetűvel:
ÉN LAKOM ITT,
   DARÁZS BALÁZS!
Így hát újra,
így hát újra
– tele lett a 
darázs-garázs!
Tamkó Sirató Károly

JÓ, HA TUDOD! 
Miért hasznos a fürkészdarázs?

A darazsak általában közösségben élnek, egy fé-
szekben laknak. Az utódjaikról is közösen gon-
doskodnak. A fürkészdarázs viszont a maga útját 
járja, egyedül. A fürkészdarázs az ember számá-
ra hasznos rovar. A növényeink, gyümölcsöseink 
kártevőivel táplálkozik. Elpusztítja a molyokat, a tetveket, de még a hernyókat is. 
A fürkészdarázs petéit ennek érdekében boltban is meg lehet vásárolni. A fürkész-
darázs félelmetes megjelenése ellenére nem csíp, ártalmatlan az ember számára. 

OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   43OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   43 2021. 03. 16.   10:032021. 03. 16.   10:03



44

Gólya, gólya, gilice

A rét a pa tak men tén te le van már sár ga, fé nyes le ve lű 
vi rág gal. A gó lya vi rág az. Mi  kor a gó lya vi rág meg  je le nik, 
már ak kor várjuk a gó lyát. Az iga zi ta vaszt a gó   lya hoz za 
meg. 

Ta valy már Jó zsef-nap kor vi rí tott a gó lyavi rág, és né-
hány nap múl va meg ér ke zett a gó lya. Idén csak gyü- 
möl csol tókor lát tam az első gó lya vi rá got a Tuli gye rek 
ka lap ján. De ké sett a gó lya is.

– Va la mi baj ba ke rül he tett – vé le ke dett Fo dor And rás.
Mert csak egy gó lya pár la kik ná lunk, és az a Fo dor And rá sék há zán la kik. Gó lya-

meg gon do lás sze rint Fo dor And rás a leg be csü le te sebb em ber a fa lu ban, és a va-
dász a leg go no szabb. Ha Fo do rék jár  nak a ré ten, a gó lya nem is re pül föl a víz ből, 
csak éppen hogy rá  juk te kint, de ha a va dász megy ar ra, bár mi lyen messze is jár őtő-
le, ijed ten ka nya ro dik fel a ma gas ba. 

Az nem is jó em ber; vil lám  la ni tud meg menny   dö rög  ni. Hát egy na pon hal lom ám 
a ve res Gál gyerek hang ját, amint kia bál ja az ab la kom alatt:

– A gó lya! A gó lya!
Hát csak ugyan itt a gó lya. A nya kát meg a lá bát hosszan el nyújt va, las san és mél-

tó ság gal ke reng a ma gas ban. Egy re alább és alább eresz ke dik, és le száll egye ne sen 
a Fo dor ék há zá ra. Meg áll ott a fé szek szé lén, és elé ge det ten, vi dá man ke le pel.

A szom szé dok össze fut nak. A szép Sza bó Mag da is ki áll a kony ha aj tó ba. 
A te nye rét a sze mé hez tart ja: né zi mo so lyog va a gó lyát. A gó lya len gő ug rá sok kal 

jár ide-o da a fész ke kö rül.
– Hát a fe le sé ged hol ma rad, hej! – kiált ja fel hoz zá a 

bak ter1.
– Az ké sőbb jön – ma gya ráz za Fo dor And rás –, ké sőbb 

jön az asszo nyok kal.
És míg a gó lya fész ké nek örül ve ug rál a ház te tőn, a gye-

re kek lenn az ud va ron fél lá bon tán col va ének lik:
 Gó lya, gó lya, gi li ce! Tö rök gye rek meg vág ta,
 Mi től vé res a lá bad? Ma gyar gye rek gyó gyít ja…
A nap fény sze lí den áradt alá a fel hők kö zül. A fa lu ban 

mint ha ün nep vol na. Még az öreg, nagy sza kál lú, vak kol-
du sunk is megáll a ko csi út kö ze pén. Nyu godt és mél tó sá-
gos ar cá val a gó lya fe lé for dul, és a ke zét a fü lé hez eme li, 
hogy job ban hall ja a ke le pe lést.

Gár do nyi Gé za

1 bakter: vasúti pályaőr, aki a sorompókra is ügyel
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Ugráló verebek 
(játékleírás)

Vegyünk egy zacs kó ra va ló (40-60 szem) diót! En nek hiányában kaviccsal is játsz-
hat juk. Raj zol junk egy 6-8 mé ter át mé rő jű kört, szór juk el ben ne a zacs kó tar tal mát! 
Ez lesz a ma dár ele del. 

Vá lass z unk ki egy gye re ket, ő lesz a ra ga do zó ma dár! A töb biek, az ug rá ló ve re-
bek, a kö   rön kí vül ma rad nak. A ve re bek fél lá bon ug rál va, hol be ug ra nak a kör be, 
hol ki ug ra nak be lő le. Köz   ben igye kez nek a ma dár ele delt fel csi pe get ni. A ra ga do zó 
ezt nem en ge di: a kör ben fut ká roz va meg csip ke di (azaz megérin ti) a ve re be ket. Akit 
meg csíp tek, az ad dig gyűj tött ma dár ele de lét vissza  rak ja a kör be és kiáll. 

A já ték há rom per cig tart. A leg ügye  sebb veréb az, aki a leg több ma  dár ele delt 
gyűj  tö get te. A kö  vet ke ző for du ló ban ő lesz a ra ga do zó ma dár. Több for du ló után az 
is ki de rül, hogy ki a leg ügye  sebb ra ga do zó, ki fog ta meg a leg több ve re bet.

Padisák Mi hály nyomán

1.     Felelj röviden a kérdésekre! Segít a rajz is!
Milyen eszközök szükségesek a játékhoz? Hol lehet játszani? Hányan játszhatják? 
Ki a ragadozó madár, s kik a verebek? Mennyi ideig tart a játék? Ki lesz a győztes?

2.     Mi a játék lényege? Mondd el a társaidnak!
3.     Fogalmazd meg röviden a játékszabályokat! Mondd el társaidnak!
4.     Játsszátok el a játékot!

1 bakter: vasúti pályaőr, aki a sorompókra is ügyel
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A fecskék

Egy áp ri li si reg gel édes apánk csen   de sen ki nyi tot ta a szo bánk aj ta ját, és köz ben 
éb  reszt ge tett ben nün ket.

– Hall já tok csak, ti álom szu szé kok, ven dé geink 
ér kez tek az éj sza ka! Hall gas sá tok csak, hogy kö-
szön te nek ben ne te ket!

A tor nác ról1 a haj na li csen des ség ben éde sen csi-
cser gett be a kö szön tő:

 Fity fi ritty, fity fi ritty, Te ri ke, gye re ki,
 ki ke let ki vi rít.  Fe ri ke, gye re ki,
 csicseri, csicseri.
Meg jöt tek a fecs kéink! 
Még ab ban az órá ban hoz zá fog tak a fé szek ra kás hoz. Az eresz szög le té ben ra gasz-

tot ták meg göm  bö lyű kis fész kü ket ma guk gyúr ta sár ból, szal ma tö rek ből2. Nincs az 
a kő mű ves mes ter, aki für géb ben dol goz na ná luk. S ahogy a sa rat hord ták, rak ták, 
si mo gat ták, göm bö lyí tet ték, min den moz du la tuk nál mond tak va la mit:

– Va ko lat van-e még?
– Van elég.
– Add er rébb!
– Fuss szal máért, pi ci ke!
– Ho zom én ízi be.
– Hocc ide!
– Cvikk, cvikk, cvikk!
– Mi tet szik?
– Jó ebéd tet sze nék.
– Mi le gyen az ebéd?
– Bo ga racs ka, le gyecs ke.
– Kis fecs ke, gye re csak a kert be, gye re, gye re!
Az zal huss, ki a kert be, ahol iga zán te rí tett asz talt ta lál tak. Csak a szá ju kat kel-

lett tá to gat ni, szin te ma gá tól hul lott be le a sok bo gár. El is pusz tí tot ták őket egy hét 
alatt úgy, hogy ara nyért se le he tett vol na ta lál ni egyet kö zü lük. Még az ut cánk tá jé-
ká ról is el ta ka ro dott a sok bo gár, olyan ren det tud tak tar ta ni a mi kis zsel lé reink3.

Mó ra Fe renc 
1 tornác: fa lu si ház nyi tott, fo lyo só sze rű, fedett ré sze
2 szalmatörek: a ga bo na ka lá szá nak, szá rá nak ap ró ré szei
3 zsel lér: me ző gaz da sá gi mun kás

1.  Mondd el, melyik évszakban, hónapban és napszakban érkeztek meg a fecskék!
2.  Keresd meg a fészeképítésről szóló szövegrészt! Húzd alá! Olvasd fel!
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Hol kezdtem a kertészkedést?

Fű Benő

Még is ko lás fiú vol tam. Az is ko lá nak ren ge teg nagy ud va rát, ott, ahol ki kö vez-
ve nem volt, el  lep te a szé ki fű1 meg a ku tya ka por2. Azt a tel ket felosz tot tuk ma gunk 
kö zött egyen lően. Ki-ki felás ta a ma gáét. Aki nek na gyon ho mo kos rész jutott, nem 
res  tellt ta lics ká val ki men ni a me ző re, s on nan hoz   ni jó te le vény3 föl det.

Össze hord tunk az tán in nen-on nan min den fé le vi rág pa lán tát. A ki ka nyar ga tott 
vi rág ágya kat be sze gé lyez tük tenge ri fű vel, ami nek szép vi rá ga van. A kert vé gé be 
víz tar tót ás tunk, hogy legyen ön tö ző vi zünk. S nyár de re ká ra pom pás kert dísz lett 
az is ko la ud va rán. Ott töl töt tük mind va la mennyien az üres időn ket, ne ki vet kőz ve, 
gyom lál va, ka pál va.

Hát ti ezt nem tud ná tok meg ten ni?
Jó kai Mór

Anyag szük ség let: fű mag vak, ré gi zok   ni, vi rág föld, víz ál ló filc toll, mű anyag  
po hár, víz zel töl tött szó ró fe jes fla  kon, gye rek ol ló.

El ké szí tés: Szórj fű ma got egy ré gi zok ni or rá ba, majd te gyél a mag vak ra kö rül-
be lül két bög ré nyi vi rág föl det! Kös sél cso mót a zok ni szá rá ra, köz vet le nül a vi rág-
föld fö lött, ala kíts ki fej for mát be lő le! For dítsd fej jel le fe lé a zok nit (a cso mó le gyen 
lent), majd víz ál ló filc cel raj zold meg az arc vo ná so kat! He lyezd a fe jet a po hár ba,  
a cso  mó és a zok ni töb bi ré sze ke rül jön a po hár bel se jé be!

Tedd na pos hely re! Ha a ta lajt ál lan dóan ned ve sen tar tod, né hány hé ten be lül meg-
je len nek az el ső vé kony ka „haj szá lak”. Ol ló val bár mi kor meg nyír ha tod Be nő ke ha ját.

Trish Kuffner1 (Illyés Emese for dí tá sa)
1 Trish Kuffner, ejtsd: tris kufner

1 székifű: kamilla
2 kutyakapor: ehető növény, energiát ad, táplál, és elriasztja a rovarokat
3 televény: föld, amelyben a növények számára sok tápanyag van
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A pitypang meséje
(rövidített változat)

A virágok tündére egy napon meglátogatta alattvalóit, s megkérdezte, nincs-e 
panaszuk.

A kényes kerti virágok sorban panaszkodni kezdtek. A rózsa irigyelte a viola édes, 
fűszeres illatát. Azt kérte, hogy az emberek csak az ő illatában gyönyörködjenek. 

A tündér jószívű volt. Megsimogatta a csöndes violát, s megszidta a rózsát.  
A százszorszép töviseket szeretett volna, hogy ne tudják őt leszakítani. A liliom éle-
sebb kardokat kért. Az estike pedig nem este, hanem reggelenként szeretett volna 
nyílni.

A tündér zokon vette a sok panaszt. Rosszkedvűen ment el.
Útközben találkozott az út szélén virító pitypanggal. Őt is megkérdezte, nincs-e 

panasza. 
A pitypang nem kívánt sem-

mit, de szomorúan felsóhajtott. 
Mégis elmondta a tündérnek 
nagy bánatát. Messzi földről ér-
kezett ebbe az országba, s nem 
láthatja soha többé már régi 
hazáját. Szeretné, ha legalább 
a gyerekei eljuthatnának oda. 
Ehhez viszont szárnyakra lenne 
szükségük. 

A csodatévő tündér segített 
rajta. Úgy intézte, hogy a pity-
pang fiai és lányai, vagyis a ter-
mésbóbiták szárnyakkal szüles-
senek.

A szél felkapja őket, s röpíti 
hegyen-völgyön át. Így némelyiknek sikerülhet eljutnia az elhagyott hazába.

Tom pa Mi hály nyomán

1.     Sorold fel a történetben szereplő virágokat! Ki a főszereplő, s kik a mellék- 
szereplők? Jellemezd őket az olvasottak szerint! 

2.  Hol játszódik a történet? Nevezd meg a helyszíneket!
3.  Fogalmazd meg röviden, miért nem teljesítette a tündér a virágok kéréseit!
4.  Vitassátok meg, helyesen cselekedett-e a tündér! Miért?
5.  Játsszátok el a pitypang és a tündér találkozását!
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1.   Gyűjtsetek páronként jellemző tulajdonságokat a mesében szereplő virágokra!
2.   Miért ajándékozta meg a tündér a pitypangot szárnyas termésbóbitával, holott 

nem is kért semmit?
3.  Mondd el a társaidnak, hogyan folytatnád tovább a mesét!
4.  Hasonlítsd össze a két szöveget! Miben hasonlítanak? Miben különböznek?

A pitypang meséje

A vi rá gok tün dé re egy na pon sor ra meg   lá to gat ta az alatt -
va lóit, és meg kér    dez te tőlük, nincs-e pa na szuk, ját sza do-
zik-e ve lük az es ti szél, föl ke re sik-e őket a pil lan gók.

A ké nyes ker ti vi rá gok sor ra el mond ták pa na szai kat. A ró-
zsa ar ra kér te a tün dért, in téz ze úgy, hogy a vio la il la ta ne le-
gyen olyan fű sze res – mert irigy volt ez a ker ti ró zsa. Iri gyel te 
a vio la édes il la tát. Azt sze ret te vol na, hogy az em be rek csak 
az ő il la tá ban gyö nyör köd je nek.

A vi rá gok tün dé re jó szí vű volt, amint az egy tün dér hez il lik. 
Meg szid ta hát az irigy ró zsát, és meg si mo gat ta a hall ga tag, csön des vio lát. A száz-
szor szép ar ra kér te a tün dért, nö vesszen ne ki tö vi se ket, hogy az em be rek ne he zeb-
ben tud ják lesza kí tani. A li liom éle sebb kar do kat kért. Az es ti ke meg azt sze ret te vol-
na, ha ő nem es te, ha nem reg ge len ként nyíl na, il la toz na.

A tün dér zo kon vet te a vi rá gok hoz csöp pet sem il lő sok ké rést meg pa naszt. 
Rossz ked vűen ment el a kert ből. […]

Így tör tént, hogy meg lát ta az út szé lén a por ban vi rí tó pity pan got.
– Mondd, ked ves pity pang, nincs va la mi ké ré sed, pa naszod! Nem kí vánsz ma-

gad nak jó il la tot? Eset leg tüs ké ket, hogy ne tud ja nak le sza kí ta ni a gye re kek?
Nem, a pity pang nem kí vánt sem mit, de mi kor a tün dér to vább ment, fel só haj tott. 

Meg hal lot ta a tün dér a pity pang só ha ját, vissza for dult:
– Ta lán mégis sze ret nél kér ni va la mit, pity pang?
– Hiá ba min den, tün dér, az én bá na to mon te sem tudsz se gí te ni. Messze föld ről 

ke rül tem ide, eb be az or szág ba. Meg gyö ke rez tem itt. Tu dom, hogy so ha töb bé nem 
lát ha tom a ha zá mat. De ha eszem be jut a ré gi táj, min dig na gyon szo mo rú va gyok. 
Le ga lább a gyer me keim el me het né nek…, de hát azok nak sincs szár nyuk!

Gon dol ko zott egy ki csit a tün dér. Mert cso da te vő, nagy ha tal ma volt, úgy in téz te, 
hogy a pity pang boly hos fiacs kái, leány kái – a ter més bó bi ták – ezen túl ap ró szár-
nyak kal szü les se nek. 

A bó bi ták ap ró szár nyá ba be le kap a szél, rö pí ti őket he gyen-völ gyön át. Messzi 
föld re el ke rül nek, s ha jó szél fúj, a pity pang egyik-má sik fia, lá nya vissza rö pül het a 
ré gi, el ha gyott ha zá ba.

Tom pa Mi hály nyomán
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Esti párbeszéd

Pinty és ponty

– Jó estét, hársfa!
– Hová készülsz?
– Bálba!
– Hová, milyen bálba?
– Hold udvarába
sárgarigó-bálba.
– Mit csinálsz te ott?
– Gyere velem, majd meglátod,
ághegedűn muzsikálok,
rigóknak dalolok.

Csoóri Sándor

Volt egyszer egy ponty.
Úszott, mint a pinty!

Volt egyszer egy pinty.
Repült, mint a ponty!

Együtt mentek…
Úsztak, szálltak, mendegéltek,
tán még most is mendegélnek,
ha a kelő napsugárban
útjuk végére nem értek.

Elöl ment a ponty.
Úszott, mint a pinty!

Utána a pinty.
Repült, mint a ponty!

Tamkó Sirató Károly

1.   Miből derül ki a versben, hogy milyen állatokról szól? Magyarázd el! Húzd alá eze-
ket a szavakat!

2.   Gyűjts a padtársaddal olyan szavakat, amelyek csak egy betűben különböznek!
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Afrika Múzeum és Állatkert

Dr. Nagy Endre 1913-ban született. Iskoláit Keszthelyen végezte. Később Pécsett 
jogból doktorált, majd Németországban szerzett vadászmesteri diplomát. 

Családjával együtt hosszú évekig élt Tan-
zániában, ahol gyűjtő- és vadbefogó munkát 
végzett állatkertek és múzeumok megbízá-
sából. Hamarosan az ország leghíresebb fe-
hér vadásza lett. 

1984-ben azonban végleg hazaköltözött 
Balatonedericsre, a családi birtokra. Magá-
val hozott vadászati és néprajzi gyűjtemé-
nyéből Afrika Múzeumot alapított, melyet 
később kis szafariparkkal is bővített. Látha-
tunk itt tevéket, bivalyokat, zebrákat. Az ál-
landó kiállításon csont- és fafaragványokat, 
trófeákat, állatbőröket tekinthetünk meg. 
Megismerkedhetünk az afrikai törzsek lakó-
inak használati tárgyaival is. 

A híres Afrika-vadász 1994-ben hunyt el. 
Halála óta második felesége, Beretz Katalin 
működteti tovább a múzeumot. 

Az Afrika Múzeum a Balaton partján, a 71-
es főút mentén található Balatonedericsen. 
Április elejétől október végéig mindennap 
nyitva tart 9 és 17 óra között. A belépésért 
fizetni kell, de a gyerekek és a nyugdíjasok 
kedvezményt kapnak. A parkolás és az ide-
genvezetés ingyenes.

1.  Ki volt Dr. Nagy Endre? Mutasd be három összefüggő mon dattal az olvasottak 
alapján!

2.    Sorold fel a szafariparkban látható állatokat! Búvárkodj az interneten vagy a   
könyv  tárban (élőhelyük, kinézetük, életmódjuk)! Hogy találod meg őket?

3.   Keresd meg a térképen Balatonedericset! Melyik két település között helyez-
kedik el?

4. Jelöld meg azokat a szövegrészeket, amelyek felkeltették az érdeklődésedet!
5.   Nézz utána, mit jelent a trófea szó! Mondd el, hol és hogyan találtad meg!
6.   Figyeld meg a képeket! Mesélj róla, mit szeretnél leginkább élőben is látni! 

Miért?
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 Égi fagylalt  Májusi mondóka

 Ég, ég, fé nyes ég,
óri á si nyá ri kék.
Most egy fel hő fel sza lad,
csu pa jég és csu pa hab,
mint ha lát nál óri á si
tej szín fagy lalt-tor nyo kat.

Nem so ká ig bír ja nyá ron,
úsz ni kezd az égi tá lon,
ol vad, ol vad, szét cse peg,
itt a zá por, csepp re csepp.

Ne mes Nagy Ág nes

 Kő ről kőre buk fen ce zik
 a pa tak.
Ág ról ág ra röp pen nek a
 ma da rak.

Domb ról domb ra száll a szel lő
 sza po rán.
Nyáj ko lom pol a sze líd domb
 ol da lán.

Be né pe sül, zeng, zsi bong a
 nagy ha tár,
kapaélen tán cot jár a
 nap su gár.

Ég a mun ka. Min den ki nek
 dol ga van.
Csak a juhász s a pa csir ta
 fu ru lyáz gat gond ta lan.

Kányádi Sán dor

1.  Jósolj a címből! Miről szól az Égi fagylalt című vers?
2.   Tanítód felolvasásában hallgasd meg a verset! Milyen képek jelennek meg előt-

ted?
3.  Rajzold le, mit „láttál”! Milyen színeket használsz? Miért?
4.   Beszéld meg a társaddal! Mi lesz az égi fagylaltból? Miért? Milyen érzésekkel ol-

vastad a verset? Miért tetszik vagy nem tetszik?
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Nyár
(részlet)

Tudjátok-e, mit susognak
az erdőben a lombok?
„Gyertek aludni árnyamba,
ti elfáradt vándorok!”

Mesél a nyári erdő

A nyár ta lán a legélén kebb év szak az er dő éle-
té ben.

Az er dők leg vi dá mabb la kói a ma da rak.  
A leg szebb han gú ma da raink: a fü le mü le, a 
pinty és a ci ne gék. A sű rű lomb sá tor meg vé-
di és el ta kar ja a fész ke lő ma da ra kat és a fia tal 
em lős ál la to kat. A kis ma dár kák szor gal ma san 
táp lál ják fió kái kat. A tavasszal kikelt fiókák 
már elhagyták fészküket. A szü lők a nyár fo-
lya mán még egy fé szek  al jat fel ne vel het nek. 
Nyá ron sok re pü lő ro vart ta lál ha tunk az er-
dő ben. A de ne vé rek nek és sok, fió káit ete-
tő madár nak fon tos éle lem for rá sul szol gál nak 
ezek a bogarak.

Az őz gi dák má jus ban vagy jú nius ban jön nek a vi lág ra. Pettyes bun dá juk szin te 
lát ha tat lan ná te szi őket az ár nyé kos er dő ben. A ró ka köly kök gyak ran ját sza nak az 
odú juk előtt. Já ték köz  ben erő söd nek, lá tá suk, hal lá suk, szag lá suk éle se dik. Sok 
kedves lakójával ta lál koz ha t   tok még az erdőnek, így a ha zai er dők leg na gyobb va-
don élő ál la tá val, a szar vas sal is. Szép, ke cses moz gá sá ról, ágas-bo gas csont ko-
ro ná já ról kön nyen felis mer he ti tek. A sű rű, bo zó tos er dő ben ta nyá zik a vad disz nó.  
A kan nak fé lel me tes agya rai van nak. A vad disz nó kis ma la cai nak há ta csu pa csík, ami 
a rej tőz kö dés ben se gít. A ki csi nyeit fél tő anya disz nó még az em bert is meg tá mad ja.

A vi rág zó nö vé nyek ben meg je len nek a ter mé sek. A bo ros tyán nak nyá ron új le ve-
lei fej lőd nek.

Ha csönd ben, fi gyel me sen jár tok  az er dő ben, sok fé le ál lat tal ta lál koz hat tok. Ne 
akarj azon ban min dent egy szer re megis mer ni! A leg több ál lat el rej tő zik, ha hall ja, 
hogy em ber kö ze le dik fe lé. Ezért ér de mes csend ben ül ni, és akár egy- két órát vár ni, 
hát ha elő jön nek.

Schmidt Egon

S tudjátok-e, mit énekel
fáradt vándor és madár?
„Szép az erdő, szép a mező,
gyönyörű a nyári táj!”

Zelk Zoltán
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Lárifári mondóka
(részlet)

Lárifári, lárifári,
hideg a tél, lehet fázni.
Lárifári, lárifári,
meleg ruhában kell járni.

ILLEMKOCKÁK
Jó tanácsok a kiránduláshoz és múzeumi látogatáshoz

▶ Min dig az idő já rás nak meg fe le lő, ké nyel mes öl tö zék ben in dulj út nak!
▶ Légy óva tos, se ma ga dat, se má so kat ne so dorj ve szé lyes ka lan dok ba!
▶  Ne za vard az er dő csend jét, nyu gal mát, mert az a nö vé nyek, ál la tok élő he lye,  

me lyet óv ni, vé de ni min den ki nek kö te les sé ge!
▶ Ne há bor gasd a fész ke ket és az ál la to kat, ne szedd le a nö vé nye ket!
▶ Ne térj le az ös vé nyek ről, és ne kós tolj meg sem mi lyen nö vényt, gom bát!
▶ Csak a ki je lölt he lyen – fel nőtt fel  ü  gye le té vel – rakj tü zet!
▶ Fedd le föld del a kialudt tü zet!

▶ Múzeumokban, kiállításokon stb. köszönj, és viselkedj illedelmesen!
▶ Ne nyúlj a kiállított tárgyakhoz, vitrinekhez!
▶ Jegyezd meg! Mindent a szemnek, semmit a kéznek.
▶ Olvasd el, nézd meg figyelmesen a kiállított tárgyakat! 
▶ Ha valamit nem értesz, kérj segítséget a felnőttektől!
▶ Ne rohanj egyik helyről a másikra!

Lárifári, lárifári,
megjött az ősz, nem kell várni.
Lárifári, lárifári,
lehet iskolába járni.

népköltés

Lárifári, lárifári,
lehet a szünidőt várni.
Lárifári, lárifári,
nem kell iskolába járni.

Lárifári, lárifári,
itt a tavasz, nem kell várni.
Lárifári, lárifári,
fuss a rétre szaladgálni!
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Lárifári, lárifári,
lehet a szünidőt várni.
Lárifári, lárifári,
nem kell iskolába járni.

A mesék birodalma

Ennyi csudát
(részlet)

Mesét ígértem, hát
el is mondom néked,
de nem aranybarikáról,
nem arról mesélek.

Óperenciáról?
Vagy üveghegyekről?
Nem is erről, nem is arról,
hanem…

Zelk Zoltán
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A mesék birodalma

Ennyi csudát
(részlet)

Mesét ígértem, hát
el is mondom néked,
de nem aranybarikáról,
nem arról mesélek.

Óperenciáról?
Vagy üveghegyekről?
Nem is erről, nem is arról,
hanem…

Zelk Zoltán
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Az égig érő mesefa

Volt egy szer a vi lá gon egy öre gem ber. Nem 
volt ne ki sen ki je. Ta lált egy szer egy szem ba-
bot, elül tet te az ud va rá ba. Hát a bab ki kelt, 
elkez dett nő ni. Nőtt, nőtt, na gyon nőtt. Ad dig 
nőtt, hogy egy szép ma gas fa lett be lő le. 

De nem állt meg ak kor sem, ha  nem min-
den nap to vább nőtt. Fö lért az égig.

Hát ott nem bírt to vább nő ni, ha nem csak 
ter jed ni. Gyö nyö rűszép ága kat eresz tett, és 
min den ágá ból kis ág is haj lott. Az öre g em ber 
na gyon meg örült, mert jó hű vös lett az ud va-
rá ban. De még csak ak kor lett nagy a bol dog-
sá ga, mi kor az égig érő fa el kezd te hul laj ta ni 
a me sé ket. Nem un ta már ma gát! Annyi me se 
ter mett a fán, hogy hall gat ni sem győz te. Te li 
lett ve le az ud var, a fa lu, a vá ros, az egész vi-
lág is!

Egy szer tör tént, hogy a fa te te jén, de épp 
a kö ze pén, nőtt egy szem bab. Ez a bab meg-
érett. Le esett a fá ról, és lett be lő le egy szép sé-
ges kis fiú. Az öre gem ber el ne vez te Bab szem 
Jan kó nak.

 Hiá ba örült ne ki. Bab szem Jan kó nem akart ná la ma rad ni. Elin dult a vi lág ba.  
Azt mond ta, ne ki men nie kell, mert vár ják a gye re kek.

Az óta ván do rol, min den ho va be néz, min de nütt me sél. Csak lát ná tok, hogy föl csi-
gáz za a gye re ke ket! Őt hall gat ják éj jel-nap pal.

Le gyen hol nap a ti ven dé ge tek!
ma gyar nép me se

1.   Mondd el, te mikor hallgatsz vagy olvasol mesét! Miért szereted a meséket?
2.   Figyeld meg a mese kezdését és befejezését! Gyűjts te is hasonlókat!
3.   Soroljátok fel párokban, milyen csodák történtek a mesében!
4.   Mondjátok el a mese tartalmát körmesével! Kerüljétek a szóismétlést!
5.    Készülj a következő órára mesemondással! Hallgassátok meg egymás meséit! 

Indokoljátok meg, melyik miért tetszett!
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A búbos pacsirta meg a rezgőfű

 Egy kis bú bos pa csir ta meg lá tott egy tő rez gő fü vet.
– Azt a fü vet én gyö ke res től ki hú zom – mond ta het ven ked ve1 a töb bi ma dár nak.
A fű nagy volt, a bú bos pa csir ta ki csi ke. A ma da rak nem hit ték, hogy bol do gul 

egye dül.
– Gyön ge vagy te ah hoz – csú fol ták.
Er re a ki csi pa csir ta meg mér ge se dett, s le röp-

pent a fá ról a fű mel lé. Cső ré be vet te a rez gő fű 
szá rát, s na gyot rán tott raj ta.

A fű meg sem rez dült.
– Mi nek eről ködsz, hi szen úgy sem 

bírsz ve le – mond ták a ma da rak.
De a bú bos pa csir ta csak nem tá gí-

tott. Pró bál ta jobb ról, pró bál ta bal ról. 
Mi kor ötöd ször re ru gasz ko dott ne ki, a 
fű szá ra el sza kadt, a pa csir ta pe dig ha-
nyatt esett.

A ma da rak úgy ka cag tak, majd le fordul-
tak a fá ról.

El szé gyell te ma gát erő  sen a bú bos pa-
csir ta. De nem akar ta meg val la ni, hogy 
fel sült. 

Hen ceg ve azt csi cse reg te hát:
– Én is így akar tam! Én is így akar tam!

Ko lozs vá ri Grandpierre Emil
1 hetvenkedve: dicsekedve, hősködve

– Gyön ge vagy te ah hoz – csú fol ták.
Er re a ki csi pa csir ta meg mér ge se dett, s le röp-

pent a fá ról a fű mel lé. Cső ré be vet te a rez gő fű 
szá rát, s na gyot rán tott raj ta.

– Mi nek eről ködsz, hi szen úgy sem 
bírsz ve le – mond ták a ma da rak.

De a bú bos pa csir ta csak nem tá gí-
tott. Pró bál ta jobb ról, pró bál ta bal ról. 
Mi kor ötöd ször re ru gasz ko dott ne ki, a 
fű szá ra el sza kadt, a pa csir ta pe dig ha-

A ma da rak úgy ka cag tak, majd le fordul-

El szé gyell te ma gát erő  sen a bú bos pa-
csir ta. De nem akar ta meg val la ni, hogy 

Hen ceg ve azt csi cse reg te hát:
– Én is így akar tam! Én is így akar tam!

Ko lozs vá ri Grandpierre Emil

1. Csoportokban dolgozzatok! Az egyik csoport mutassa be a kép segítségével 
a búbos pacsirtát! A másik gyűjtse össze a madárka tulajdonságait a mese 
alapján!

2.  Mondd el a mese rövid tartalmát a szavak, szókapcsolatok segítségével!
észrevett, dicsekedett, nem sikerült, kinevették, nem akarta megvallani

3.   Beszéld meg a társaddal, hogy mit gondolsz a pacsirta viselkedéséről! Veled 
mikor történt hasonló? Mit tanultál az esetből?

4.  Húzd alá a mesében az alább megadott szavak, kifejezések hasonló értelmű 
megfelelőit: megpillantott, dühbe jött, leszállt, hátára esett, hahotáztak!
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A három nyúl 

Egyszer régen, nagyon régen, 
zúgó erdő közepében, 
három nyulak összegyűltek, 
selyemfűre települtek, 
ottan se ültek sokáig, 
talán csak egy fél óráig,
amikor felkerekedtek, 
hogy már végre hazamennek, 
egy szarka felettük szállott 
s felkiáltott: „Mit csináltok? 
Mit csináltok, három nyulak? 
Úgy ültök ott, mint az urak…”

– Úgy, úgy bizony, mint az urak! – 
felelték a három nyulak. – 
Ezután már urak leszünk, 
ebédre rókahúst eszünk! 
Nem fogjuk az időt lopni, 
most indulunk rókafogni! …

Csacsi szarka, nem elhitte? 
Repült is már, a hírt vitte, 
s buta róka is elhitte. 
De hát hogyne hitte volna, 
akármilyen ravasz róka, 
mert a szarka így kiáltott: 

„Egy jegenye fölött szállok, 
mikor lenézek a földre, 
három nyulak ülnek körbe. 
Összebújva tanácskoznak…
Jaj, mekkora nyulak voltak! 
Jaj, mekkora fejük, szájuk, 
a medve egér hozzájuk! 
Hát még miről beszélgettek? 
Hogy eztán csak rókát esznek…”

Ennek a fele se móka! 
Szedte is lábát a róka. 
Futott ki az erdőszélre, 
csak mielőbb odaérne! 

Hát amint ott futott, szaladt, 
szembe vele farkas haladt: 
– Szaladj te is, komám, farkas, 
jaj, mit láttam, ide hallgass! 
Az erdő közepén jártam, 
most is borsódzik a hátam, 
sosem láttam ilyen szörnyet, 
ottan ültek három szörnyek! 
Három nyúl volt, és akkora, 
fél méter is volt egy foga! 
Hát még miről beszélgettek? 
Hogy eztán csak farkast esznek…
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No hiszen egyéb se kellett, 
a farkas is futni kezdett, 
a rókával versenyt futott, 
majdnem az orrára bukott! 
Addig futott, amíg szembe 
nem jött vele egy nagy medve: 
a medve így szólongatta: 
„Hova szaladsz, farkas koma?”

– Medve komám, ne is kérdjed, 
szaladj, ha kedves az élted! 
Erdő közepiben jártam, 
jaj, mit láttam, 
jaj, mit láttam! 
Három nyulak ottan ültek, 
éppen ebédre készültek. 
Akkora volt foguk, szájuk, 
kisegérke vagy hozzájuk! 
Hát még miről beszélgettek? 
Hogy eztán csak medvét esznek!– 

Egyébre se volt már kedve, 
szaladni kezdett a medve. 
Elöl róka, hátul medve, 
közbül a farkas lihegve. 
Így szaladtak erdőszélre, 
szomszéd erdő közepébe. 
Szaporán szedték a lábuk, 
szellő se érjen utánuk…

Amíg futottak lihegve, 
egy vadász jött velük szembe. 
Nézi is őket nevetve: 
együtt szalad róka, medve…

„No hiszen, csak ne nevessél, 
vigyázz, nehogy bajba essél! 
Szaladj inkább te is erre! – 
kiáltott rája a medve. – 
Az erdőben három szörnyek, 
puska sem öli meg őket. 
Három nyulak, de akkorák, 
nem láttam még ilyen csodát!”

Szedte lábát a vadász is, 
eldobta a puskáját is. 
Ijedtében megfogadta, 
most az egyszer érjen haza, 
csak ne falják föl a szörnyek, 
sohase vadászik többet…

Ezalatt a nyusziházban, 
fűszálakból vetett ágyban 
három nyuszi aludt szépen, 
összebújva békességben… 

Zelk Zoltán
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Miért haragszik a disznó a kutyára,  
a kutya a macskára, a macska az egérre?

A disznó egyszer kapott valami kutyabőrös írást, szabadságlevelet. Őrizte, mint 
a szeme fényét, éjjel-nappal magával hordta; egyszer azonban el kellett neki men-
ni messzi útra, nem vihette el a szabadságlevelet. Gondolkozott rajta, mit csináljon 
vele, utoljára is arra határozta, hogy odaadja legjobb komájának, a kutyának, majd 
megőrzi az, míg ő oda jár. Őrizte is a kutya hűségesen jó ideig, de egyszer neki is dol-
ga akadt, neki is el kellett menni. Az írással mit volt mit tenni? Nem volt más ismerő-
se a macskánál, annak adta oda őrizni. Egy ideig őrizte is a macska, de biz ő hamar 
megunta, szeretett volna egy kicsit átmenni beszélgetni a szomszédba.

Gondolkozott rajta, hova tegye az írást. Már nem volt senki, akire bízhatta volna; 
kapta magát, felvitte a padlásra, eldugta a gerincgerenda mellé, azzal mint akinek 
rendben van a szénája, átment a szomszédba.

Estefelé hazament, kereste az írást, de biz azt egészen összerágták az egerek. 
Mikor a kutya hazament, nem tudott vele beszámolni, se aztán a kutya a disznónak.

Ettől az időtől sohase tudott a disznó jó szemmel nézni a kutyára, se a kutya a 
macskára, se a macska az egérre.

ma gyar nép me se
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Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy farkas, egy róka meg egy nyúl. Versenyez-
tek, ki tud nagyobbat ugrani.

– Ugorjunk árkot! – mondta a róka.
Széles árok volt az erdő szélén. Odaállt a róka az árok partjára, és így szólt: 
– Hosszú lábam, rövid fülem, lompos farkam, hopp! De nagy ez az árok! – zsupsz, 

már bele is esett.
Utána a nyúl ugrott.
– Hosszú lábam, hosszú fü-

lem, suta farkam, hopp! De 
nagy ez az árok! – ügyesen átugrotta, 
futott tovább, mintha puskából lőtték 
volna ki.

Utoljára ugrott a farkas.
– Hosszú lábam, hosszú fülem, hosszú 

farkam, hopp! De nagy ez az árok! – oda-
pottyant ő is a róka mellé.

Mély volt az árok, nem tudtak kijönni. 
Már nagyon éhesek voltak.

– Ide hallgass! – szólt a róka. – Ha segítesz 
kimászni, kihúzlak téged is.

– Jó lesz biz az – állt rá a farkas.
A hátulsó lábaira ágaskodott, a róka felkapaszkodott a hátára, és egy ugrással 

kinn termett az árok szélén. Úgy elszaladt, hátra sem nézett.
Még most is várja a farkas a rókát, ha azóta meg nem unta.

ma gyar nép me se

Ugorjunk árkot!

1.     Rajzold le a mese szereplőit a füzetedbe! Írd alájuk egy-egy tulajdonságukat!
2.     Keresd meg és olvasd fel azt a mondatot, amiről a rajz készült! Húzd is alá! Mit 

olvasol ki a róka és a farkas szeméből?
3.    Képzeld magad az állatok helyébe! Mondjátok el a társaddal egymásnak, mit gon-

dolhatott a róka és a farkas az árokba esés előtt, az árok mélyén és az ugrás után!
4.    Alkossatok háromfős csoportokat! Játsszátok el, mi lett volna, 
 – ha a nyúl is beleesik az árokba,
 – ha a farkas nem teljesíti a róka kérését!
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Az üveg he gyen in nen, a selyemréten túl, volt egy ren ge teg er dő. Eb ben a ren ge-
teg er dő ben, an nak is a kel lős kö ze pé ben élt egy szer egy öreg med ve. En nek az öreg 
med vé nek volt két fia. Ezek egy szer el ha tá roz ták, hogy el men nek vi lág gá sze ren csét 
pró bál ni. Oda áll tak az any juk elé, el bú csúz tak tő le illen dően. Az öreg med ve meg - 
öl el  te a fia it. Lel kük re kö töt te, hogy so ha el ne hagy ják egy mást.

Meg fo gad ták.
Az zal ne ki cam mog tak az er dő ir tás nak, on nan meg a szán tó föld nek. Men  tek, 

men de gél tek. Egy szer azon ban el fo gyott az en ni va ló juk.
Szo mo rúan, lógó orral kul log tak egy  más mel lett.
– Hej, de ehet ném, test vér! – szó lalt meg a fia ta labb.
– Én is! – ló gat ta buk si fe jét a má sik.
Amint men tek, men de gél tek, nagy ke rek saj tot ta lál tak, de nem tud ták elosz ta ni igaz-

sá go san. Iri gyen ci va kod tak, hu za kod tak, mo rog tak, ami kor közibük top pant a ró ka.
– Min vi tat koz tok, med ve ko mák? – kér dez te a Ra vasz di.
El mond ták.
– Se baj! Majd elosz tom én igaz sá go san köztetek!
– Jó lesz biz az, jó lesz! – hagy ták hely ben a dör mö gők.
Az zal fog ta a ró ka a saj tot, el tör te két fe lé. Úgy in téz te, hogy az egyik fe le szem lá-

to mást na gyobb le gyen, mint a má  sik.
Föl mor dult egy szer re mind egyik mac kó:
– Ez na gyobb!
– Csak las san, mac kók! Tü re lem!
Az zal jó da ra bot le ha ra pott a na gyobb fél ből. Most meg a ki sebb darab lett a na -

gyobb.
– Így se jó! – bé két len ked tek a mac kók.
– Ugyan, ne tü rel met len ked je tek már! Ér tem én a ma gam mes ter sé gét!
Le is ha ra pott a na gyobb da rab ból egy jó ko ra fa la tot.

Most megint az lett a ki sebb.
Így ment az osz toz ko dás ad dig, míg 

a ró ka ala po san jól la kott. A két med-
ve bocs nak alig-a lig ma radt a sajt ból, 
mi kor ra egy for ma lett a két da rab.

– No, jó ét vá gyat, med ve bo csok! 
– mo soly gott a ró ka, és fa kép nél 
hagy ta őket.

magyar népmese

Osztozkodik a róka
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Erdőszélen,
erdőszéli
tölgy tövében
volt egy ház.
Abban lakott
hét süntestvér:
Sün Aladár,
Sün Piroska,
Sün Adorján,
Sün Dorottya,
Sün Demeter,
Sün Tihamér,
s a legkisebb:
Sün Balázs.

Hogyha jól
bevacsoráztak,
szűk lett nékik
az a ház,
s előfordult
ilyenkor, hogy
kívül rekedt
Sün Balázs.
Furakodott,
nyomakodott,
morgott, perelt
dühöngve,
semmit se ért,
mit tehetett,
lefeküdt a
küszöbre.

Sün Balázs
Telt az idő,
múlt az idő,
éjre éj és
napra nap.
Egyre többször
fordult elő,
hogy a házból
a legkisebb
kimaradt.
„Ebből elég!
Torkig vagyok!
– kiáltott fel
Sün Balázs. –
Sokan vagyunk,
s kicsi nékünk
ez a ház!”

1. a)  Nézegessétek a szöveget! Figyeljétek meg a formáját! Mire következtettek 
ebből?

b) Kik a szereplők? Miről szólhat a mese?
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„Éppen ezért
én elmegyek.
Szerbusz néktek
hat testvér:
Sün Aladár,
Sün Piroska,
Sün Adorján,
Sün Dorottya,
Demeter és
Tihamér!”

Miután így
elbúcsúzott,
fogta magát,
elindult,
lába nyomán
porzott a vén
gyalogút.

Így baktatott,
így poroszkált,
szomszéd tölgyig
meg sem állt.
Ottan aztán
sürgött-forgott,
árkot ásott,
falat emelt,
tetőt ácsolt,
ajtót szegelt,
és mire a
nap leszállt,
épített egy
kalyibát.

„Így ni! –
mondta. –
Most már végre
kényelmesen
alhatok!
Nem tolnak ki
a küszöbre
a nagyok!”

Falevélből
ágyat vetett,
kényelmeset,
belé feküdt
s hortyogott,
hogy csörögtek
s remegtek az
ablakok.
Éjféltájban
vihar támadt,
hajlítgatta
a vén fákat,
fújt a szél nagy
zajjal ám.
Arra ébredt,
hogy zörögnek
a kalyiba ajtaján.

OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   64OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   64 2021. 03. 16.   10:032021. 03. 16.   10:03



65

„Ki az? – szólt ki
fogvacogva. –
Ki kopogtat
sötét éjnek
idején?”

„Mi vagyunk az!
– szóltak kintről. –
Mi vagyunk a
hat testvér:
Sün Aladár,
Sün Piroska,
Sün Adorján,
Sün Dorottya,
Demeter és
Tihamér!”

„Elvitte a
szél a házunk,
engedjél be,
ázunk-fázunk
idekint,
csuromvíz a
kabát rajtunk
és az ing!”
„Jól van, jól van!
– szólt Sün Balázs. –
jövök már!”
S fordult a kulcs,
nyílt a zár.

Betódultak
mind a hatan,
tele lett a
kalyiba.
Kérdezte is
Sün Tihamér:
„Mondd csak testvér,
nincs, csak ez az
egy szoba?”

Lefeküdtek,
elaludtak.
S arra ébredt
Sün Balázs:
újra kicsi
lett a ház!

Mert az éjjel
ide-oda
lökődve,
kiszorult a
küszöbre.
„Ejnye! – mondta
fejvakarva. –
Mit tehetnék?
Megnövök!
S akkor talán
nem lesz ágyam,
nem lesz párnám
a küszöb!”

Csukás István
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A három kívánság

Mesélő: Hol volt, hol nem volt, volt egy szer egy sze gény em ber meg a fe le sége. 
Sze ret ték, meg ér tet ték egy mást, de a nagy sze gény ség mi att néha összezör dültek.

Egy szer az asszony előbb ért haza, mint a férje, és azon törte a fe jét, mit főz zön 
va cso rára. Vé gül egy kis le ves hez tett föl vi zet. Arra gon dolt köz ben, hogy mi ért is 
olyan sze gé nyek, mi ért nem tudja egy szer meg lepni az urát egy jó va cso rá val.

Amint ezt gon dolta, hát egy tün dér szállt eléje.
Tündér: Nem bá nom, le gyen há rom kí ván sá god, majd meg lá tom, mennyi eszed 

lesz ma gad hoz.
Mesélő: Az zal el is tűnt, aho gyan jött.
Az asszony hitt is meg nem is, de azért az első kíván ság már meg szü le tett  

a fe jé ben.
Asszony: De jó lenne egy szál kol bász vacsorára!
Mesélő: Ab ban a pil lanat ban már szállt is le a ké mény ből egy lá bas, benne a szép 

szál kol bász. Oda kellett csak tenni a tűz fölé a lá bast.
Mi kor az em ber haza ért, az asszony el mondta, mi tör tént. Mind járt el kezd tek  

ta na kodni, mi le gyen még a két kí ván ság. 
Ember: De jó volna ló, ti nó meg ma la c!
Asszony: Én bizony meg mást szeretnék!
Mesélő: Nem tud tak meg egyezni. Az em ber rá akart gyúj tani, nyúlt a pa rá zsért, 

de olyan ügyet le nül, hogy fel dön tötte a lá bast a kol básszal.
Me gi jedt az asszony, és mérgesen 

szidta az urát:
Asszony: Nőtt volna in kább az or-

rodra, mint a tűzbe for dí tod ezt a kol-
bászt!

Mesélő: Na hi szen, ez kel lett csak!  
A kol bász már ott is ló gott az em ber or-
rán.

Me gi jedt az asszony, pró bálta, hogy 
le sza kítja a kol bászt a férje or rá ról, de 
az úgy oda nőtt, hogy nem le he tett.

Asszony: Majd le vág juk!
Ember: De én nem en ge dem, kí ván-

juk vissza a lá basba, s az tán kész!
Asszony: De hát a tinó, a ló meg a 

ma lac! 
Ember: De hát így csak nem jár ha-

tok!
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Sokféle szótár és lexikon létezik. Bennük a szavak be-
tűrendben találhatók. Az Ablak-Zsiráf egy olyan gyer-
meklexikon, amelyben megtalálhatod a szavak magya-
rázatát. A szavak a szótárakban vastag betűsek. Ezek a 
címszók. A hozzájuk kapcsolódó magyarázatok a szó-
magyarázatok. A címszókat és magyarázatukat közös 
néven szócikkeknek nevezzük. A szócikkek két hasáb-
ban (oszlopban) szerepelnek az oldalon.

1.   Szerinted miért akart segíteni a tündér a házaspárnak? Beszéld meg a társad-
dal! 

2.   Neked mi lenne a három kívánságod? Miért ezeket választottad?
3.   Olvasd fel és húzd alá a mesének azt a részét, ahol jó irányba lehetett volna for-

dítani az eseményt! Így játsszátok el párokban a mese folytatását!

1.   Jegyezd meg a szócikk részeit!
2.     Keresd meg az Ablak-Zsiráfban a kíváncsi szó jelentését! Add meg az elérhetőségét!

Mesélő: Vé gül az lett a har ma dik kí ván ság, hogy a kol bász az ember orráról men-
jen vissza a lá basba.

Most már va cso rá hoz lát hat tak, de nem na gyon íz lett sze gé nyek nek a jó fa lat. 
Még min dig azon zsör tö lőd tek, ki volt az oka, hogy ez után is már csak olyan sze gé-
nyek lesz nek, mint vol tak.

ma gyar nép mese alapján

tündér ◆ Sok mesében olvashatunk tündérekről. A tündérek szépek 
és jók. Tündérországban laknak. Varázslattal segítenek a bajba ju-
tott embereken.
Tündérországban csak híre sincs a télnek, ott örökös tavasz pom-
pájában élnek.

Ez a szócikk

Ablak-Zsiráf 166. oldal, 1. hasáb, 2. szócikk

Ez a címszó Ez a szómagyarázat

Szócikk a szótárakban
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Messze, az Ópe ren ciás-ten ge ren is túl, egy kis kuny hó ban élt egy öreg ha lász zsör-
tö lő dő fe le sé gé vel. Egy na pon szép ha lat fo gott az öreg.

– Eressz el en gem, jó em ber, há lá ból tel je sí tem min den kí ván sá god! – így szólt a 
hal, s a jó szí vű öreg ha lász visszaenged te a víz be, s az nap hal nél kül ment ha za.

El mond ta a fe le sé gé nek, mi tör tént a ten ger par ton. Az asszony vissza küld te, 
hogy kér jen a hal tól a kuny hó juk he lyett egy szép há zat. 

El mond ta a ha lász a fe le sé ge kí ván sá gát a hal nak, az meg így fe lelt rá:
– Menj ha za, öreg ha lász, ott hon vár már a szép ház!
Így is tör tént: mi re a ha lász ha zaért, az öreg kuny hó he lyén szép ház ál lott.
Örült az öreg ha lász a szép ház nak, de a fe le sé ge új kí ván ság gal ho za ko dott elő: 
– Kas télyt kérj ne kem a hal tól!
Új ra le ment hát a ha lász a ten ger part ra, és el mond ta a hal nak az asszony új kí-

ván sá gát. A hal csak azt fe lel te:
– Kap zsi1 a te fe le sé ged, de menj csak 

ha za, már vár a kas tély!
Így is lett. Mi re a ha lász ha zaért, a szép 

ház he lyén ha tal mas kas tély ál lott.
Ez zel sem elé ge dett meg azon ban a 

ha lász fe le sé ge. Azt vet te a fe jé be, hogy 
ő ki rály né akar len ni. Ment a sze gény ha-
lász, el mond ta a hal nak az asszony kí-
ván sá gát. Er re az tán mér ges lett a hal. 
Azt mond ta:

– Nem csak kap zsi, ha nem go nosz is 
a te fe le sé ged. A má sok mun ká ján akar 
ural kod ni, nem ér de mel mást, csak 
kuny hót.

Mi re a ha lász ha zaért, a kas tély he lyén a ré gi, ro zo ga kuny hó fo gad ta.
ma gyar nép me se

1 kapzsi: nagyravágyó, mindent magának akaró

A halász és a nagyravágyó felesége

1.    Mindenki írjon egy kérdést cédulára a mesével kapcsolatban! Gyűrjetek  
golyót a papírból! Dobjátok oda valakinek! Aki elkapta, az feleljen a kérdésre! 
Ezután a saját kérdését dobja tovább!

2.    Versenyezz a szomszédoddal! Soroljatok fel hasonlóságokat és különbségeket a 
múlt órán olvasott és a mostani mese között (helyszín, szereplők, kívánságok)!
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Ülök a deresre, 
megyek a peredre, 
megyek a mesék elejbe, 
ott vannak a jászolhoz kötve.
Megláttak, elkezdtek szaladni, 
volt köztük egy sánta, 
megfogtam, hopp, majd téged elmondalak!

Hol volt, hol nem volt, volt a világon egy ember, annak volt egy fia, Jakabnak hívták.
Egyszer az apja kiküldte Jakabot, hogy arassa le a zabot. De Jakab nem aratta le 

a zabot. Akkor az apja kiküldte a botot, hogy verje meg Jakabot, mert nem aratta le 
a zabot. De a bot nem verte meg Jakabot, hát kiküldte az apja a tüzet, hogy égesse 
meg a botot, mert nem verte meg Jakabot. De a tűz nem égette meg a botot. Akkor 
kiküldte az apja a vizet, hogy oltsa el a tüzet, mert nem égette el a botot. A víz nem 
oltotta el a tüzet. Kiküldte a bikát, hogy igya meg a vizet, mert nem oltja el a tüzet. 
A bika nem itta meg a vizet. Kiküldte a mészárost, hogy vágja le a bikát, mert nem 
issza meg a vizet. A mészáros nem vágta le a bikát. Akkor kiküldte az egeret, hogy 
rágja el a mészáros gatyamadzagját, mert nem vágta le a bikát. Az egér nem rágta 
el a mészáros gatyamadzagját, hát kiküldte a macskát, hogy fogja meg az egeret, 
mert nem rágta el a mészáros gatyamadzagját.

A macska kiment, megfogta az egeret, az egér elrágta a mészáros gatyamadzag-
ját, a mészáros levágta a bikát, a bika megitta a vizet, a víz eloltotta a tüzet, a tűz 
megégette a botot, a bot megverte Jakabot, Jakab meg learatta a zabot.

ma gyar nép mese

Jakab meg az apja

1.    Számozd be a mesében a szereplőket a megjelenésük sorrendje szerint!
2.    Mikor fordul jóra a történet? Tegyél oda jelet!
3.    A szereplők sorszámát írd be újra ebbe a részbe! Mit tapasztalsz? Mondd el!
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 Hol volt, hol nem volt, he ted hét or szá gon meg az Ópe ren ciás-ten ge ren is túl, volt 
egy szer egy ki rály. Olyan ha tal mas volt, hogy ha messzi ről lát ták is, resz ket tek tő-
le az em be rek, mint a nyár fa le vél. Ha prüsz költ, lo vas em be rek vit ték hí rét az egész 
or szág ba, az tán aki nem mond ta: „Adj Is ten egész sé gé re!”, az mind járt ha lál fia volt.

Mond ta is már min den ki, csak egy ju hász le gény nem akar ta mon da ni se hogy se. 
Na, rög tön vit ték a ki rály elé, hogy íté le tet mond jon rá.

De akár ho gyan pa ran csol ta a ki rály, a ju hász még sem kí ván ta egész   sé gé re 
a prüsz kö lést. Azt mond ta, majd ak kor, ha a ki rály ne ki ad ja a lá nyát!

A ki rály lány szí ve sen hoz zá ment vol na a ju hász hoz, mert az igen szép volt. Két csil-
lag ra gyo gott a sze mé ben. Azon ban a ki rály nem akar ta a lá nyát hoz zá  ad ni. Meg pa-
ran csol ta a ka to nái nak, hogy ves sék a ju hászt a med ve töm lö cé be. Úgy is tet tek. De 
ami kor meg lát ta a ju hász csil  lag sze mét, a lá bá hoz fe küdt, az tán a ke zét nya lo gat ta.

 Reg gel, ami kor a strá zsa be ment, a ju hász nak sem mi ba ja nem volt: fü tyült, da-
lolt, s a med ve tán colt hoz zá. Még a ki rály is csu dá já ra ment a do lognak.

De azért most se ad ta hoz zá a lá nyát, ha nem meg pa ran csol ta, hogy vi gyék a ju-
hászt a sün disz nók1 bör tö né be. De ezek se bán tot ták, ami kor a sze mé be néz tek.
A ju hász meg elő vet te a fu ru lyá ját. A sün disz nók még reg gel is tán col tak, ami kor 
a strá zsa be lé pett.

Me gint oda hív ták a ki rályt. Néz te, csudálta a dol got, de azért most se ad ta hoz-
zá a lá nyát, ha nem azt pa ran csol ta, hogy ves sék egy gö dör be, száz éles ka sza kö zé.

No, el vit ték és be dob ták egy gö dör be, száz éles ka sza kö zé. De most se lett sem mi 
ba ja, mert két sze me vi lá gí tott, az tán es té ben ad dig ka lim pá lód zott, amíg jó hely re 
nem esett. Reg gel már ott ült a gö dör szé lén, és fu ru lyá zott.

 A csillagszemű juhász
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Hát most már be lát ta a ki rály, hogy így nem bol do gul a ju hásszal, azért gon dolt 
egyet. Be fo ga tott a hin tó ba, és ma ga elé ül tet te a ju hászt.

– No – azt mond ja a ki rály –, ne ked adom ezt az ezüst er dőt, ha azt mon dod: adj 
Is ten egész sé gé re!

– Nem mon dom én – azt mond ja a juhász –, amed dig ne kem nem ad ja a lányát!
Me gint to vább men nek. Egy szer oda ér nek egy gyé mánt tó hoz.
– No – azt mond ja a ki rály –, ezt is ne ked adom, ha azt mon dod: adj Is ten egész-

sé gé re!
– Nem mon dom én – azt mond ja a juhász –, még most se, csak majd ha nekem 

ad ja a lá nyát!
– No, hát le gyen a ti éd! – mond ja a ki rály.
Ha za men nek, az tán a ki rály mind járt ki hir-

det te az egész or szág ban, hogy férj hez ad ja 
a lá nyát, aki akar, jö het ven dég ség be. No, 
lett is la ko da lom, hét or szág ra szó ló!

Az el ső tál ép pen tor más hús volt. 
A tor ma na gyon erős volt, hát a ki-

rály ak  ko rát prüsz költ, hogy olyant még 
soha!

– Adj Is ten egész sé gé re, adj Is ten 
egész sé gé re! – kia bál ta mindegy re a ju-
hász, ami kor már a töb biek el is hall gat tak.

– Jaj, ne mondd már annyit, in kább ne ked adom a fe le ki rály sá go mat is!
Na, mind járt meg is ko ro náz ták őt is, meg a fe le sé gét is, az tán még most is ural kod-

nak, ha meg nem hal tak.
székely nép me se

1 sündisznók: a sünöket a néphit az erdők ártó, gonosz kis lényeinek tekintette

1.   Csoportokban dolgozzatok! Egymás után mindenki dobjon egy kockával!  
A dobás értékének megfelelően számoljatok be a meséről!

 1: Szereplők 3: Csodás elemek 5: Meseszámok
 2: Helyszínek 4: Rövid tartalom  6: Tanulság
2.   Minek köszönhette a juhász a királylány kezét? Húzd alá a kérdésre felelő igaz 

választ! Indokold is meg szóban!
   A csillagszemének.     A bátorságának és a kitartásának.     A szerencsének.

3.  Játsszátok el párokban a legény találkozását a királlyal és a királylánnyal! 
4.   Hány próbatételt állt ki a juhász? Melyek voltak fenyegetőek, és melyek ígértek 

jutalmazást? Húzd alá más-más színnel!
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Egyszer volt, hol nem volt, még az Óperenciás-tengeren is túl, volt egy szegény 
ember. Volt annak három fia. Egyszer a király kihirdette az egész országban, hogy 
annak adja a lányát, aki előtte olyat tud mondani, amit ő el nem hisz.

Meghallja ezt a szegény ember legöregebb fia, akit Péternek hívtak, kapja, fogja, 
elmegy a királyhoz. Megmondja egy szolgának, hogy ő beszélni akar a királlyal. A ki-
rály mindjárt gondolta, hogy mit akar a legény, de nem szólt senkinek, csak azt pa-
rancsolta, hogy eresszék be tüstént azt a legényt.

Mert akkor már annyi királyfi meg isten tudja, micsoda nagy úr megfordult a ki-
rály előtt, mint a csillag az égen, mint a fűszál a réten – s mind a királykisasszonyt 
akarta elvenni. De biz ott egy se tudott olyat mondani, amit a király el ne hitt volna. 
Bemegy hát Péter a királyhoz, köszön neki:

– Jó napot adjon isten, király uram!
– Adjon isten neked is, fiam! Mi járatban vagy?
– Én bizony házasodni akarok, uram király!
– Jól van, fiam, hát aztán mire vinnéd az asszonyt?
– Tudja az isten! Majd csak eltartanám valahogy. Van háza az apámnak, meg egy 

kis földje is.
– Elhiszem, fiam – mondja a király.
– Aztán meg van három darab marhánk is.
– Azt is elhiszem.
– Most nemrégiben a trágya annyira meggyűlt az udvarunkon, hogy már nem is 

fértünk tőle.
– Elhiszem.
– Egyszer azt mondja az apánk: „Fiaim! Hordjátok ki ezt a trágyát arra a kis földre, 

majd talán használ neki valamit.”
– Elhiszem.

A hiú király
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– Mink aztán kihordtuk a trágyát, három hétig, két kocsin.
– Elhiszem.
– Hanem tévedésből a szomszéd földjére hordtuk ki mind egy szálig.
– Elhiszem.
– Mikor ez is megvolt, hazamentem, megmondtam az apámnak.
– Elhiszem.
– Akkor aztán én, az édesapám meg a két kisebb testvérem, úgy négyecskén ki-

mentünk a földünkre.
– Elhiszem.
– Aztán megfogtuk a szomszédunk földjének a négy sarkát, mint az asztalterítőt 

szokás, és a trágyát róla a mi földünkre fordítottuk.
– Elhiszem.
– Azután a földünket teleszórtuk fűmaggal.
– Elhiszem.
– Aztán olyan sűrű erdő nőtt rajta, hogy ki látott olyat, ki nem.
– Elhiszem.
– Az apám aztán sajnálta kivágatni a gyönyörű fákat: hát vett egy falka disznót.
– Elhiszem.
– Aztán a fölséged öregapját megfogadta kanásznak!
– Hazudsz! Akasztófára…! – Hanem a királynak hirtelen eszébe jutott a fogadása. 

Mit tehetett, rögtön papot, jegyzőt hívatott, a szegény ember fiával összeadta a lá-
nyát. Csaptak akkora lakodalmat, hogy hét országra szólt a híre. Még az árva gyere-
keknek is akkora kalácsot adtak a kezükbe, mint a karom; volt lé meg lé, hát még a 
sok hús nélkül való lé!

 Gallér híján köpönyeg,
 Hazudtam, mert volt kinek. 

ma gyar nép mese
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Volt egyszer egy pap, annak volt egy szolgája. Egy legényforma férfi volt nála, egy 
beás ember. Ő csinált otthon mindent, ő dolgozott.

De a pap minden áldott nap eljárt egy másik házhoz, ott reggelizett, ebédelt, va-
csorázott, ott evett egész nap. Tojásokat evett. Minden étkezésnél megevett egy to-
jást.

Na, Istenem, míg aztán letelt az egy hó-
nap, és fizetnie kellett.

Odamegy a gazdához, hogy megegyez-
zen vele. Ott, ahol evett, fizetnie is kell.

Na, számolni kezdett a gazda. Hány tojást 
evett meg, azokból mennyi csirke lett volna, 
mennyi tyúk, aztán ismét mennyi tojás. Any-
nyit számolt, hogy nem lett volna rá elég a 
pap egész vagyona. Olyan sokat számolt ki 
neki.

– Fú! – mondja. – Nem tudom kifizetni.
– Ha nem tudod kifizetni, akkor feljelente-

lek a bíróságon. Mert ez aztán már sok.
Fogott egy fanyelet, irány, elment a bíró-

ságra, feljelentette, hogy milyen sok pénzt 
tett az ki, amit a pap megevett. Hát nagyon 
sokat számolt. Mennyi tyúk lett volna belő-
lük, mennyi csirke, tojás. Na. Nem volt rá elég a pap vagyona. Édesanyám!

Na elég az hozzá, hogy jön az idézés a papnak. A bíróságra kell mennie. Hú! Nagy 
bánatban, gondban van, hogy mit csinál majd vele a bíróság.

Észrevette ezt a beás ember, amelyik nála volt, a szolgája. Mondja:
– Hát plébános úr! Min gondolkodsz te mostanában olyan nagyon? – kérdi. – Nagy 

gondban vagy.
– Ej, hagyd már! Hát miért mondjam én ezt meg neked?
– De nem úgy van az, mondd csak el, hátha tudok segíteni a bajodon.
– Ej!
– Mondd csak el, plébános úr! Hátha én is tudok neked segíteni.
Hát odafordul hozzá a pap, és elmondja neki. Amikor elmesélte, miről is van szó, 

azt mondja a szolga.
– Hát, tudod mit, plébános úr! – mondja a férfi. – Én is elmegyek veled!
– Ej, hát mit csinálnál te velem ott a bíróságon?
– Nem, én megyek veled! Hallanom kell, hogy mit mondanak ott neked.
– Ej, nem bánom! Hát gyere!

A pap és a tojások

OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   74OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   74 2021. 03. 16.   10:032021. 03. 16.   10:03



75

Na, azon a napon fogták magukat, felöltözködtek. A pap is, a szolga is. A pap 
adott a szolgának ruhát, hogy fel tudjon öltözni. Amikor elkészültek, indulni akar-
tak, a szolga talált egy fél téglát. Hopp! Fogta és az ingébe rakta.

– Tartsd a kezeddel, hogy ki ne essen a tégla!
Na, jól van. Megérkeztek a bíróságra. Elmondja a bíróság, hogy mennyi tojást 

evett meg, és nem tud érte fizetni.
De a legény mit tesz? Egyre csak a mellét veri. Azt a téglát, hisz tudod?
Hej, a bíróság azt gondolta, hogy ő fog fizetni, hogy nála van a pénz. Úgy látszó-

dott a tégla az ingében, hogy mindenki azt hitte, pénz van ott. Dehogy!
Mondja egyszer a legény a papnak:
– Mikor végzünk itt már? Nekem dolgom van otthon. Tudod, micsoda nagy mun-

ka vár rám ott.
Mondja a bíró:
– Hát milyen munka vár rád?
– Na – mondja –, ott a bogrács tele búzával, ott fő a tűzön. Ha hazaérünk, elvetem.
– Mi? – mondja. – Te előbb megfőzöd azt a búzát, amit elvetsz?
– Igen, el akarom vetni. – mondja.
– Ej! – mondja. – Ezt nem lehet. Abból nem lesz semmi. A főtt búza nem kel ki.
– Ja – mondja a legény –, az nem kel ki? Hát a főtt tojások? Azokból mennyi csirke 

lett volna, és mennyi tyúk? – kérdi a legény a bírótól.
Hopp! Akkor a bíró elgondolkozott.
– Igazad van.
– Na, tisztelt bíró úr – mondja –, ha nem adtál volna igazat, látod ezt a téglát, ezzel 

törtem volna be a fejed. Ha a főtt búzából nem lehet semmi, akkor a főtt tojásokból 
sem lehet semmi.

Így mentek haza, és így nyerte meg a pert a pap.
cigány nép me se
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Az a fa még most is megvan az uszódi határban. Valamikor oda telepedtek le a 
cigányok, az alá a fa alá, mert nagy lombja volt, és nagy árnyékot vetett. A kara-
vánok1 ott álltak meg a lovas kocsikkal, ott tanyáztak, ott főztek, ott ettek. Nap-
közben a cigányasszonyok elmentek kenyér után, járták a falut, szerencsét mond-
tak a népeknek, a cigány férfiak meg a táborban maradtak a lovak mellett. Amikor 
a nők hazaérkeztek a batyukkal, akkor kezdtek el főzni, mindenki azt, amit a házaknál 
kapott. Eljött az este, a tűz köré ültek a cigányok. Együtt ültek, beszélgettek, szót 
váltottak erről is, arról is.
1. Mivel töltötték mindennapjaikat a cigány emberek?

Egyszer csak a fa tövénél kilobbant a földből egy hatalmas zöld láng. Hirtelen 
rettentő erővel csapott föl az ég felé, aztán mintha visszaszívta volna a mélység, el-
tűnt. Amikor másodszor is feltört a láng, apám azt mondta a többieknek:

– Cigányok, dobjatok oda egy fehér lepedőt, mert azon a helyen elrejtett arany-
pénznek kell lennie! 
2.  Mi jelezte a kincs helyét? Jósolj a rajzokból! Mondd el a társadnak, hogyan foly-

tatnád tovább a mesét!

Fogtak is egy lepedőt, és reá terítették a fűre, ahol a ragyogó tűz jelentkezett. 
Vártak úgy tizenöt percig, aztán elkezdtek ott ásni. Nem sok földet kellett elmoz-
dítaniuk, hamar megtalálták a kincsesládát. Az egyik férfi megragadta a láda fülét, 
emelte volna kifelé, de a másik cigány gyengébb volt, alig bírta tartani a súlyt, és 

Az elrejtett kincs
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1.   Tegyél fel egy kérdést a mese tartalmával kapcsolatban! A melletted ülő vála-
szoljon rá! Sorban egymás után haladjatok!

2.   Játszd el mozdulatokkal! A cigányok…
• csodálkozva néznek.      • veszekednek.      • fejvesztve menekülnek.

elkáromkodta magát. A láda abban a pillanatban visszaesett a gödörbe, és lesüly-
lyedt. Eltűnt. Csak egy nagy csörrenést lehetett hallani valahol lent a mélyben, de 
akkorát, hogy megremegett a föld a talpuk alatt.
3. Mi lett a láda kincs sorsa? Szerinted mi történik ezután? 

A cigányok meg egymást szidták:
– Azért veszett el a sok, drága aranypénz, mert te nem jól fogtad a ládát!
– Te vagy a hibás, nem én! Ne akard reám akasztani a hibát!
És káromkodtak veszett módra.
A tűzláng nem lobbant ki a földből többé, de a halomba hányt rögök tetején nem-

sokára egy piros ruhás, kicsi ördög jelent meg. Bizony mondom, ördög volt, és piros 
öltözetet viselt: piros csizmát, piros nadrágot, piros kabátot, piros sipkát, és pirosak 
voltak a szarvai is! Ő volt a kincs őrzője, és állt némán a fa tövében, nézte a cigányo-
kat. Azok meg úgy megijedtek, hogy rögtön befogták a lovakat a szekerekbe, és el-
hajtottak onnan. Egész éjjel mentek, nem álltak meg, csak a hetedik faluban. Féltek, 
hogy betegek lesznek a gyermekek, mert ilyenkor az szokott következni: ahol ördög 
jelenik meg, ott nagy betegség történik, ha nem védekeznek ellene.

Így volt, ahogy elsoroltam. Az a fa még most is megvan, pedig hány éve már ennek!
4. Mitől ijedtek meg a cigányok? Miért indultak azonnal útnak?

cigány népmese
1 karaván: együtt utazók csoportjának hosszú sora
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 Egy szer volt, hol nem volt, he ted hét orszá gon is túl, volt egy gaz dag, büszke em-
ber. El küldte egy szer a két kis fiát a szomszéd fa luba a vá sárba, hogy ve gyenek ma-
guk nak egy-egy fu ru lyát. 

Az em ber tudta, hogy egy fu ru lyá nak négy-öt fo rint az ára, de a gye re kek nek 
adott nyolc-nyolc fo rin tot, hogy ve gye nek ma guk nak va lami nya lánk sá got1 is.

Ment a két fiú nagy büsz kén, hogy ne kik mi lyen sok pén zük van. Ta lál koz tak má-
sok kal, sze gé nyeb bek kel, akik nek csak egy vagy két fo rint juk volt. Vagy ép pen ség-
gel egy sem, csak men tek a vásárba né ze lődni. […]

Mi kor oda ér tek, meg ta lál ták a fu ru lya á ruló em bert. Azt kérdi a na gyob bik fiú:
– Mit kér egy ilyen fu ru lyá ért?
Hát az em ber adta volna né gyért is, de gon dolta, hogy ötöt kér, s az tán egyet el en-

ged. Öt fo rin tot kért.
A fiú né ze gette egy ki csit a fu ru lyát, s azt 

kér dezte az em ber től:
– Ide adja nyol cért?
Az em ber na gyot né zett, de gyor san rá-

mondta:
– Add ide a pénzt!
– Az öcsém nek is ad egyet nyolc fo rin tért?
– Add ide a pénzt!
Oda ad ták, meg kap ták érte a fu ru lyá kat, s 

el kezd ték fújni. Oda men tek a többi gye rek hez, s di cse kedve mond ták:
– Lám, hogy be csap tuk azt az em bert! Öt fo rin tot kért, s mi el csal tuk tőle nyolcért!
Így az tán a hír el ju tott haza az ap juk hoz is. Az szé gyellte ma gát, hogy neki mi lyen 

buta fiai van nak. Máig is él nek, ha meg nem hal tak!
ma gyar nép mese

1 nyalánkság: édesség

 Furulyavásár

1.   Húzd alá a mese szereplőit és helyszíneit! Írd le a füzetedbe!
2.   Bontsd a mesét három részre! Írd melléjük a sorszámokat! Adj címet a részeknek!
3.   Gyűjtsétek össze memóriajátékkal a fiúk tulajdonságait!
4.   Képzeld azt, hogy a fiúk édesapja téged kért meg arra, kövesd a fiúkat a vásár-

ba! Számolj be arról, ami ott történt!
5.   Játsszátok el a történetet a következő órán! Utána mondjatok véleményt az 

előadásokról! (Mennyire volt érthető? Hogyan játszottak a szereplők? Stb.)
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Volt a világon egy öregember, az egyszer kinn járt a mezőn. Mikor jött hazafelé, 
fogott egy egeret. Mikor hazaért, látja, hogy kislány lett az egérből.

Nőtt a kislány, nagylány lett belőle, azt mondta: 
– Én csak akkor megyek férjhez, ha olyan férjet találok, aki a legelébbvaló.
Az öregember elment keresni olyan férjet, ki a legelébbvaló. Elment a Naphoz. 

A Napnak a szolgája azt mondta, hogy várakozzon estig, mert a Nap úr most éppen 
oda van a földet megvilágítani.

Estefelé hazajött a Nap úr lovakon. Azt mondja neki az öregember, hogy vegye el 
az ő lányát, mert ő a legelébbvaló.

Azt mondta a Nap: 
– Én nem vagyok a legelébbvaló, nálam erősebb a felhő, mert az engem eltakar. 
Elment az öregember a felhőhöz, kérte, hogy vegye el az ő lányát, mert ő a leg-

elébbvaló.
Azt mondta a felhő:
– Én nem vagyok a legelébbvaló, nálam előbbre való a szél, mert az engem ide s 

tova hajkurász.
Elment az öreg a szélhez. Azt mondta a szél:
– Én nem vagyok a legelébbvaló, nálam elébb való a vén Mátra hegye, mert azt én 

nem bírom megmozdítani.
Elment az öreg a Mátra hegyhez, s kérte, vegye el a lányát, mert ő a legelébbvaló. 
Azt mondta a Mátra hegy:
– Én nem vagyok a legelébbvaló, énnálam erősebbek azok a kis egerek itt a tö-

vemben, mert én még azokat nem bírtam összenyomni.
Az öreg elment az egerek királyához, hogy vegye el az ő lányát feleségül, mert ő 

a legelébbvaló.
Az egerek királya befogott sok egeret egy hintóba, elment a lányért. A lány vissza-

változott egérnek, összeházasodtak, ma is élnek, ha meg nem haltak. 
 magyar nép mese

Ki a legelébbvaló?
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Jan csi ka pált az ap já val. Nem kön  nyű do log a ka pá lás. Jan csi el fá radt. 
Me leg volt. A Ma ros ku tya ott fe küdt a hű sön, a körte fa alatt.
Jan csi meg tö rülte a hom lo kát, és így szólt:
– Hej, édes apám, de jó volna, ha ku tya vol nék!
– Hát csak légy – fe lelt az apja –, próbáld meg!
Jan csi le tette a ka pát. A Ma rost el ker gette a körte fa alól, s maga fe küdt oda.
On nan nézte, hogy az apja ho gyan dolgozik.
Az idő már dél felé járt. Jan csi nak a szeme majd ki e sett az éh ség től.
Végre nagy ne he zen meg ér ke zik az ebéd. Az apa le te szi a ka pát, és odaül a fa alá.
– Lás suk – mondja –, mi a le ves!
– Bab le ves – mondja neki öröm mel Jan csi.
– Csitt – szól rá az apja –, a ku tya nem be-

szél het.
S enni kezd.
– Hát én nem ka pok? – kérdi Jan csi.
– Hol hal lot tad azt, hogy a ku tyá nak le ves 

jár? Mond tam már, hall gass, mert te be áll tál 
ku tyá nak: ku tyá nak nincs szava.

Hall ga tott Jan csi, de szo mo rúan.
Kö vet ke zett a fő ze lék. Ab ban volt hús is. Az apa meg ette a fő ze lé ket, a húst is.  

A cson tot oda dobta Jan csi nak.
Ak kor már Jan csi sírva fa kadt.
– Nini – mondja az apa –, hát mi bajod?
– Édes apám – fe leli Jan csi –, nem kí vá nok to vább ku tya lenni, mert ha még to-

vább is ku tya va gyok, a tész tá ból sem kapok.
Bizony így ke rült ki az tán Jan csi a ku tya ság ból.

Gár do nyi Géza

Megjárta Jancsi

1.   Képzeld magad Jancsi helyébe! Keress az olvasmányban mozgással vagy arcjá-
tékkal eljátszható részeket! Mutasd be a többieknek! Ismerjenek rá!

2.   Mondd el, mit fejez ki a fiú arca a képen!
3.   Írd le a füzetedbe, te mit tanultál az esetből!
4.   Meséld el, ha veled is megtörtént már valami hasonló! Mikor? Hogy végződött?
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Háromféle ember él a világon: Rontó-ember, Gyűjtő-ember és Látó-ember. Te Lá-
tó-ember leszel, ugye?

Amikor az erdőre kimégy, figyelve lépj és lábujjhegyen. Mihelyt a fák alá belépsz, 
és felrebben előtted az első rigó: akkor már tudnod kell, hogy az erdő észrevett.

Ha megállsz egy pillanatra, hallani fogod a szellőt, ahogy a fák között tovaoson, 
és a fák susogva beszélnek. Te már tudod, hogy ezt a szellőt az angyal rázta elő kö-
penye ráncaiból. Ha jól figyelsz, a manókat is hallhatod: surrannak, matatnak itt-ott 
a sűrűben. Sok dolguk van, igyekezniük kell. 

A virágokat is láthatod majd, és minden virág kelyhéből egy tündér les rád. Figye-
lik, hogy Rontó-ember vagy-e? Azoktól félnek. 

De te Látó-ember leszel, és a tündérek ezt hamar felismerik. Kiülnek a virágok 
szirmaira, és kedvesen rádkacagnak. De akkor már a patakot is meghallod, ahogy 
neked mesél csodálatos meséket az erdőről. 

Csönd bácsi, az öreg, ő csak a fák közül vagy egy szikla mögül les reád, és a sánta 
vén boszorkányt se láthatod, mert ő mindig a legsötétebb sűrűség mélyén rejtőzkö-
dik. Csak a mérges bogyókról tudhatod, hogy ott van valahol. 

Kacagsz vagy énekelsz? A napsütötte sziklacsúcson egy kék ruhás lányka ül, lába-
it lógatja, és hangodra vidáman visszakacag. Te már ismered őt is ebből a meséből. 
Csönd bácsi nagyobbik leánya, Visszhang a neve. 

Haladj bátran, egyre mélyebben az erdők közé. A fák alatt itt-ott még láthatod 
a harmatot, ahogy megcsillan a fűszálak hegyén. Jusson eszedbe, hogy angyalok 
könnye ez. Angyaloké, akik sokat sírnak még ma is, mert annyi sok embernek zárva 
marad a szíve a szép előtt. 

Wass Albert

Mese az erdőről
(részlet)

1.   Mondd el, milyennek képzeled el a nevük alapján a háromféle embert! Te me-
lyikké szeretnél válni? Indokold meg a válaszodat!

2.   Miből derül ki, hogy az erdő észreveszi a belépőt? Húzd alá!
3.   Mit tanultál ebből a meséből? Gyűjtsétek össze kerekasztal módszerrel!
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 Má tyás ki rály útra ké szü lő dött. Meg kér dezte hát ud vari csil la gá szát, mi lyen idő 
vár ható. A csil la gász elő vette a lát csö vét, vizs gá ló dott va la me lyest a de rült égen, 
az tán így szólt:

– A Nap su ga rá nak rez gése, a fel hők pe re mé nek színe mind azt mu tatja, hogy 
szép idő lesz.

A ki rály annyira bí zott a csil la gá szá ban, hogy még ka bá tot sem vitt ma gá val, hi-
ába szidta a fe le sége.

Ahogy men tek, egy rétre ér tek. Azon a ré ten egy ju hász le gel tette a nyá ját. Mi kor a 
sza már meg látta a dí szes kí sé re tet, hátra csapta a fü lét, és har sá nyan hár mat or dí tott.

– Mit hir det a sza ma rad? – kér dezte tré fá san a ki rály a ju hászt.
– Ami kor ilyen for mán or dít, min dig eső lesz – fe lelte a ju hász.
Má tyás a csil la gász hoz for dult:
– Hal lod-e, te nagy tu dós, most is azt mon dod, hogy szép idő lesz?
A csil la gász me gint elő vette a lát csö vét, vizs gá ló dott kö rös-kö rül az ég al ján, s így 

szólt:
– A le vegő re me gése, a fa le ve lek csil lo gása, va la mint a ba ráz da bil le ge tők bil le-

gése mind azt mu tatja, hogy szép idő lesz.
Óvta a ju hász a ki rályt, for dul jon vissza, 

kü lön ben me g á zik. De a ki rály nem hall-
ga tott rá. Nem ha lad tak egy fél órát sem, 
nya kukba zú dult egy ki adós nyári zá por. 
Má tyás ak ko rát tüsszen tett, majd le vált 
az orra. Pe dig szép, nagy orra volt, kár lett 
volna érte. Az tán ki mondta az íté le tet:

– A csil la gász sza már, a sza már csil la-
gász.

Meg is vette a sza ma rat a ju hász tól, és 
soha útra nem kelt anél kül, hogy vé le mé-
nyét az idő já rás ról meg ne tu da kolta volna.

ma gyar nép monda

 Az időjós

JÓ, HA TUDOD! 
Időjós megfigyelések

 Eső ké szül: ha a fecs kék ala cso nyan röp dös nek; ha a hold nak ud vara van, és a csil-
la gok vib rál nak; ha déli szél fúj.
Jó idő lesz: ha pá rás a le vegő, és homá lyo san lát szik a túl part. 
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Országjáró útján Mátyás király találkozik egy szegény emberrel. Megkérdi tőle:
– Mi a te mesterséged?
– Az enyém? Seprűfonó, felséges uram.
– Na, tudod mit, jóember? Három hét múlva gyere föl Rimaszombatba a heti vá-

sárra, de hozzál magaddal legalább egy szekérderékra való seprűt! Állj ki árulni, de 
nehogy öt krajcárt kérjél darabjáért, hanem ötven krajcárt! Megértetted? Én oda-
megyek, és megveszem tőled az elsőt, mindenki látni fogja, mennyiért. De meg ne 
lássam, hogy utána bárkinek is olcsóbban adod! Darabját ötven krajcárjával adha-
tod csak mindenkinek!

A seprűfonó megfogadta a tanácsot, és 
a rimaszombati vásárban ötven krajcárjá-
val kezdte seprűit kikiáltani. A vevők elő-
ször még kinevették, hogy ilyen drágán 
kínálja, hanem aztán kivonult kíséreté-
vel Mátyás király a piacra, és egyenesen a 
seprűfonóhoz ment oda.

– Hogy adod a seprűt, jóember?
– Ötven krajcárért darabját, felséges 

királyom!
– Ötven krajcár? Nem is sok egy ilyen 

gondosan megfont, erős nyelű, pompás 
cirokseprűért1! No, adjál csak nekem 
egyet!

Több se kellett! Rögtön kértek maguknak egyet-egyet a király emberei, aztán sor-
ban a többiek. Valóságos tolongás támadt a seprűfonó portékája2 körül.

Heteken és hónapokon át nem győzött elég seprűt fonni, s hiába adta drágán, a 
vevők vitték, mint a cukrot.

Így aztán meggazdagodott a derék seprűfonó, sőt, a király még meg is jutalmazta.
szlovák népmese (Závada Pál gyűjtése)

1 cirok: magasra növő fűféle növény, seprűkötésre használják
2 portéka: piaci áru 

Mátyás király országjáráson

1.   Vitassátok meg! Miért szabhatott magas árat a seprűkért a király? Miért ő vásá-
rolta meg az első darabot?

2.    Párokban játsszátok el egy seprű eladását! A vevő alkudozzon, a seprűfonó bi-
zonygassa, hogy a portékája megéri az árát!
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Egyszer Mátyás király egy sűrű erdőben vadászott. Elszakadt társaitól, eltévedt. 
Kereste a többieket, de nem találta. Végre rátalált egy magányosan álló kunyhóra.

Bekopogott, egy öreg anyóka nyitott ajtót. A király illendően köszöntötte. El-
mondta, hogy eltévedt, s szállást kérne éjszakára. 

Az anyóka szívesen fogadta. Azt mondta, elalhat a padon, de vacsorát nem tud 
neki adni. Mikor látta, hogy vendége nagyon éhes, levágta egyetlen tyúkocskáját, s 
finom levest főzött belőle. Mátyás szíve örült, mikor meglátta az ételt. Megszámlál-
ta, hány zsírcsepp van a tetején. Elmondta, hogy ő Mátyás király. Megígérte, hogy 
annyi aranyat fizet, ahány zsírcsepp van a levesen. 

Mátyás kiszámolta az erszényéből az asztalra a 
pénzt. Éppen ekkor értek oda a vadászok. Meglát-
ták az asztalon lévő aranyakat.

Mátyás elmesélte nekik, hogy miért kapta az 
anyóka. A király szakácsa megirigyelte, s elhatá-
rozta, hogy jó zsíros levest főz majd a királynak.

A palotában elkészítette a zsíros levest. Feltálal-
ta. Mátyás ránézett, s nagyon mérges lett. Dühé-
ben elzavarta a szakácsot.

A pórul járt szakács lógó orral távozott. Sok ara-
nyat akart, de végül semmit nem kapott.

magyar népmese nyomán

Mátyást megvendégelik
(rövidített változat)

ILLEMKOCKÁK
Az étkezés illemszabályai 

▶ Ét ke zés előtt min dig moss kezet!
▶  Nyu god tan és egye ne sen ülj a he lye den! Ne tá masz kodj kö nyö köd del az asz-

talra, és ne hin tázz a szé ke den!
▶ Kí vánj jó ét vá gyat asz tal tár sa id nak!
▶ Ne szür csöld a le vest!
▶ Az ételt az evő esz köz zel tedd a szád ba! Tele száj jal ne be szélj!
▶ A kést csak szeletelésre, ke nésre hasz náld!
▶ A csontokat tedd a tányérod szélére vagy a csonttányérra!
▶ A ke nyér sze le tet ne ha rapd, ha nem törj le be lőle apró fa la tokat!
▶  Ha vé gez tél, kö szönd meg az ételt, de csak ak kor állj fel az asz tal tól, ha már 

a töb biek is be fe jez ték az ét ke zést!
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Tör tént egy szer, hogy Má tyás ki rály egy ren ge teg erdő ben va dá szott. Má tyás va-
dat űzve elsza kadt tár sa i tól, és el té vedt. Hi ába ke reste a töb bi e ket, egé szen bele fá-
radt a bo lyon gásba, míg végre egy ma gá nyo san álló kuny hó hoz ért.

No, gon dolta, itt szál lást ké rek éj sza kára. Egy öreg anyóka nyi tott aj tót.
– Ad jon Is ten jó es tét, édes öreg anyám! – kö szönt rá a ki rály. – El té ved tem.
– Ad jon Is ten ne ked is jó es tét, édes fiam! – fo gadta ba rát sá go san az anyó ka. – Itt 

egy lóca1, ezen elal hatsz reg ge lig. De va  cso rát nem tu dok adni!
Az anyóka, látva, hogy ven dé gé nek szeme csak úgy ko pog az éh ség től, egyet-

len tyú kocs ká ját le vágta, és fi nom le vest fő zött be lőle. Meg me le ge dett Má tyás szí-
ve, ami kor az anyóka eléje tette a pá rolgó, jó ízű le vest. Meg szám lálta, hány aranyló 
zsír csepp gyön gyö zik a te te jén, és így szólt:

– Tudd meg, öreg anyám, én Má tyás ki rály va gyok. Sze ret ném meg há lálni, hogy 
egyet   len tyú kocs ká dat fel ál doz tad. Annyi ara nyat kapsz tő lem, ahány zsír csepp sár-
gál lik a le ve sed te te jén!

– Ó, fiam, ne ha ra gudj rám, hogy nem is mer te lek fel, és ki rály hoz il lően meg sem 
tisz tel te lek!

Má tyás elő vette er szé nyét, és ki szá molta az anyóka asz ta lára az ara nya kat. Épp 
ek kor top pan tak be a ki rály va dá szai.

– Jaj, ki rá lyunk, az egész er dőt be jár tuk, egész 
éj jel ke res tünk! Hogy ag gód tunk ér ted!

Köz ben meg lát ták az asz ta lon a nagy ha lom 
ara nyat, és Má tyás el me sélte ne kik, mi ért kapta 
az anyóka a gaz dag jutal mat.

– No – gon dolta ma gá ban a ki rály sza ká csa –, 
fő zök én olyan zsí ros le vest, hogy nem győzi ne-
kem ki szá mol ni az ara nya kat a kin cses kam rá já-
ból!

Vissza térve a pa lo tába a sza kács már más nap 
el ké szí tette a tyúk hús le vest. Ahogy fel tá lalta, Má-
tyás azon nyom ban ki ta lálta, hogy hon nan fúj a 
szél, és ék te len ha ragra ger jedt:

– Te sza kács! El ron tot tad a le vest, ehe tet len, 
csupa zsír az egész! Me hetsz, amerre látsz! – mondta.

Lógó or ral hagyta ott az ud vart a sza kács, aki sok ara nyat akart, de sem mit nem 
ka pott.

ma gyar nép mese
1 lóca: támla nélküli egyszerű pad

Mátyást megvendégelik
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Egy szer volt, hol nem volt, volt egy mol   nár nak egy ta ka ros, okos le á nya. Olyan 
okos volt, hogy he ted hét or szág ra el ment a híre. Meg hallja ezt a király. Oda i zen, 
hogy van neki a pad lásán száz esz ten dős ken dere, fonja meg azt arany  fo nál nak.

A le ány erre vissza i zen1, hogy van ne kik egy szá zesz ten dős sö vény ke rí té sük. Csi nál-
tas son a ki rály ab ból ara nyor sót, ak kor szí ve sen meg fonja az arany fo na lat. Mert azt 
csak nem kí ván hatja a ki rály, hogy a drága arany fo na lat ha szon ta lan fa or són fonja meg.

Tet szett a ki rály nak a fe le let. Me gint izen a le ány nak. Van neki a pad lá son egy ré-
gi, lyu kas kor sója, fol tozza meg, ha 
tudja.

Me gint vissza i zen a le ány, hogy 
for dít tassa ki a ki rály a kor sót. Mert 
az öregapja se hal lott olyat, hogy a 
szí né ről fol doz tak volna meg va la-
mit.

Ez a fe le let még job ban meg tet-
szett a ki rály nak. Most meg már azt 
izente, hogy men jen el a le ány őhoz-
zá. De men jen is, meg ne is, kö szön-
jön is, meg ne is, vi gyen is aján dé-
kot, meg ne is.

Erre a le ány el kérte az ap já tól a sza ma rát. Fe lült a há tára, úgy ment a ki rály elébe. 
Ott hon egy ga lam bot meg fogott, két szita közé tette, és elv itte mag á val.

Mi kor az tán a ki rály elébe ért, egy szót sem szólt, ha nem meg haj totta ma gát, az-
tán a ga lam bot a szita kö zül el repí tet te. 

Így az tán ment is, nem is; kö szönt is, nem is; vitt is aján dé kot, nem is.
A ki rály úgy meg sze rette az okos le ányt, hogy mind járt el vette fel esé gül.

ma gyar nép mese

1 visszaizen: visszaüzen

Az okos leány

1.   Játsszátok el hármas csoportokban a király és a leány üzenetváltásait! Egy 
hírvivő közvetítse az üzeneteket!

2.    Versenyezzetek! Ki tudja minél többféleképpen mondani azt, hogy okos?  
A gyűjtött szavakat írjátok le a füzetetekbe!

3.   Hányadik próbatételt ábrázolja a kép? Húzd alá a hozzá tartozó mondatot!
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Egyszer volt, hol nem volt, hetedhét országon túl, még az Óperenciás-tengeren is 
túl, volt egyszer három legény. Volt azoknak egy öregapjuk. Igen beteges öregember 
volt, érezte már a halálát, egyszer csak azt mondja a fiainak: 

– Édes fiaim! Én nemsokára meghalok. Az egyetlen ökröm rátok hagyom. Osszá-
tok úgy el, ahogy tudjátok!

Úgy is lett. Nemsokára meghót1 az öregember, eltemették. S akkor a három le-
gény gondolkozott, hogy tudják elosztani az ökröt. Azt mondja az egyik, mert egy 
kicsit kelekótya volt: 

– Mindegyik csináljon magának egy istállót, s amelyik istállóba béfut az ökör, azé lesz. 
Úgy is lett. Azé lett az ökör, amelyik istállóba belément. Azt mondja a kelekótya 

legény, hogy most elviszi s eladja. El is vitte másnap reggel a vásárra.
Ahogy viszi, viszi… egyszer csak egy nagy száraz odvas fát látott meg. A fát fútta 

egy kicsit a szél, s erősen csitorgott2. 
– Csütörtök! – csitorgott. 
– Mi van hát? Csütörtökön ezt kifizeted nekem? Hát jól van. Akkor én ide megkö-

töm – azt mondja a legény.
Hazament, s azt mondják a testvérei: 
– Nahát, eladtad-e az ökröt? 
– Én biza’ el egy fücfának3 − azt mondja. 
– Hát a pénz hol van? 
– Hát azt mondta, hogy csak csütörtökön fizet.
Várnak csütörtökig. A legény fogja a baltát, s el is megy oda. S hát se ökör, semmi 

sincsen. S a fa ekkor is csak csikorgott. Azt mondja a kelekótya: 
– Ne tegyél bolonddá! Azt mondtad nekem, hogy csütörtökön kifizetsz. Akkor 

most ide a pénzt! 
S hát a fa csak csikorgott. Fogta a baltát a kelekótya, s kivágta. De mi volt a fa 

alatt? Egy nagy üst pénz. A sok pénzzel még ma is élnek, ha meg nem haltak.
bukovinai székely népmese

1 meghót: meghalt         2 csitorgott: nyekergett, csikorgott         3 fücfának: fűzfának

A kelekótya legény

2.   Melyik istállóba ment be az ökör? Miből tudtad meg? Húzd alá azt a részt!
3.   Miért volt kelekótya a legény? Magyarázd el! Jelöld is meg azt a részt!
4.   Hasonlítsd össze a mesét Az okos leány történetével!

1.   Melyik szó nem illik a sorba? Keretezd be!
 csacska      buta      kelekótya      okos      ostoba      bolond 
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Színházbérlet gyerekeknek
A színházba látogató gyerekek ötféle bérlet közül választhattak attól függően, 

hogy melyik napon, hány órakor kívánták megtekinteni az előadásokat. Az alábbi 
táblázat a bérletek elnevezését és az időpontokat jelöli.

Az előadás napja A bérlet neve
hétfő     14 óra Vuk-bérlet

kedd     11 óra Bambi-bérlet

kedd     14 óra Micimackó-bérlet

szerda   10 óra Pom-Pom-bérlet
szerda   14 óra Dr. Bubó-bérlet

A bérletet megvásároló tanuló négy előadást tekinthetett meg a színházban ok-
tóber, december, január és március hónapban.

Micimackó bérlet

MICIMACKÓ-BÉRLET
Erkély 1. Helyár

Jobb oldal, 6. sor, 7. szék
Hétszínvarázs Művelődési Központ 

Bergengócia, Kastély park 2.

Hetet egy csapásra
– mesejáték –

Süsü, a sárkány
– zenés mesejáték –

Az Oroszlánkirály meséje
– gyermekmusical –

Óz, a csodák csodája
– mesemusical –

88.indd   1 2021. 01. 15.   12:17

1.   Nézegesd messziről a szöveget! Miben tér el a formája az eddigiektől? Miféle 
szöveg lehet ez? Hol láttál hasonlót?
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Ismerkedjetek meg az előadások rövid tartalmával!

Hetet egy csapásra
A mesejáték egy szűk óra leforgása alatt három magyar 

népmesét szed csokorba. A farkas és a róka, a Hetet egy csa-
pásra és A hiszékeny király című mesék a népzene és nép-
tánc nyelvén szólalnak meg. Az előadást ötletes jelmezek 
és színpompás díszlet teszi még izgalmasabbá kicsiknek és 
nagyoknak egyaránt.

Süsü, a sárkány
Süsü, a jószívű sárkány, ki gondolná, de Sárkányföldön szüle-

tett. A háromfejű, keményszívű apa azonban nem tudta elviselni, 
hogy fia csak egy fejjel jött a világra, és mindenben eltért sárkány-
társaitól. Ezért szegénynek nyakába kellett vennie a nagyvilágot.

Az Oroszlánkirály meséje
Lehet, hogy sokan ismeritek már rajzfilmről az Oroszlánkirály  

meséjét. Most azonban a történet eredetijét láthatjátok, mely szerep-
lőiben hasonló, mégis egy kicsit más. Megismerkedhettek az afrikai 
szavanna állatvilágával és a zeneszerzőnk vadonatúj, remekebbnél 
remekebb slágereivel, amelyeket a történethez komponált.

Óz, a csodák csodája
Mindenki vágyik valamire, ki kisebb, ki nagyobb 

dologra. A kis Dorka például arra, hogy hazatérhes-
sen otthonába, ahonnan a tornádó elrepítette. Úti-
társai pedig azokra a dolgokra vágynak, amelyek a 
legfontosabbak a számukra. A Gyáva Oroszlán arra, 

hogy bátor legyen, a Bádogember arra, hogy neki is legyen szíve, a Szalmabáb pe-
dig arra, hogy legyen esze, amellyel gondolkodhat, mert úgy hiszi, hogy abból neki 
már nem jutott. Elindulnak hát Ózhoz, a nagy varázslóhoz a sárga úton, hogy segít-
sen rajtuk…

A keszthelyi Balaton Színház programfüzete alapján

2.   Melyik előadás ismertetője keltette fel az érdeklődésedet? Miért?
3.   Keresd ki az Óz, a csodák csodája című előadás szereplőit! Húzd alá őket! 
4.    Üsd be a keresőprogramba a településedhez legközelebb eső színház nevét! 

Nézd meg, milyen gyermekdarabot játszanak ebben a hónapban!
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Süsü, a sárkány  
(részlet)

A plakátok ott virítottak minden nagyobb fán.
Sokáig nem jött senki, azután egyszer csak arra dübörgött meg lépkedett Süsü és 

a királyfi. Süsü dübörgött, a királyfi meg lépkedett.
Megálltak a nagy fánál és bámulták a plakátot. Süsü értetlenül hunyorgott, mivel 

nem értett egy kukkot se belőle, a királyfi meg felcsillanó szemmel nézte a plakátot, 
mivel nemcsak hogy értette, hanem egy ötlet is motoszkált a fejében.

– Mi ez? – kérdezte Süsü, s a plakátra biccentett.
– Egy plakát! – mondta a királyfi.
– Ühüm! – mondta Süsü. És az micsoda?

– Hirdetmény! – mondta a királyfi.
– És mit hirdetményeznek? – kérdezte Süsü kí-

váncsian. – Talán azt, hogy elveszett egy öleb, és a 
becsületes megtaláló nagy jutalomban részesül?

– Nem egészen! – mosolygott a királyfi. – Bár a 
jutalom igaz! Figyelj, elmagyarázom.

– Figyelek! Csupa figyelem vagyok! – bóloga-
tott Süsü. – Meg csupa fül! Meg csupa szem! Meg 

csupa láb! Meg csupa kéz!
– Most elég, ha csak csupa fül vagy! – szakí-

totta félbe a királyfi.
– Jó! – egyezett bele Süsü. – Mondjad!
A királyfi mondta, hogy mi van a plakáton.

– Először is itt van egy királylány! Egy 
gyönyörű királylány! Meg itt van mellette a 
fele királyság! Ezt a királylánnyal adják! Ez 
a hozomány!

A királyfi abbahagyta a felsorolást, s figyelmesen nézte Süsüt. Elhatározta, hogy 
elmondja az ötletet, ami az előbb a fejében motoszkált.

– Azt hiszem, itt az orvosság a te bajodra! – mondta, s a királylányra mutatott, 
meg a fele királyságra.

– Micsoda? Hol van? Micsoda? – érdeklődött Süsü lázasan. Mi az az orvosság?!
– Az az orvosság, hogy megházasodol! – mondta a királyfi.
– Én?! – kérdezte Süsü, a biztonság kedvéért magára mutatva.
– Te – mondta a királyfi. – Elveszed ezt a gyönyörű királylányt, és mindjárt lesz 

otthonod!
Csukás István

OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   90OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   90 2021. 03. 16.   10:032021. 03. 16.   10:03



Otthon, család, szeretet
Gyer me kük én va gyok,
ug rá lok, tán co lok,
mint a nap su gá ra,
szü le im mo so lya
ci ró gat, rám ra gyog.

nép köl tés

91
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Kettőnk titka

1.    Érdeklődj a szüleidtől! Milyen voltál, amikor megszülettél? Milyen vagy most?
2.    Mesélj magadról társaidnak! Írd is le a füzetbe néhány belső és külső tulajdon-

ságodat!

Ami kor meg szü let tem, apu  kám ha za-
vitt ben nün ket a kór ház ból. Csak 
előbb még be ho zott egy ha tal-
mas vi rág csok rot. Anyu kám nak 
ad ta. De az ő ke zé ben már én 
vol tam és a kis bő rönd, a ba ba-
ke len gyé vel. Apu kám át vett en-
gem. És rög tön a fe jem re hú zott 
egy sap kát. Még so se volt sap-
ka a fe je men, és na gyon utál-
tam, hogy most van. De nem tud-
tam le ven ni, mert még nem azt 
fog tam meg, amit akar tam, ha-
nem amit ép pen si ke rült. Pél dául  
a fü le met. Jól meg fog tam, meg mar- kol-
tam, és már sír tam is miat ta.

Apu kám cso dál ko zott. Anyu kám le vet te a sap kát, ő megér ti, amit sí rok. Ami  kor 
ha zaér tünk, apu kám ki se gí tet te a ta xi ból anyu ká mat és a vi rá got. Anyu kám meg ki-
vett en gem.

A la kás ban le tet tek a kis ágyam ra. Anyu   kám azt mond ta, most tisz tá ba tesz, mert 
hát ha be pi sil tem. Én biz to san tud tam, hogy igen, csak nem szól tam. Min den ap ró-
sá gért nem sí rok! De azért na gyon örül tem, ami kor ki bon tott a pó lyá ból. Nyúj tóz-
kod tam, nyúj tóz kod tam… Fáz ni kezd tem. Hol van már az a jó kis szá raz pe len ka?

– Hol van a szá raz pe len ka? – kér dez te anyu kám is.
És apu kám rög tön tud ta, hogy a ta xi ban ma radt a kisbőröndben. Már is indult az 

üz let be újért. Anyu kám el so rol ta, mi min den tar to zik a ba ba ke len gyé hez. Le is raj-
zol ta, hát ha az ön ki szol gá ló bolt ba megy apukám.

Ad dig ra ép pen megér ke zett a ta xi so főr. Hoz ta vissza a kisbőröndöt.
Én köz ben már új ra be pi sil tem. El kezd tem csuk la ni. Anyu kám ki csit meg  ijedt. 

Apu kám is. A ta xi so főr aján lot  ta, hogy ta kar ják már be azt a gye re ket.
Nagy Ka ta lin
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Kicsi vagyok én

Kicsi vagyok én,
majd megnövök én,
apámnál is, anyámnál is
nagyobb leszek én.

Kicsi vagyok én,
erős leszek én,
világ minden óriását
földhöz vágom én.

Kicsi vagyok én,
bátor leszek én,
óriások palotáját
elfoglalom én.

Kicsi vagyok én,
nagy úr leszek én,
aranyszobát adok minden
testvéremnek én.

Kicsi vagyok én,
vezér leszek én,
én leszek a legjobb ember
a föld kerekén!

Szabó Lőrinc

1.    Mondjátok el, milyen emberré szeretnétek válni felnőttként!
2.    Milyen szeretne lenni a versben szereplő kisgyerek? Sorold fel a füzetedbe!
3.    Hasonlítsd össze a tulajdonságokat az általad felsoroltakkal!
4.    a) Mely sorvégek rímelnek? Milyen érdekességet vettél észre? 
 b) Figyeld meg a versszakok kezdősorait! Mondd el a megállapításod!
5.    Ez a magyar népdal Kodály Zoltán gyűjtése. Hasonlítsd össze a verssel!
 Cifra palota, zöld az ablaka, Kicsi vagyok én, majd megnövök én,
 gyere ki, te tubarózsa, vár a viola. esztendőre vagy kettőre nagylány leszek én.
6.    Énekeljétek el a költő versét a népdal dallamával! Mit tapasztaltok?

OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   93OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   93 2021. 03. 16.   10:032021. 03. 16.   10:03



94

Ki játszik velem?

Es te a leg jobb, mert es te vég re min den ki itt hon van: anyu, apu, nagy ma ma, nagy-
pa pa, Mi ci ke meg én. Es tén ként még Ve ra nő vé rem is el jön hoz zánk.

Ilyen kor le het ne a leg job ban ját sza ni. Ját sza nék anyu val, apu val, nagy ma má val, 
nagy pa pá val, Ve ra nő vé rem mel. Csak Mi ci ké vel nem, mert ő még na gyon ki csi.

Még sem ját szik ve lem sen ki. Anyu Mi ci két ete ti. Hi szen ő még nem tud egye dül en-
ni. Apu vil lanyt sze rel. Tud niil lik va la ki már megint ki csa pat ta a biz to sí té kot. Nagy-
apa megön tö zi a vi rá go kat. Leg főbb ide je, hogy va la ki meg ön töz ze őket. Nagy ma ma 
va cso rát főz. Ugyanis mind annyian éhe sek va gyunk.

Ve ra nő vé rem egy vas tag könyv ből ta nul. Aki nem ta nul, az bu ta ma rad. Csak ve-
lem nem ját szik sen ki. Ha ezért nya fo gok, ak kor min den ki azt mond ja:

– Ne nya fogj, fiacs kám! Nem lá tod, hogy dol gom van? Miért nem ját szol egye dül? 
Ott a vo nat, a kis au tó, a koc ka, a ma ci, meg a szá mí tó gép. 

De mi kor ne kem egyik sem kell! Én most ép pen kár tyáz ni, bú jócs káz ni, lab dáz ni 
vagy gomb fo ciz ni sze ret nék vala kivel. Ha to vább nya fo gok, ak kor meg min den ki ezt 
mond ja:

– Iga zán elég nagy vagy már ah hoz, hogy megért sed: A fel nőt tek egész nap dol-
goz nak, és csak ak kor ér nek rá ve led ját sza ni, ha be fe jez ték a mun ká ju kat.

Janikovszky Éva nyo mán 

1.    Beszélgessetek! Veletek ki szokott játszani? Melyik közös játékot kedvelitek?
2.    Húzd alá a szövegben más-más színnel!
 Kikkel szeretne játszani a kisfiú? Miért nem játszik vele senki? 
3.    Mondd el! Mit érezhetett a kisfiú? Éltél-e már át hasonlót? Mit éreztél akkor?
4.    Tartsatok ötletbörzét! Adjatok tanácsokat a fiúnak, mit tegyen ilyen esetekben!
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Névnapra

Névnapodra mit vegyek?
Vegyek húzós egeret?
Vonatot és síneket?
Kék építőköveket?
 
Nem, már tudom mit vegyek!
Néked tavaszt rendelek
Bodzafát és kék eget
rajta csokros felleget.
 
Megrendelem jó előre
A virágot a mezőre
Tél után a lomb-nyílást
betegségre gyógyulást.
 
És ha meglesz egy napon:
bedobom az ablakon.

Nemes Nagy Ágnes

1.    Miért érdemes adni? Fogalmazd meg egy mondatban a szöveg alapján!  

1.    Mondjátok el, ki mire gondolt a vers hallgatása közben!
  Vajon kinek és milyen különleges ajándékkal akar örömet szerezni a vers be-

szélője? Te milyen ajándéknak örülnél? Kit és mivel lepnél meg?
2.    Gyakorold a vers kifejező olvasását! Ügyelj a kérdő mondatok helyes hanglej-

tésére!

Vallomástöredékek 
(részlet)

Ó igen, adni kell, adni, mindent odaadni. Munkát, erőt, életet. Pénzt, ruhát és ke-
nyeret. Könnyet, mosolyt, simogatást. Jó szándékot, jó akarást, imádságot, egész-
séget. Melegséget, élő hitet. Odaadni akárkinek, a legelső nincstelennek, a náladnál 
szegényebbnek. Szeretettel adni, és érte semmit sem kívánni.

Így kell élni. 
 Mezei Mária
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 A család

 A kony há ban du ru zsolt a tűz, züm mög ve 
forrt a víz, és ro tyo gott a jó va cso ra: pap ri kás 
krump li. A há rom gye rek ott lá bat lan ko dott1

a tűz hely kö rül. Bol dog vá ra ko zás sal szi ma-
tol tak az étel pá rá já ba, s fü lel tek az aj tó fe lé. 
Nem so ká ra haza ér ke zik a Pa pa, be lép tel jes 
fé nyes sé gé ben. Mert a Pa pán min den fény-
lett a gyár ban rá ra kó dott zsi ra dék tól és fagy-
gyútól2. Ci pő je, a ci pő be fű zött vas tag spár-
ga, nad rág ja a tér dére ö ltött vé dő folt tal, de 
még a sap ká ja is úgy át volt itat va, hogy ki 
le he tett vol na ol vasz ta ni, mint a sza lon nát.

Ezen a szom ba ton az idő múlt, a Pa pa ké sett. Ma ma ag gód va né zett az órára. … 
Fur csa óra volt, csak ak kor járt, ha ég nek állt a két sár ga réz lá bacs ká ja…

Va cso ra után a ho ked li re tet te a kisteknőt, s be le zú dí tot ta a me leg vi zet. Kez dő-
dött a vi dám szom bat es ti pan cso lás. Elő ször At ti lát für det te meg. A kis fiú ap ró kat 
si kon gott, és esze ve szett öröm mel pas kol ta a vi zet.

Für dés után a há rom gye rek még han cú ro zott az ágy ban, majd el alud tak. Csönd 
lett. Kinn ha vas és sö tét, bent me leg és pá rás csönd.

József Jolán

 1 lá bat lan ko dik: feltart, zavar, útban van 2 faggyú: a szarvasmarha zsír ja

1.   Mit jelentenek ezek a szavak: spárga, hokedli, teknő? Következtess a szövegből! 
Utána ellenőrizd magad a szótárból!

2.   Mondd el! Milyennek képzeled a konyhát? Gondolj a berendezésre, az eszkö-
zökre, a színekre és az illatokra is!

3.   Melyik évszakban, napszakban történtek az események? Milyen volt a család 
hangulata? Miért? Olvass fel a szövegből bizonyító mondatokat! Húzd is alá!

József Attila családja

JÓ, HA TUDOD! – A költő és családja

József Jolán a költő, József Attila nővére volt. A testvéreknek, Jolánnak, 
Etelnek és Attilának nem volt könnyű gyerekkoruk. Szegények voltak. 

A kis Attila 3 éves volt, amikor apjuk elhagyta a családot, hogy munkát találjon. 
Attila és Etel nevelőszülőkhöz kerültek. De a család összetartása, szeretete mind-
egyikükben életük végéig megmaradt.
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Altató

Lehúnyja kék szemét az ég,
lehúnyja sok szemét a ház,
dunna alatt alszik a rét –
aludj el szépen, kis Balázs.

Lábára lehajtja fejét,
alszik a bogár, a darázs,
vele alszik a zümmögés –
aludj el szépen, kis Balázs.

A villamos is aluszik,
s míg szendereg a robogás,
álmában csönget egy picit –
aludj el szépen, kis Balázs.

Alszik a széken a kabát,
szunnyadozik a szakadás,
máma már nem hasad tovább –
aludj el szépen, kis Balázs.

Szundít a labda, meg a síp,
az erdő, a kirándulás,
a jó cukor is aluszik –
aludj el szépen, kis Balázs.

A távolságot, mint üveggolyót,
megkapod, óriás
leszel, csak hunyd le kis szemed –
aludj el szépen, kis Balázs.

Tűzoltó leszel s katona!
Vadakat terelő juhász!
Látod, elalszik anyuka –
aludj el szépen, kis Balázs.

József Attila
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Arany Lacinak

Laci te,
Hallod-e?
Jer ide,
Jer, ha mondom,
Rontom-bontom,
Ülj meg itten az ölemben,
De ne moccanj, mert különben
Meg talállak csípni,
Így ni!
Ugye, fáj?
Hát ne kiabálj.
Szájadat betedd,
S nyisd ki füledet,
Nyisd ki ezt a kis kaput;
Majd meglátod, hogy mi fut
Rajta át a fejedbe…
Egy kis tarka lepke.
Tarka lepke, kis mese,
Szállj be Laci fejibe.

Volt egy ember, nagybajúszos.
Mit csinált? Elment a kúthoz.
De nem volt víz a vederbe’,
Kapta magát, telemerte.
És vajon minek
Meritette meg
Azt a vedret?
Tán a kertet
Kéne meglocsolnia?
Vagy ihatnék?… Nem biz a.
Telt vederrel a kezében
A mezőre ballag szépen,
Ott megállt és körülnézett;
Ejnye, vajon mit szemlélhet?
Tán a fényes délibábot?
Hisz olyat már sokat látott…
Vagy a szomszéd falu tornyát?

Hisz azon meg nem sokat lát…
Vagy tán azt az embert,
Ki amott a kendert
Áztatóba hordja?
Arra sincsen gondja.
Mire van hát?
Ebugattát!
Már csak megmondom, mi végett
Nézi át a mezőséget,
A vizet mért hozta ki?
Ürgét akar önteni.
Ninini:
Ott az ürge,
Hű, mi fürge,
Mint szalad!
Pillanat,
S odabenn van,
Benn a lyukban.
A mi emberünk se’ rest,
Odanyargal egyenest
A lyuk mellé,
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Az ürge
Közép-Európában és Kelet-Európában honos rágcsáló. Hazánkban többfelé elő-

fordul, ám állománya egyre fogy. 
Hossza 18-23 cm, farokhossza 4-7 cm. Kolóniákban1 él, leginkább a legelőket, na-

pos, füves domboldalakat, repülőtereket kedveli. Járatrendszereket ás, ezektől so-
ha nem távolodik el nagyobb távolságra. 

A nőstény 25 napig tartó vemhességi idő után 6-8 
kölyköt ellik. 

Tápláléka főleg zöld növényi részekből, gyökerek-
ből és magvakból áll. Téli álmot alszik.

Az ürgét régen kártevőnek tekintették, mert túlsá-
gosan elszaporodott. Ma az ürge hazánkban védett 
faj, ezért fogságban tartani nem szabad. Amellett, 
hogy állománya egyre csökken, eltűnésével más fajok 
is még inkább megritkulhatnak. A ragadozó madarak, 
például a parlagi sas és a kerecsensólyom főleg ürgével táplálkoznak. Az ürgét ma 
leginkább élőhelyének elvesztése és a hagyományosnak mondható – és úgy tűnik, 
visszaszoríthatatlan – ürgeöntés is veszélyezteti.  

1 kolónia: egy nemzetségbe tartozók együttes élőhelye, telepe

S beleönté
A veder vizet;
Torkig tele lett.
A szegény kis ürge
Egy darabig türte,
Hanem aztán csak kimászott.
Még az inge is átázott.
A lyuk száján nyakon csipték,
Nyakon csipték, hazavitték,
S mostan…
Itt van…
Karjaimban,
Mert e fürge
Pajkos ürge
Te vagy Laci, te bizony!

Petőfi Sándor

1.   Nézd át a szöveget! Milyen érdekességet vettél észre? Mire utal ez?  
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Egy té li es tén édes apám azt kér dez te tőlem: mit szól nék hoz zá, ha is ko lá ba adna…
Drá ga jó édes anyám az ölé be hú zott, és meg ci ró gatta a bo zon to mat.
– De ilyen tél ben nem adom ám ki sze gény ké met a ház ból. Hogy eresz tem ki eb-

be a vad idő be! Hó ban el buk hat na, jé gen el csúsz hat na, rossz gye re kek meg ker get-
het nék, ku tyák meg szag gat hat nák. Ne félj, kincsecs kém, meg ta ní ta lak én té ged ír-
ni, ol vas ni…!
1.  Miért nem engedte az édesanya kisfiát az iskolába?

Akár hogy fű töt tük a bú bost, a szo ba ab la ka egész té len át ki nem en ge dett. S ez a 
be fa gyott ab lak volt az én pa la táb lám, édes anyám gyű szűs uj ja raj ta a pa la vessző. […]
2. Mi helyettesítette a táblát és a krétát?

So kat sír tunk, so kat ka cag tunk azon a té len. Vol tak go nosz, ma kacs be tűk, ame-
lyek nem akar tak szót fo gad ni. És vol tak ked ves, de rék, ba rát sá gos be tűk, ami ket az 
én ügyet len uj jaim is egy szer re elő tu dtak hív ni. […]

Az O be tű re min dig úgy fo gok gon  dol ni, mint egy ál dás ra nyi tott száj ra. Ezt ked-
vel tem leg job  ban, mert ez volt a leg könnyebb. Le tud tam ír ni a szám mal is: csak rá 
kel lett le hel nem egész kö zel ről az ab lak ra. Egy szer ugyan oda fa gyott az orrom he-
gye, de édes apám meg vi gasz talt az zal, hogy ma rad ab ból elég, ha a fe le le fagy is.
3. Hogyan vélekedett a kisfiú a betűkről?

Egy es tén ezt a szót ka par tam be le a jég vi rá gok me ze jé be: KINC . Édes apám oda-
állt mö gém a mé cses sel, hogy job ban lás sa, mit dol go zom.

Hogyan tanultam meg olvasni?
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TALÁLD KI!

Közületek ki látott
ilyen furcsa virágot?
Nincs semmi illata,
nem köthetem csokorba.
Vázába sem tehetem,
s eltűnik a melegen!
            * * *

Úgy átnéznek rajtam,
mintha nem is lennék:
de ha piszkos volnék,
azt már észrevennék!
              * * *
Melyik tű nem szúr?

1. Milyen az anya és az apa kapcsolata a fiúval? Miből gondolod?
2. Neked milyen a kapcsolatod a szüleiddel? Miért? Indokold is meg!
3.     Olvasd fel pontosan azt a bekezdést, amely az „O” betű tanulásáról szól! 

Te melyik betűt tanultad meg a legkönnyebben, s melyiket a legnehezebben?
4. Fejtsd meg a találós kérdéseket! Hogyan kapcsolhatóak az olvasmányhoz?

– Te, az S-et meg for dít va ír tad – ka ca gott édes apám. – Így kell azt ír ni.
Az zal a kör mé vel egy ren des S be tűt ha sí tott az ab lak je gé be…
S ha gyor san írok, most is sok szor meg esik ve lem, hogy meg for dít va írom az S-et. 

S ami kor ész re ve szem a hi bát, min dig te le sza lad a sze mem könnyel, és meg csó ko-
lom a szí vem mel a rán cos ke zet, mely a kí gyó be tűt elő ször mu tat ta meg ne kem.
4. Hogyan gondol vissza a kisfiú felnőttként a szüleire?

Mó ra Fe renc

JÓ, HA TUDOD! – Miért vannak könyvtárak?

A könyvnyomtatás előtt a köny-
veket kézzel írták. Könyvtárakban tárolták 
őket, így többen is elolvashatták ugyan-
azt. Ma sem kell minden könyvet megven-
nünk, amit el szeretnénk olvasni. A könyv-
tárakban rengeteg könyv van. Mindenki 
beiratkozhat, kap egy kölcsönzőjegyet, és 
azzal több könyvet is hazavihet. Amikor ki-
olvasta, visszaviszi, és másokat kér helyette. 
A könyvtárosok segítenek a gyerekeknek ki-
keresni a kedvükre való könyveket.
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A könyvvé vált kakas
Mi re kiér tünk a tél ből, én már annyi ra elő re ha lad tam a tu do má nyok ban, hogy 

úgy ol vas tam a ka len dá riu mot1, mint a víz fo lyás. Piac ról, bolt ból, ha új ság pa pír ban 
hoz tunk va la mit, ar ra én mind járt rá ve tet tem ma gam. […]

Az édes apám nak nem na gyon tet szett ez a nagy mo hó ság2.
– Nem va ló az, fi am, hogy te min den tücs köt-bo ga rat összeol va sol. Ősz re, ha Is-

ten él tet, bead lak a vá ro si nagy is ko lá ba. Ott majd meg ta ní ta nak rá, mi va ló ne ked, 
mi nem. Ad dig pe dig szét né zünk a pad lá son va la me lyik sa rok ban. […]

Sza lad tam én a pad lás ra mind járt, s olyan nya láb3 könyv vel mász kál tam le, hogy 
csak úgy nyög tem be le. Ker ge tett is vissza ve lük édes apám:

– Csak egye sé vel, fiam uram! A le vest se ke ver jük össze az ubor ka sa látával meg a 
má kos csík kal, ha nem külön-kü lön esszük, nem ront hat juk el a gyom run kat.

El szo mo rod va hur col tam vissza a köny ve ket, csak a leg vas ta gab bat hagy tam 
oda lent. Az legalább a ma gya rok tör té nel me volt. Az tán jöt tek a töb bi okos köny-
vek. Per sze egy szót sem ér tet tem be lő lük. De azért fönn han gon4 ol vas tam őket az 
ud var kö ze pén. […]

Öreg ka ka sunk azon ban mél tó sá gos lép tek kel oda állt elém. Kis sé bal ra ko nyí tot-
ta a fe jét, és fél sze mét le fog va hu nyo rí tott rám a má sik kal.

– Mi lelt té ged, kis fiú? – vá gott a lá bam szá rá hoz.
Oda tar tot tam elé je a köny vet. Csí pett raj ta egyet-ket tőt. Az tán hir te len há tat for dí-

tott. Csak úgy lo bo gott fe ke te tol la fö lött vér vö rös ta ra ja és rop pant hosszú sza kál la.
Az tán vi lág gá kür töl te a sze mét domb   ról, hogy mi lyen os to ba te rem tés a kis gye-

rek. Könyv ből ta nul ja a ku  ko réko lást. Így vias kod tam az okos köny vek kel.
Szü lém5 egy reg gel, ami kor a piac ról ha za jött, odain tett ma gá hoz.
– Nézd, mit hoz tam ne ked, cse lé dem6 – hú zott elő a kö tő je7 alól egy szép tar ka-

bar ka köny vet.
– Apád nak most nem kell meg mu tat ni, lel kem. Ez nem na gyon ta nul sá gos könyv. 

Csak szép ki ta lá lá sok van nak benne.

1.     Tekintsd át a szöveget! Miféle szövegre számítasz? Miért?
2.   Vitassátok meg, hogyan válhat könyvvé egy kakas!
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Siet ve az ing de rék ba búj tat tam a köny vet, csak a sö vény tö vé ben mer tem ki nyit ni.
– E-zer-egy-éj – ol vas tam az ara nyos táb lá ján a cí mét, nem csak a szám mal, ha-

nem az uj jam mal is. Az óta sem örül tem úgy könyv nek, mint en nek. Csak na gyon 
sze ret tem vol na el di cse ked ni ve le va la ki nek. Az ám, de ki nek?

Eszem be ju tott az öreg fe ke te ka kas. Ke res tem, de se hol se le he tett meg ta lálni. 
Sza la dok szü lém hez, új sá go lom neki. Egy szer re csak be fog ja a szá mat a ke zé vel.

– Hall gass, te! Elad tam a ka kast. Ennek az árán vet tem ne ked ezt a szép köny vet. 
Egy kuk kot se kell ró la szól ni. Majd ne kem ol va sol be lő le va lami szé pet.

Mó ra Fe renc

1 kalendárium: képes naptár
2 mohóság: heves vágyakozás valami után
3 nyaláb: két karral összefogható, elvihető nagyobb mennyiség 
4 fönnhangon: hangosan
5 szülém: édesanyám, szülőanyám
6 cselédem: gyermekem                              
7 kötője: köténye

3.     Megfelelt-e a szöveg az elvárásaidnak? Miben különbözött a jóslatod az olva-
sottaktól?

4.  a) Soroljátok fel a történet szereplőit! Hol és mikor történtek az események?
 b) Mondd el, milyennek képzeled a kisfiú otthonát, a házat, a baromfiudvart!
5.  Gyűjtsetek tulajdonságokat a szereplőkhöz a füzetetekbe!

JÓ, HA TUDOD! – A kalendárium története

A kalendárium az év napjait és az ünnepeket, jeles napokat tartalmazó 
évkönyv. A kalendárium szó valaha a hónap első napját, kezdetét jelölte. A kalendá-
riumok elődjei az idő múlását jelző naptárak voltak sok száz évvel ezelőtt. A kalen-
dárium később azonban már sokkal több mindenről tudósított, mint egy ma ismert, 
egyszerű naptár. Ilyenek voltak az évszakokhoz, a hónapokhoz és a napokhoz kap-
csolódó hasznos tanácsok, tudnivalók. A kalendáriumok idővel egyre több szóra-
koztató olvasnivalót, irodalmi művet is tartalmaztak. Nagyon népszerűek voltak.

Érti a csíziót – mondják az ügyes, hozzáértő emberre. A csízió olyan öröknaptár 
volt, amely az ünnepek és a névnapok mellett egyéb fontos ismereteket, tudást is 
tartalmazott. 

Sokféle képes naptárt, kalendáriumot lehet találni ma is. Ezeket különböző ér-
deklődésű olvasóknak szánják.
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Anyám tyúkja

Ej mi a kő! tyúkanyó, kend
A szobában lakik itt bent?
Lám, csak jó az isten, jót ád,
Hogy fölvitte a kend dolgát!

Itt szaladgál föl és alá,
Még a ládára is fölszáll,
Eszébe jut, kotkodákol,
S nem verik ki a szobából.

Dehogy verik, dehogy verik!
Mint a galambot, etetik.
Válogat a kendermagban,
A kiskirály sem él jobban.

Ezért aztán, tyúkanyó, hát
Jól megbecsűlje kend magát,
Iparkodjék, ne legyen ám
Tojás szűkében az anyám. –

Morzsa kutyánk, hegyezd füled,
Hadd beszéljek mostan veled,
Régi cseléd vagy a háznál,
Mindig emberűl szolgáltál.

Ezután is jó légy, Morzsa,
Kedvet ne kapj a tyúkhúsra,
Élj a tyúkkal barátságba’…
Anyám egyetlen jószága.

Petőfi Sándor

1.     Gondolkodj! Hol, milyen körülmények között élhetett az édesanya?
2.     Milyen volt a két állat kapcsolata? Bizonyítsd a vers segítségével állításaidat!
3.      Mit gondolsz? Mit tarthattak régen a tulipános ládában? Hol lehet manapság 

ilyet látni?
4.      Keressetek rímelő sorvégeket a versben! Olvassátok fel helyes kiejtéssel!
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1.     Mit jelent az, hogy családlátogatás? Beszéljétek meg!
2.     Kik mondják a párbeszéd egyes részeit? Miből tudjuk meg? Mondd el!
3.     Olvassátok fel szerepek szerint a jelenetet! Játsszátok el csoportokban!
4.     Hogyan fejeződhet be a történet? Meséld el!

– Kisfiam, hányra is mondta a tanító néni, hogy eljön?
– Anyu, már százszor kérdezted. 6-ra.
– Jó, jó, drágám, csak izgulok egy kicsit, hogy milyen lesz a találkozás a tanító né-

nivel itthon.
– Miért izgulsz, anyu? Nézd meg például aput és Borit! Elbújtak a kisszobába  

internetezni.
– Igen, de tudod, milyen az apád és a nővéred is. Alig lehet őket elvonszolni a szá-

mítógép elől.
– Akkor nézd meg nagyapát, anyu! Ő sem izgul. Békésen olvassa az újságját.
– Renátó, kis unokám, gyere csak ide! Hívd a többieket is! 
– Mi a baj, nagyapa? 
– Baj az semmi. Egy nagyon érdekes hírt szeretnék felolvasni nektek. Most olvas-

tam az újságban.
– Mondd, nagyapa!
– Ezt írják: „Különleges tojásokat tojt a makói tyúk. Az egyik tojás 8 centiméteres, 

ami szokatlanul nagy egy átlagos tyúktojás méretéhez képest. A másiknak pedig 
nem kemény, hanem lágy a héja.”

– Jaj, nagyapa, ezt már rég olvastuk az interneten!
– Pszt! Csengettek! Kisfiam, szívem! Kinyitod az ajtót?

Családlátogatás
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Nagyapa meg a csillagok

Nagyapa napközben olyan, mint minden más öregember. Azaz egészen mégsem 
olyan, mert fütyörészni szokott, és beszélget az almafáival. Kedveseket mondhat 
nekik, mert az almafák majdnem mindig mosolygósak.

De hát ezt nem furcsállotta Babó Titti, mert ha egy kicsit odafigyelt, ő maga is 
tudott az almafákkal beszélgetni. Egyszerű ez annak, aki tud almafául. Márpedig ők 
tudtak, Nagyapa is meg Babó Titti is. Azt nem értette Babó Titti, hogy éjszakánként 
hova tűnik Nagyapa. […]

Reggelente néhányszor kérdezte, hogy merre járt az éjszaka, de Nagyapa csak 
mosolygott a bajusza alatt…

Még szerencse, hogy Mikkamakka gyakran meglátogatta Babó Tittit. Mert ismere-
tes, hogy Mikkamakka majdnem mindent tud. Avagy: majdnem tud mindent. Esetleg: 
mindent majdnem tud. Megkérdezte hát tőle Titti, tudja-e, hova jár éjszaka Nagyapa.

– Hát te nem tudod? – ámuldozott Mikkamakka.
– Nem – mondta Titti.
– Na jó, elmagyarázom neked. Láttál már csillagos eget?
– Persze.
– Azt is láttad már, hogy időnként egy-egy csillag leesik?
– Láttam, azok a hulló csillagok.
– És mindennap több is leesik. Igaz-e? – folytatta Mik-

kamakka.
– Igaz… Ez azt jelenti, hogy egyszer csak elfogynak az 

égről a csillagok? – ijedt meg Babó Titti.
– Na látod – mosolyodott el fölényesen Mikkamak-

ka. – Azt gondolod, hogy mindennap kevesebb csillag 
van az égen?

– Én aztán nem.
– Nem is gondolhatod, mert nincs kevesebb.
– Bár nem egészen értem – komorodott el Babó Titti. – Mindennap leesik egy cso-

mó, még sincs kevesebb?!
– De nincs ám! Mert Nagyapa minden éjjel összeszedi a lehullott csillagokat, a 

létráján fölmászik az égig, és szépen visszaszögezi mindeniket.
Babó Titti szájtátva hallgatta Mikkamakkát, csak nagy sokára ocsúdott ámulatából.
– És mi lesz – kérdezte suttogva –, mi lesz, ha Nagyapa meghal?
– Ó, te bikfic – nézett rá megrovóan Mikkamakka –, hát nem tudod, hogy Nagyapa 

sohasem hal meg? Az lehet, hogy egyszer majd már nem jár ki az almafáival beszélget-
ni. Meg talán veled se beszélget, velem se. De minden éjjel veszi a létráját, összeszedi 
a lehullott csillagokat, és mind visszaszegzi az égre. Mindörökké, a világ végezetéig.

Bizony, Babó Titti, ilyen nagyapád van!
Lázár Ervin
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Nagyapó

Bi zony, már ma gam is öreg szem, és még min dig em lék szem a jó nagy apó ra.  
Pe dig ak kor még kis gyer mek vol tam.

Nagy apó na gyon ki csi és gyön ge volt. Nem is igen jár kált, csak ül dö gélt a nagy 
ka ros szék ben. Jó idő ben a tor ná con süt ké re zett, sze les, esős na po kon a kály ha 
mel lett ül dö gélt. Se hogy sem tud tam föl ér ni ésszel, hogy ugyan mi ért tő le kér de zik 
meg, mi le gyen az ebéd. Ha egy szer el szen der gett, min den ki láb ujj he gyen járt, sut-
tog va be szélt. Egy szer, mi kor édes apám azt kér dez te tő lem, mi sze ret nék len ni, ki is 
mond tam, ami a szí ve men volt:

– Nagy apó sze ret nék len ni!
– Ugyan mi ért?
– Mert ő sem mit sem dol go zik, még-

is min den ki a ked vét ke re si.
Édes apám el ko mo lyod va né zett 

rám:
– Hát az tán, te azt hi szed, hogy ez 

nincs rend jén?
– Én nem tu dom – mond tam egy 

ki csit meg szep pen ve –, de édes apám 
azt szok ta mon da ni: aki nem dol go zik, 
ne is egyék!

Az nap dél ben ne kem nem te rí tet tek.
Ró zsás kis tá nyé rom, ma da ras kis po ha ram nem volt az asz ta lon.
– Hát én? – kér dez tem ijed ten.
– Te nem kapsz ebé det – ka na laz ta édes apám a le ve sét. – Aki nem dol go zik, ne is 

egyék!
– De én még nem tu dok dol goz ni! – bo rul tam sír va az asz tal ra.
– Nagy apó pe dig már nem tud dol goz ni – si mo gat ta meg apám a ha ja mat. –  

Be lá tod már, buk si, mi lyen ok ta lan sá got be szél tél?
El szé gyell tem ma gam, és most már nem esett jól az ebéd, akár hogy un szol tak is. 

Alig vár tam, hogy meg ölel hes sem nagy apót, és bo csá na tot kér jek tő le.
Mó ra Fe renc

1.     Felelj a kérdésekre!
Miben és hol üldögélt nagyapó? Miért nem tudott dolgozni? 
Mi szeretett volna lenni a kisfiú? Miért?
Miért nem terítettek a kisfiúnak délben? Mit tett végül?

2.     Keresd ki a szövegből a közmondást! Melyik tanult olvasmány jut eszedbe róla?
3.     Adj új címet az elbeszélésnek! Írd le a füzetedbe!
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Új iskola

Nézd csak, az ablak
csudaragyogó,
villog a fal, mint
künn az üde hó,
benn kacag az asztal
s vele a padok,
a falon a térkép
csöndben mosolyog,
fény szalad a táblán,
kergeti az árnyék –
ily helyen tanulni
csupa öröm, játék.

Szilágyi Domokos

 ILLEMKOCKÁK
  A rend, a tisztaság legfontosabb szabályai

▶   Óvd az iskola és az osztályterem tisztaságát, a berendezések épségét!
▶  A padodon és a táskádban mindig tarts rendet! 
▶  Ügyelj ar ra, hogy a ta nu lás hoz szük sé ges fel sze re lé sed min dig rend ben le gyen!
▶  Vi gyázz fü ze teid re, köny veid re, ne le gye nek pisz ko sak, gyű röt tek! Le gyen min dig 

ele gen dő he gyes ce ru za, toll, radír ná lad!
▶  Tartsd rend ben íróasz ta lod, köny veid és já té kaid!
▶  Öl tö ze ted és tes ted ápolt sá ga, sze mé lyes tár gyaid ren de zett sé ge sok min dent 

elárul ró lad. A jó kö zér zet alap ja a rend sze res tisz tál ko dás, a rend sze re tet.
▶   Na pon ta fü rödj meg, he ten te moss ha jat és vágd le a kör möd!
▶  Ne fe led kezz meg a reg ge li mo sa ko dás ról, és ét ke zés után moss fo gat!
▶  Na pon ta több ször is fé sül ködj meg!
▶  Ügyelj ru hád és ci pőd tisz ta sá gá ra!
▶  Ét ke zés és ta nu lás előtt moss ke zet!
▶  Vé cé hasz ná lat után ala po san mosd meg a ke zed!
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Szülőföldem szép határa
(részlet)

 Szülőföldünk, környezetünk

Szülőföldem szép határa!
Meglátlak-e valahára?
Ahol állok, ahol megyek,
mindenkor csak feléd nézek.

Ha madár jön, tőle kérdem:
Virulsz-e még, szülőföldem?
Azt kérdezem a felhőktől,
azt a suttogó szellőktől.

Kisfaludy Károly

109
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Hazám, hazám, édes hazám! Icipici mese

Szél fúj

Hazám, hazám, édes hazám!
Bárcsak határod láthatnám!

Látom füstjét, de csak alig,
hogy az égen sötétellik.
Anyám, anyám, gyújts gyertyára!
Hozzád megyek vacsorára.

Forralj nekem édes tejet,
apríts belé lágy kenyeret!
Hadd egyem egy víg vacsorát,
milyet édesanyám csinált.

népköltés

Szél fúj a hegy oldaláról,
Messzi elfújt jó anyámtól – 
Olyan messzi, olyan távol,
Mint a föld az ég boltjától.
     cigány népköltés
       (Szegő László fordítása)

Fordítottam lábam
a hazai tájnak,
tudtam: otthon sudár
jegenyefák várnak.

Icipici házunk
kapujában lesve
édesanyám is vár
minden áldott este.

Icipici kutyám
futva jött elébem,
vakkantva köszöntött:
végre hazaértem.

László Gyula

1.    Csoportban dolgozzatok! Folytassátok különbözőképpen a megkezdett mon-
datot! Nekem a hazáról az jut az eszembe, hogy…

2.    Csukott szemmel hallgasd meg a hazáról szóló népköltést! Meséld el, milyen 
képeket láttál magad előtt, miközben hallgattad!

3.   Gyűjtsd össze, mire vágyott a népköltésben szereplő személy!
4.   Mutasd be egy-két mondattal a hazádat és szűkebb környezetedet!
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Icipici mese Nyári este

Ár nyak so ra ül a ré ten.
Nyáj zsong be a fa lu vé gen.
Zúg-dong sürü raj a fá kon.
Bé kák da la kel az ár kon.

Bim-bam! to rony üre gé ben
érc-hang pi hen el az éj ben.

1.   Álljatok körbe! Gyűjtsetek az estével kapcsolatos szavakat! Mindig ismételjétek 
meg az előttetek elhangzott szavakat is!

2.  Hallgasd meg a verset! Közben kopogd hozzá a ritmust! 
3.  Miért írja két rövid ü-vel a költő a sűrű szót? Indokold meg!
4.  Következtess! A vers mely soraiból tudjuk meg, hogy harangoznak? Miért?

Csil lag süt a sze der-ág ra.
Las san jön a pász tor ál ma.
Rez gő fü a fe je-al ja.
Nyár-éj ege be ta kar ja.

Bim-bam! to rony üre gé ben
érc-hang pi hen el az éj ben.
     We ö res Sán dor

OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   111OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   111 2021. 03. 16.   10:032021. 03. 16.   10:03



112

A jó orvosság

Be teg volt a kis lá nyom, pe dig sem mije se fájt. Csak ét vá gya nem volt, meg aludni 
nem tu dott.

– Bi zony vér sze gény ez a kis lány – ve re gette meg a dok tor bá csi Panka sápadt ké-
pét. – No, de majd se gí tek ezen a városi kis  asszo nyon. Nem kell neki más or vos ság, 
csak reg ge lire ri gó fütty, ebédre tü csök he ge dü lés, va cso rára meg ko lomp szó.

Na gyot néz tem az or vos sza va ira, de az tán me gér tet tem. Szed tük-vet tük a sá tor-
fán kat, s más nap már kint vol tunk a pusz tán. Sár ga ri gók kö szön töt tek bennün ket, 
mi kor har ma tos haj na lon me gál lott ko csink a fe hér ta nya előtt. 

S uram fia, Pan ká nak az volt az első szava, ahogy be ug rott az eresz alá:
– Jaj, apus kám, oda ad nám a tö rött lábú ba bá mat egy po hár friss te jért.
No, a Bimbó te hén nek még a baba sem kel lett, még is adott friss te jet. Nem is egy 

po hár ral, ha nem ket tő vel. Örö möm ben vissza fü tyül tem a sár ga ri gónak:
– Áldja meg az Is ten azt a tu dós dok tor bá csit! Már lá tom, hogy hasz nál az or vos-

sága. Hát még ha a tü csök mu zsika meg szó lal ebédre!
Azért per sze egy ki csit messzebb kellett men ni. Ara nyos búza föl de ken, árnyas 

gyü möl csö sö kön, vad vi rá gos ré te-
ken ke resz tül. Messzi ről hal lot tam, 
hogy mil liom tü csök pen geti he ge-
dű jét a tisz te le tünkre:

– Ki-rí, ki-rí-ki-rí?
Ki-rí? Hát bi zony Panka volt az, 

aki majd ríva fa kadt már az éh ség-
től. Én ugyan nem igen tud tam enni 
az öröm  től, de ő meg fe lelt az én ré-
szem nek is.

Öreg di ó fák ár nyé ká ban he ver tük 
át a dél utánt, s ha za felé ko lom polt a 
csorda, mi kor a pá zsi ton nekiül tünk 
a va cso rá nak. Biz az csak húsos sza-
lonna volt, meg friss túró. De olyan 
jó ízűen evett be lőle Panka, hogy 
öröm volt nézni.

Két hét sem telt el, pi ros lett a kis-
lá nyom arca, mint a ró zsa. Az óta 
min den sá padt vá rosi gye rek nek me rem ezt az or vos sá got aján lani: reg ge lire ri gó-
fütty, ebédre tü csök he ge dü lés, va cso rára ko lomp szó.

 Mó ra Fe renc
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1.   a) Keressétek meg az Ablak-Zsiráf gyer meklexikonban a kolomp szó jelentését!
 b) Mit olvastatok? Pontosan hol találtátok meg? Számoljatok be társaitoknak!
2.  Kikről szól a történet? Milyen helyszíneken játszódik? Beszéljétek meg!
3.  Milyen tünetek jelezték a kislány betegségét? Húzd alá a történetben!
4. Mit jelenthet a szedtük-vettük a sátorfánkat kifejezés? Következtess a szövegből!
5. Húzd alá azt a részt, amely leginkább kapcsolódik a rajzhoz!
6. Adj új, érdekes címet az olvasmánynak! Írd fel papírcsíkra, és tedd ki a táblára!

TALÁLD KI!

Ő a mezők nagy zenésze,
bár nincs neki kottája,
egész nyáron vígan száll
a réten a nótája.

                          ***

JÓ, HA TUDOD! 
Hogyan ciripel a tücsök?

Kora tavasszal a koromfekete mezei tücskök megjelennek 
földbe vájt alagútjaik bejáratában. Minden lyukban csak 
egy tücsök lakik. A hímek ciripelve igyekeznek egy nőstényt 
magukhoz csalogatni. Kicsit megemelik a szárnyaikat, majd 
gyorsan mozgatják őket. A jobb szárny alsó oldalán reszelős 
fogacskák ülnek, ezek dörzsölődnek a másik szárny előreál-
ló részeihez, és adják a szépen ciripelő hangot.

Schmidt Egon

Nappal finom réten vagyok,
este, mikor fejnek,
örülnek a gazdasszonyék
a friss, habos tejnek.

                  ***
Szőrmebunda – zöld selyem,
kint terem a réteken.
Prémjét szellő fésülgeti,
ráhever, aki teheti.
Földanyánkat öltözteti,
tehén, kecske lelegeli.
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Nagy ma má nál van egy el ső udvar meg egy hát só udvar. Ott min den van. A pad-
lá son galambok.

Az a ga lamb, ame lyik egy foly tá ban ül a fész kén, az köl ti a to já so kat. Lát tam már 
kisgalambokat is. Majd nem ko pa szok. Csú nyák, és ha fe lé jük nyú lok, kitát ják a cső rü-
ket. Nem a nagy ma ma ga lamb jai, csak oda szok tak a pad lás ra. Van a pad lá son még 
dió és ku ko ri ca. És egy nagy lá da, ami ből egy szer min dent ki ra kod tam. Sok pók há lós, 
rossz ru ha volt ben ne, meg egy nagy kö csög1, ami be nem mer tem be le nyúl ni.

Nagy ma máék nál az ut ca sar kon van egy bolt. Ez egy ré gi bolt. Nem olyan, mint 
ott hon, a mi ön ki szol gá ló boltunk. 

Eb ben a bolt ban csak egy né ni van. Ami kor el küld a nagy ma ma kris tály cuko rért 
vagy élesz tőért, a bol tos né ni min dig meg kér de zi: „Mit kérsz, ara   nyos  kám?”. Már 
adott rá gót, cso kit, szo pó kát2, és nem is kel lett ér te fi zet ni.

Itt min den bá csi és né ni megál lít az ut cán. Meg kér de zik, hogy hív nak, ki fia va-
gyok, és mi lyen az élet a vá rosban. Egy né ni adott mo gyo rót. Azt mond ta, hogy ő  
a mi ro ko nunk, és hogy mi kor me gyek el hoz zá juk.

Men nék én, de nagy ma ma min dig rám pa ran csol, hogy el ne csa va rog jak, mert 
még el ta lá lok vesz ni, és ak kor jaj lesz őne ki.

Nem ta lá lok én el vesz ni, mon do gatom ma gam ban. El vesz ni csak a tű szokott, a 
gomb meg az üveg go lyó. A nagy ma ma en gem még min dig egészben adott át a ma-
má nak, ami kor el  jött ér tem, hogy ha za vi gyen.

Né meth Ist ván

1 kö csög: a nya ká nál össze szű kü lő, ha sas cserép edény
2 szo pó ka: nya ló ka

Mi van a nagymamánál?
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1.   Figyeld meg a rajzokat! Mondd el, miről szólhat a történet!
2.   Hol lakik a kisgyerek? Hol lakik a nagymama? Beszéljétek meg!
3.    Csoportban dolgozzatok! Készítsetek leltárt a padláson talált tárgyakról!  

Rajzoljátok le külön lapra! Rakjátok ki a rajzaitokat a táblára!
4.   Szeret-e a kisgyerek a nagymamájánál lenni? Bizonyítsd be az olvasottak alapján!
5.    Milyen lehet falun és milyen lehet városban élni? Szerinted milyen előnyei vagy 

hátrányai vannak? Vitassátok meg!

JÓ, HA TUDOD!  
Hogyan óvjuk a szemünket?

Miért éppen a szemünket kell ennyire óvnunk? A szem az egyik legfontosabb ér-
zékszerv. Nagyon kellene rá vigyázni. De sajnos sokan nem vigyáznak rá eléggé. 
Egyre több embernek kell szemüveget viselnie. Rontja a szemünket, ha nem meg-
felelő távolságból írunk, olvasunk, ha túl sokat ülünk a számítógép előtt. Ekkor 
a szemizmok elgyengülnek. Az sem tesz jót a látásunknak, ha sokat használunk 
mesterséges fényt. 

Az édesanyák gyakran mondják gyermekükre, hogy a szemem fénye. Olyan fon-
tos, értékes ő a számukra, mint a saját szemük világa. Úgy vigyáznak rá, mint a sze-
mük fényére. Ezzel így vannak azok a nagymamák is, akik unokájukra vigyáznak. 
Ha felnőtt leszel, s neked is lesznek gyermekeid, te is érezni fogod ezt az érzést.
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Falusi fiú a városról beszél

Kicsi faluból való vers
Nagy vá ros, nagy vá ros,
hol az út is jár da,
ott sze ret nék jár ni
én is is ko lá ba.

Vil la mos sal men nék,
mi kor eső es ne,
ci pőt sem pu col nék
min den ál dott es te.

A vá ros ban min den fé le van! Nagy ki ra kat-ab la kok,
mö göt tük hosszú se lyem, pi ros sü veg a maj mon!
Mennyi lár ma! vil la mos csö röm pöl, gép ko csi mo rog,
éj jel, éj jel tá vo li ze ne ként hal lom.

A vá ros ban to rony óra, száz vil lany óra
es te ra gyog, mint a hold vi lág!
A sar kon rend őr, a lép csőn szunnya dó anyó ka,
s a li get ben mennyi vi rág!

A vá ros ban könnyű, könnyű bol dog nak lát sza ni,
pe dig ti los a gyep re lép ni, ti lost je lez a lám pa sze me.
Ti los, ti los, ti los, ki jön ve lem ját sza ni?
Sap kám ho va lett? és én meg va gyok-e?

We ö res Sán dor

1.   Hallgasd meg csukott szemmel Weöres Sándor versét! Milyen képeket láttál?
2.    Melyik versszak tetszik a legjobban? Készíts hozzá rajzot!
3.   Akik ugyanarról a versszakról rajzoltak, alkossanak csoportot! Mutassák be a 

nagyvárost a rajzaik alapján szóban!
4.  Milyen érzések kavarognak a beszélőben Kányádi Sándor versében? Mondd el!

El lak nék én ben ned,
nagy vá ros, nagy vá ros,
mert a mi kis fa lunk
sok szor bi zony sá ros.

De van egy hű ku tyám
s két ki csi bá rá nyom,
bú sul nék, ha tő lük
el kel le ne vál nom.

Ta lán még sír nék is,
ha sen ki sem lát ja,
s ki jár na he lyet tem
a mi is ko lánk ba?

Nagy vá ros, nagy vá ros,
ne csá bíts te en gem,
ma ra dok hol to mig,
itt, ahol szü let tem!

Kányádi Sán dor
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 Hazánk szíve: Budapest

 Ha zánk fő vá rosa Bu da pest. Azért 
lett fővá ros, mert or szá gunk leg na-
gyobb, leg  je len tő sebb, leg for gal ma-
sabb vá rosa. Itt lát ható az Or szág-
ház, más né ven a Par la ment. Itt őr zik 
a ko ro ná zási jel ké pe ket: a ko ro nát, 
a jo gart és az or szá g almát. Az épü let 
a Duna bal part ján ma ga so dik. Ha tal-
mas ku pola és csú csos kőcsip kék dí-
szí tik. Szob rai büsz kén né ze ge tik ma-
gu kat a vén Duna tük ré ben. 

A Par la ment előtti Duna-par ton ren de zik meg au gusz tus 20-án – Szent Ist ván ki-
rály ün ne pén – a sok szá ze zer em bert el káp ráz tató, szín pom pás tű zi já té kot.

A Duna két részre osztja a vá rost. Bu da pest hí res a híd ja i ról: tíz kar csú híd ível át a 
Duna fö lött, össze kötve a vá ros két ré szét, Bu dát és Pes tet. A leg ré gibb és a leg szebb hi-
dunk a Lánc híd. Pil lé reit két-két kő orosz lán őrzi. Építtetője gróf Széchenyi (ejtsd: szécsé-
nyi) István, a 19. században élt, kiváló magyar főnemes volt, „a legnagyobb magyar”.

1.  A képen látható épületnek kétféle elnevezése is van. Melyek ezek? Következ-
tess a szövegből! Mit őriznek benne? Olvasd fel!

2. Gyűjtsetek képeket Budapest nevezetességeiről! Készítsetek tablót belőlük!
3.  Válassz ki a tablóról egy képet! Miről nevezetes, ami rajta látható? Nézz utána a könyv-

tárban vagy az interneten! A következő órán mondd el ismereteidet társaidnak! 

JÓ, HA TUDOD! 
A legnagyobb magyar

Miért nevezte így gróf Széchenyi Istvánt Kossuth La-
jos? Széchenyi gazdag családból származott. Külföldi 
útjai során látta más országok fejlettségét, a magyar 
nemzet elmaradottságát. Elhatározta, hogy életét ha-
zája felemelésének szenteli. Hatalmas összeget, egy 
évi jövedelmét ajánlotta fel a Magyar Tudós Társaság 
megalapítására. Könyveket írt arról, mire van szüksé-
ge az országnak, a magyarságnak. Nevéhez fűződik az 
első vasútvonal és a Lánchíd megépíttetése is.
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1.   Olvassatok fel rövid részleteket az ajánlott könyvből! Tényleg humoros? Miért?
2.    Mely járműveken utaztál már utasként? Sorold fel! Mire ügyeltél? Mondd el!
3.  Miért szükséges betartani a közlekedési szabályokat? Mondd el a véleményedet!
4. Játsszátok el párokban, hogyan adjátok át az ülőhelyet másoknak!

KÖNYVAJÁNLÓ
A Hétfejű Tündér 

Lázár Ervin legnépszerűbb mesegyűjteménye A Hétfejű Tün-
dér. A híres magyar író másik mesefüzérének, A Négyszögletű 
Kerek Erdő című meseregénynek a főszereplője Mikkamakka. 
Róla már olvashattál a Nagyapa meg a csillagok című törté-
netben. Ezt a mesét is tartalmazza A Hétfejű Tündér. De Mik-
kamakka még számtalan egyéb rövid, humoros és tanulsá-
gos mesében is felbukkan a köteten belül. 
Valóban hét feje lenne a tündérnek? Hogyan lehet száguldani egy riadóautóval? 
Ezeket is megtudod, ha elolvasod a meséket.

Jó szó ra ko zást!

 ILLEMKOCKÁK
  A közlekedés legfontosabb 
szabályai

▶  Mozgó járműre ne lépj fel!
▶  Felszálláskor mindig várd meg, amíg mások le-

szállnak!
▶   Felszálláskor engedd előre a kismamákat és az 

idős embereket!
▶  Csak érvényes jeggyel vagy bérlettel utazz!
▶  Add át ülőhelyedet az időseknek, a kismamák-

nak, a sérült (fogyatékkal élő) embereknek!
▶  Nagy tömegben ne lökdösődj!
▶  Leszállási szándékodat időben jelezd!
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 Jeles napok, magyar ünnepek

 Ün nep re jöt tünk ma ide,
nagy az örö münk, mo so lyog a sze münk.
Kí vá nunk bol dog éle tet,
sok szé pet, ka ca gást, de rűt és sze re te tet.

nép köl tés

119
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Szent Miklós legendája
Élt Myrában1 egy szegény ember, annak volt há-

rom lánya a legenda szerint. A három, pártában 
maradt leánytestvér azért nem ment férjhez, mert 
nem volt hozományuk. A hozomány jókora pénz-
összeg volt akkoriban, amit a férjhez menő lány vitt 
magával a házasságba. Csakhogy ennek a három 
lánynak egyetlen fillérje sem volt. 

Egy este a legidősebbik nővér halk motozást hal-
lott a házon kívülről. Odaszaladt az ablakhoz, és ki-
nyitotta. Hát egy zacskó aranypénzt talált ott! „Ki 
hagyhatta itt?” – tűnődött. „És milyen gyorsan elfu-
tott! Semmilyen jel nem maradt utána” – gondolta magában.

A leány a pénzzel most már természetesen férjhez mehetett a fiatalemberhez, 
akit szeretett. Nemsokára a másik két nővér is csinos hozományt kapott. Fogalmuk 
sem volt róla, ki is lehetett a jótevőjük. A szegény ember, amikor harmadszor is meg-
hallotta a motozást, elhatározta, hogy meglesi az ismeretlen adakozót. Meg akarta 
köszönni neki az ajándékot. De a titkos jótevő eltakarta arcát, s csak ennyit mon-
dott: „Egyedül Istennek tartoztok köszönettel!” A szegény ember még látott egy vö-
rös palástot és egy magas süveget eltűnni a fák között. 

1 Myra, ejtsd: mira, müra

Mikulás

1.   Mit jelent a legenda szó? Keresd ki a Fogalomtárból! Olvasd fel a meghatározását!
2.    Mondjátok el a történetet körmesével! Mindenki egy-egy mondattal folytassa!

1.   Csoportban dolgozzatok! Készítsetek fürtábrát a Mikulás szóhoz kapcsolódóan!

JÓ, HA TUDOD! – A Mikulás

Az ajándékokat osztó, titokzatos Mikulás nem kitalált személy. Püspök 
volt, és Miklós volt a neve. Myra városában lakott, amely ma Törökor-

szágban található. A püspökök magas rangú, gazdag papok voltak. Vörös palástot 
viseltek, és süveget hordtak. Szent Miklós püspök titokban segítette a szegényeket. 
Szerény volt. Letette az ajándékot, és máris eltűnt, nehogy bárki is felismerje. A Mi-
kulás és a Miklós ugyanaz a név, csak szlovák nyelven. 
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Karácsony

Vörsi betlehem

A szeretet ünnepe

Vörsön, a Somogy megyei kis telepü-
lésen minden évben felépítik Euró-
pa legnagyobb beltéri betlehemét.
A Jézus születését bemutató életké-
pet évente 35-40 ezer látogató tekinti 
meg ingyen a vörsi templomban. 

Karácsony az év legnagyobb ünnepe az egész világon. A szeretet ünnepének elő-
estéjén, december 24-én együtt van az egész család. Gyertyát gyújtunk, körbeálljuk 
a szépen feldíszített karácsonyfát, és átadjuk szeretteinknek az ajándékainkat. 

A hívő emberek a Megváltó megszületését ünnepelik ezen a napon, az ádventi 
várakozást követően. Ők ilyenkor templomba mennek. Karácsonykor született meg 
a kis Jézus, Mária és József gyermeke. Ez a nap az örök újjászületés, a fény megszü-
letésének ünnepe is, melyhez számos régi népszokás kapcsolódik. Magyarországon 
hagyománnyá vált a betlehemes játék, amelyben Jézus születésének eseményei 
elevenednek meg.

Karácsonykor a templomban vallásos énekeket énekelnek, például ezt:

Menny ből jö vök most hoz zá tok, A Meg tar tó ma szü le tett,
jó hírt mon dok, jer, hall já tok, ég-föld örül ma ve le tek.
mert nagy örö möt hir de tek, Egy ár tat lan kis cse cse mő,
mél tán uj jong ma szí ve tek. egész vi lág üd ve lesz ő.

1.   Olvasd el újra a Betlehemezés című szöveget az első olvasókönyved 63. olda-
lán! Foglald össze a saját szavaiddal!

2.    Láttál már betlehemes játékot? Magad is szerepeltél benne? Mesélj róla! 
3.  Keress az interneten további információkat a vörsi betlehemmel kapcsolatosan!
4. Milyen karácsonyi dalokat ismertek? Énekeljétek el együtt!

A vörsi betlehem részlete
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Tiszacsomai csillagforgató betlehemezés

I. ANGYAL:  Jó estét nagyurak, ide hallgassanak! 
Többi barátaink kint csillaggal vannak. 
Beszólítanám őket, mer’ igen megfáztak, 
Krisztus nevében hírt mondanának. 
Tetszik a csillag?

Igenlő válasz esetén kintről: Glória!
Bejön a II. angyal és a csillagforgató, aki az ének alatt forgatja a csillagot.
Ének:  Pásztorok, pásztorok örvendeznek, 

Sietnek Jézushoz Betlehembe. 
Köszöntést mondanak a kisdednek, 
Ki váltságot hozott az embernek. 
Angyalok szózata minket is hív, 
Értse meg ezt tehát minden hű szív, 
A kisded Jézuskát mi is áldjuk, 
Mint a hű pásztorok magasztaljuk.

I. ANGYAL: Hát az öreg etykás-petykás Petit hol hagytátok?
II. ANGYAL:  Nagy erdőben, nagy mélységben sánta lábát fájtatja, 

Kanfarát nem bírja. 
No, de sebaj, egyet füttyentek, kettőt suhintok, 
S ő is megérkezik. 
Gyere be hát, öreg!

ÖREG: Merre nyílik ez az ajtó?
II. ANGYAL: Sarkára öreg, sarkára.
ÖREG: Hát az én kozmás csizmám orrára.
II. ANGYAL: Arra öreg, arra.
ÖREG:  Ti csak esztek-isztok, dorbézoltok, 

Vén öreg apátokra nem is gondoltok. 
Mindjárt úgy megszabom az ingetek gallérját, 
Hogy semmi bajotok sem lesz. 
Egy kis tinta cseppent a csizmám orrára. 
Én is megérkeztem karácsony éjszakára, 
Tudtam, hogy karácsony lesz, véle álmodtam, 
Két szál füstölt kolbászt a fogam közé akasztottam, 
De mire felébredtem, üres lett a hasam.

II. ANGYAL: Tudsz-e öreg imádkozni?
ÖREG: Hogyne tudna egy ilyen vén ember.
II. ANGYAL: Mondjad öreg – Atyának,
ÖREG: Ne szaladj fiam a tölgyfának.
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II. ANGYAL: Mondjad öreg – Fiúnak, 
ÖREG: Fiaim a juhokkal vannak.
II. ANGYAL: Mondjad öreg – Szentlélek…, 
ÖREG: Szentebb az én lelkem, mint a tiétek!
II. ANGYAL: Mondjad öreg – Ámen!
ÖREG: Hamm, bekaplak mindnyájatokat!
Ének közben a Csillagforgató forgatja a csillagot, az öreg táncol.
Ének:  Mennyből az angyal lejött hozzátok 

Pásztorok, pásztorok, 
Hogy Betlehembe sietve menve 
Lássátok, lássátok. 
Az Isten fia, ki ma született 
Jászolban, jászolban, 
Jászolban fekszik, barmok közt nyugszik 
Szent fia, a Jézuska.

CSILLAGFORGATÓ:  Internátusz pátusz, 
Menjünk hát tovább, 
Mert a mi csillagunkat 
Más helyen is várják!

Énekelve kivonulnak: „Pásztorok, pásztorok…”
Papp Ilona, Reskóné Papp Angéla gyűjtése, Tiszacsoma, 1999.
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Itt van a szép karácsony

Itt van a szép, víg ka rá csony,
Élünk di ón, friss ka lá cson:
mennyi fínom cse me ge!
Ki csi szí ved re meg-e?

Ka rá csony fa min den ága
csil log-vil log: csu pa drá ga,
szép mennyei üze net:
Kis Jé zus ka szü le tett.

Jó gyer me kek mind örül nek,
kály ha mel lett kör ben ül nek,
arany me se, áhitat
min den szí vet át itat.

Pász tor ját szók be-be jön nek,
és kán tál va rá kö szön nek
a csa lád ra. Fu ra nép,
de éne kük csu da szép.

Tisz ta öröm tü ze át ég
a sze me ken, a ha rang já ték
szól, éj fé li üze net:
Kis Jé zus ka szü le tett!

Dsi da Je nő

1.   Mesélj róla! Mit jelent számodra a karácsony? Hogyan készülsz az ünnepre?  
Mivel ajándékozhatod meg a szeretteidet?

2.    Mi adja az ajándék igazi értékét? Vitassátok meg párokban!
3.   Hallgasd meg csukott szemmel a verset! Mondd el, milyen képek, hangok, illa-

tok jelentek meg előtted!
4.   Olvasd fel, mely verssorokat idézi a rajz!
5.  Alkossatok párokat! Olvassátok fel a verssorok végén összecsengő szavakat!
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Újévi kívánságok
(részlet)

Pulyka melle, malac körme,
liba lába, csőre –
Mit kívánjak mindnyájunknak
az új esztendőre?

Tiszta ötös bizonyítványt,
tiszta nyakat, mancsot,
nyárra labdát, fürdőruhát,
télre jó bakancsot.

Tavaszra sok rigófüttyöt,
hóvirág harangját,
őszre fehér új kenyeret,
diót, szőlőt, almát.

Weöres Sándor

Újév napja

Újévi köszöntők
1. 
Adjon Isten minden jót,
öt-hat tyúkot, jó tojót,
hízott disznót, sok hurkát, 
tele pincét, kamarát,
sonkát, kolbászt, szalonnát,
gond ne bántsa a gazdát.

Adjék Isten szép vetést,
rengő-ringó jó termést,
békesség és szeretet,
töltse meg a szívetek:
az új esztendőben!

2.
Valamennyit ugrik éltében a szarka,
Valahányat billent annak tarka farka,
Valahány szarkának farka tolla tarka,
Oly sokáig tartson a szerencse marka!

magyar népköltések
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Ujjé-!-vi mese

Mesét mondok, dí-dá-dú,
egyszer volt egy százlábú.

Hát az a százlábú állat
sorra számlálgatott minden lábat,
eredményül mennyi jött?
épp 365.

Az év minden napjára
jut neki 1-1 lába. 

Egyik csupa kulimász,
a másikkal magyaráz,
harmadikkal zongorázik,
negyedikkel falra mászik,

ötödikkel mutogat,
hatodikkal cukrot ad,

hetedikkel krumplit hámoz,
nyolcadikkal sok vendéget hív a házhoz,
kilencedikkel az ajtót nyitja,
tizedikkel vendégeit kihajítja,
tizenegyedik csak csonka,
tizenkettedikkel ágyát bontja,
tizenharmadikat leharapták,
tizennegyedikkel fog vakmacskát,
tizenötödikkel koccint,
tizenhatodikkal pöccint,
tizenhetedikkel fociz,
tizennyolcadikkal kocsiz,
tizenkilencedikkel sántikál,
a többivel fürgén szaladgál.
Ahány lába
– mert nem dőre –
éppen annyi adománya
az újesztendőre:
minden napra jut 1-1,
a sok kicsi sokra megy. 

Weöres Sándor

OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   126OH_MIR02TB_Hetszinvarazs_TK.indd   126 2021. 03. 16.   10:042021. 03. 16.   10:04



127

Farsangi hagyományok

Farsang

A farsang a nagy télbúcsúztató és tavaszváró mulatságok, táncok, vidám lako-
mák, tréfacsinálások, bolondozások ideje a néphagyomány szerint. 

Farsangkor a falusi házaknál régebben álarcosok, maskarások jelentek meg.  
A jelmezesek különböző jeleneteket, játékokat adtak elő álarcot viselve. Beöltöztek 
ördögnek, katonának, koldusnak, menyasszonynak, de még állatoknak, például ló-
nak, kecskének, gólyának is. 

A farsang nemcsak a mulatozás, hanem az udvarlás, a párválasztás és a lakodal-
mak ideje is volt. A lányok titokban bokrétát juttattak el a kiszemelt legényeknek.  
A legények pedig a kalapjukra tűzték a csokrot. Ezzel mutatták ki, hogy elfogadják 
a leányt párjuknak. 

A farsangi lakomák ételei közül a legnevezetesebb a farsangi fánk volt. A fánk va-
rázserővel bírt a néphit szerint. Azért ették, hogy ne érje kár a házukat. A fánk ma-
radékát sem dobták el. A morzsákat a kertbe szórták ki, hogy jó legyen a termés.

A magyar néphagyományban a farsang utolsó három napja a „farsang farka”, 
vagyis a farsang vége, lezárása volt. Ezt követte a húsvétot megelőző 40 napos idő-
szak, a nagyböjt. Nagyböjt idején már tilos volt nagyokat enni, de még vidáman tán-
colni, harsányan mulatozni és házasodni sem illett.

1.  Minek öltözhettek a képen látható gyerekek? Írd le a füzetedbe!
2.   Húzd alá a farsang legnevezetesebb ételét bemutató szövegrészt!
3.   Miért nevezik szalagos fánknak a farsangi fánkot? Nézz utána a könyvtárban!
4.  Fogalmazd meg a társaddal együtt röviden, miről szólnak az egyes bekezdések!
5.   Csoportban dolgozzatok! Gyűjtsetek a farsanggal kapcsolatos szavakat az ol-

vasottak alapján! Írjátok le! Helyezzétek el fürtábrában!
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Nemzeti dal
(részlet)

Március 15.

 Talp ra ma gyar, hí a ha za!
Itt az idő, most vagy so ha!
Ra bok le gyünk, vagy sza ba dok?
Ez a kér dés, vá lassza tok! –
A ma gya rok is te né re
Es kü szünk,
Es kü szünk, hogy ra bok to vább
Nem le szünk! 
[…]

Márciusi fiatalok
Mi, márciusi fiatalok március 14-én adtunk egymásnak találkozást az én szálláso-

mon, melyen Petőfiékkel osztoztunk. Másnap reggel négyen jöttünk össze a kitű-
zött találkozóhelyen. A többi társaink a Pilvax kávéházban várakoztak ránk. Korán 
reggel volt, borús, esős idő. Petőfi az elmúlt éjjel megírta költeményét: „Talpra ma-
gyar, hí a haza!” A néphez fordulunk! Ez volt a közös megegyezésünk.

Jókai Mór nyomán

Fé nye sebb a lánc nál a kard,
Job ban éke sí ti a kart,
És mi még is lán cot hor dtunk!
Ide ve led, ré gi kar dunk!
A ma gya rok is te né re
Es kü szünk,
Es kü szünk, hogy ra bok to vább
Nem le szünk!

Pe tő fi Sán dor

1.  Gyűjts adatokat Petőfi Sándorról a könyvtárban vagy az interneten a tanítód által 
megadott szempontoknak megfelelően! Mondd el, hol és hogyan találtad meg! 

2.  Milyennek képzeled a Pilvax kávéházat? A kép segít. Miről híres? Mondd el!

A Pilvax kávéház
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Nemzeti ünnepünk

1.  Keressétek ki a lexikonból a kokárda címszót! Olvassátok fel a szócikket!
Hasonlítsátok össze az olvasottakat a tankönyv képén lévővel! 

2.  Mit jelent a piros-fehér-zöld szín a magyar zászlón? Nézz utána az interneten!
3.  Párban dolgozzatok! Felváltva válaszoljatok a kérdésekre!

a) Ki a Nemzeti dal költője? d) Hova helyezzük a kokárdát?
b) Mely sorok ismétlődnek a versben? e) Kik a „márciusi ifjak”?
c) Mely napon tűzzük ki a kokárdát? f) Miért harcoltak?

4.  Miért szükségesek az olvasott illemszabályok? Mondd el a véleményedet!

Barabás Miklós:
Petőfi Sándor

1848. március 15-e jelképpé vált számunkra. Nemze-
ti ünnepünkön, ezen a napon, országszerte megemléke-
zünk a „márciusi ifjakról”. Petőfi Sándorról, Jókai Mórról, 
Vasvári Pálról és társaikról, akik a népet maguk mellé állít-
va szembeszálltak az osztrák elnyomással. A magyar nem-
zet függetlenségéért, szabadságáért harcoltak. 

Ezen a napon kokárdát tűzünk a ruhánkra, hogy ily mó-
don is megmutassuk összetartozásunkat.

 ILLEMKOCKÁK
Az ünnepi viselkedés és öltözködés

▶  Az ün nep na po kon va la mi lyen je len tős tör té nelmi, egy házi ese ményre, ne ve-
ze tes sze mé lyi ségre em lé ke zünk.

▶  Az ün nepi al ka lomra már előre ké szü lő dünk. Öl tö ze-
tünk kel és visel ke dé sünk kel is ki fe jez zük az ün ne pelt 
iránti ér zé se in ket.

▶  A nem zeti ün ne pe in ken ren de zett meg   em lé ke zé se ken 
öl tözz az al ka lom hoz illő ün nep lő ru hába!

▶  Vi gyázz ban állva éne keld a Him nuszt és a Szó za tot!
▶  Hall gasd vé gig fe gyel me zet ten az ün nepi mű sort!

Az ün nep na po kon va la mi lyen je len tős tör té nelmi, egy házi ese ményre, ne ve-
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A húsvét – a karácsony mellett – a keresztény világ egyik legnagyobb ünnepe.  
Jézus feltámadását ünneplik ilyenkor. A hagyomány szerint nagypénteken feszítet-
ték keresztre, s harmadnapra, húsvétva-
sárnap feltámadott. A húsvét egyik ősi 
jelképe a bárány. A bárány az ártatlan-
ságot üzeni a keresztények számára. 

A húsvéti ünnepkörhöz több népszo-
kás is kapcsolódik. Legelterjedtebb 
közülük a tojásfestés és a locsolkodás. 
A legények, férfiak hétfő reggel indul-
nak locsolkodni. Manapság kölnivel 
öntözik meg a lányokat, de régen hideg, 
friss kútvízzel locsolták meg őket, hogy 
el ne hervadjanak. A fiúk rövid versikét 
mondanak. A lányok pedig festett hí-
mes tojást adnak nekik ajándékba. 

Húsvét
Szellő fut, szellő száll,
csókot ad szellőlány.
Nap melenget, fény mesél,
mikor a tél véget ér.
Néked int a hóvirág,
s barka bontja bársonyát.
Itt a tavasz: kikelet,
s a HÚSVÉT is közeleg.

Devecsery László

1.   Beszélgessetek körforgóban! Hogyan készülődtök a húsvéti ünnepre? 
2.   Milyen húsvéti eseményekhez kapcsolódnak a képek? Mondd el! 
3.   Búvárkodj a könyvtárban vagy az interneten! Gyűjts locsolóverseket! Válassz ki 

egyet, és tanuld meg! Mondd el társaidnak! 
4.   Játsszátok el a régi és a mai locsolkodást!

Húsvét
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A búzamezőbe
Háromféle virág,
A legelső virág
A szép búzavirág.

A második virág
A szép szőlővirág,
A harmadik virág
A szép szegfűvirág.
 
Szóval felfelele
A szép búzavirág:
„Szebb vagyok, jobb vagyok
Az egész virágnál,

Mert engemet tesznek
Oltári szent helyre,
Engemet neveznek
Jézus szent testének.”

Felele nekije
A szép szőlővirág:
„Szebb vagyok, jobb vagyok
Az egész virágnál,

Mert engemet tesznek
Oltári szent helyre,
Engemet neveznek
Jézus szent vérének.”

Felele nekije
A szép szegfűvirág:
„Szebb vagyok, jobb vagyok
Az egész virágnál,

Mert engem leszednek,
Bokrétába kötnek,
Kevély legényeknek
Kalapjába tesznek.”

 Kallós Zoltán gyűjtése

1.   Mondd el!
  Mit képzeltél magad elé a vers hallgatása közben? Milyen színeket láttál?  

Milyen illatokat éreztél?
 Mit jelent a vetélkedés? Melyik szót használnád helyette?
 Te kivel és miben szoktál vetélkedni?
2.   Rajzold le a három virágot a füzetedbe!
 Olvasd fel a versből, melyik virág mivel dicsekedett!
 Te melyiket választanád győztesnek? Miért?
3.  Alkossatok négyfős csoportokat! Válasszatok beszélőt és virágokat!   
 Így gyakoroljátok a vers kifejező olvasását!

A virágok vetélkedése
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Családi és gyereknap a 
HÉTSZÍNVARÁZS repülőtéren…
…ahol egész nap a gyermekeké a főszerep!

Az idén is színe gyermekprogramokkal,  
sok szeretettel várunk 
mindenkit május 17-én,  
10 órától a hétszínvarázs repülőtéren.  
Egész napos rendezvény!  
Felhőtlen szórakozás kicsiknek, nagyoknak, 
szülőknek, nagyszülőknek, barátoknak!

Fellépők:
* dzsesszbalett csoportok
* aerobikosok
* népitáncosok
* modern táncosok
* bohócok
* karatebemutató

ügyességi ver
sen

yek

rendőrkutyák bem
u

tató
ja

bohócok

1.   Csoportban dolgozzatok! Egy perc alatt jegyezzétek meg a programok nevét! 
Melyik csoport tud minél többet felsorolni ezek közül? Versenyezzetek!

2.   Melyik programon vennél részt a legszívesebben? Miért?
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Családi és gyereknap a 
HÉTSZÍNVARÁZS repülőtéren…
…ahol egész nap a gyermekeké a főszerep!

Rajzpályázatot hirdetünk gyerekeknek „REPÜLŐTÉR” témában!
Rajzolj, fess repülőteret, repülőket, sárkányrepülőket, vagy bármit, ami a „repülő-
tér” hallatán eszedbe jut!
Rajzodat bármilyen technikával és méretben elkészítheted. A hátoldalára írd rá a 
neved, az életkorod, az iskolád nevét és címét! Adj címet is az alkotásodnak! Hozd 
el pályamunkádat a családi és gyermeknapra! A rajzpályázatok leadási határideje 
11 óra! A rajzokat szakértőkből álló zsűri fogja elbírálni. 
Eredményhirdetés: 15 óra
Főnyeremény: fürdőbelépők, sétarepülés a sármelléki repülőtér programajánlója 
alapján

bohócok

ugrálóvár

tűzoltóautók bem
u

tató
ja

rajzkiállítás

mászófal

mászófal
arcfestés quad

3.   Válaszolj írásban röviden a rajzpályázattal kapcsolatos kérdésekre!
 a) Kiknek hirdették a rajzpályázatot? Mihez kell kapcsolódnia a témájában?
 b) Milyen adatoknak kell szerepelniük a hátoldalán?
4.   Következtess! Miért kell a rajzokat négy órával az eredményhirdetés előtt leadni?
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Anyák napja

Ó, ha cin ke vol nék,
út ra kel nék,
höm pöly gő su gár ban
éne kel nék –
min den es te
mor zsá ra, buzára
vissza száll nék
anyám ab la ká ra.

Ó, ha szel lő vol nék,
min dig fúj nék,
min den bő ka bát ba
be le búj nék –
nyá ri éjen,
fe hér holdsütésben
el csi tul nék
jó anyám ölé ben.

Ó, ha csil lag vol nék
ke rek égen,
cso rog na a föld re
sár ga fényem –
jaj, de on nan
vissza so se jár nék,
anyám nél kül
min dig sír do gál nék.
          We ö res Sán dor

Május első vasárnapja az édes-
anyák, a nagymamák ünnepnapja. Ők 
azok, akik önzés nélkül tudnak szeret-
ni, akikre mindig számíthatunk. Kö-
szöntsük őket virággal, s szívből jövő 
jókívánságokkal! Kívánjunk nekik sok 
boldogságot, jó egészséget, s hosszú 
életet!

Buba éneke

Virágosat álmodtam
Édesanyám, édesanyám,
virágosat álmodtam, te meg fényes nap voltál,
napraforgó napkeltétől
virág voltam álmomban, napnyugtáig ragyogtál.
                               Ágh István

1.   Mikhez hasonlítja magát a beszélő a Buba énekében? Sorold fel emlékezetből! 
Mi célból? Beszéljétek meg!

2.   Tartsatok ötletbörzét! Milyen saját készítésű ajándékokkal lephetitek meg 
édesanyátokat, nagymamátokat?
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Vakációváró
A játék
(részlet)

A já ték.
 Az kü lö nös.
Göm bö lyű és gyö nyö rű,
cso da szép és csodajó,
nyit ha tó és csuk ha tó,
gomb és gömb és gyöngy, gyű rű.
Bű vös kulcs és gyer tya láng ja,
szí nes ár nyék, ör dög lám pa.

Kosz to lá nyi De zső
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A háznál vendégek voltak. A gyerekek a rossz idő miatt nem mehettek ki játszani. 
Kérték nagyapót, hogy mondjon nekik valami jó játékot.

– Hányan vagytok? – kérdezte nagyapó.
– Nyolcan.
Nagyapó adott nekik nyolc kis papirosszeletet.
– No – szólott –, üljetek le sorba egymás mellé! Egyik írjon egy kérdést a papirosá-

ra, a szomszédja pedig írjon egy feleletet arra a kérdésre a maga papirosára!
A kérdés így kezdődjék: Mire jó?
Az írás hamar elkészült. A gyerekek fel is olvasták. Ez volt a négy kérdés és négy 

felelet:
1. Mire jó az éjszaka?
– Arra, hogy aludjunk.
2. Mire jó a rétes?
– Arra, hogy megegyük.

– No, most keverjétek össze a cédulákat!
Akinél kérdés van, kérdezzen! Aki hozzá legközelebb van, az olvassa rá a feleletet. 

Lett is nevetés, mikor a kérdések és feleletek így találkoztak:
1. Mire jó a rétes?
– Arra, hogy a lábunkra húzzuk.
2. Mire jó az éjszaka?
– Arra, hogy megegyük.

Ahányszor másképpen álltak a gyerekek, annyiféleképpen keveredett a kérdés a 
felelettel.
 Gár do nyi Gé za

Mire jó?

1. Ti mivel töltitek a szabadidőtöket, ha rossz az idő? Adjatok egymásnak ötleteket!
2. Próbáljátok ki az olvasott játékot! Találjatok ki csoportonként érdekes kérdéseket!

 Gár do nyi Gé za

3. Mire jó a könyv?
– Arra, hogy olvassanak belőle.
4. Mire jó a cipő?
– Arra, hogy a lábunkra húzzuk.

3. Mire jó a könyv?
– Arra, hogy aludjunk.
4. Mire jó a cipő?
– Arra, hogy olvassanak belőle.
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Bo lond Is tók egy szer be akart állni ka to ná nak. Be is vet ték, de har mad napra ha-
za e resz tet ték.

Mert min dent for dítva csi nált, amit mond tak. Ha azt mond ták: jobbra for dulj! – 
ő balra for dult. Ha azt mond ták: állj! – ak kor le ült a földre. Ha azt mond ták: előre! 
– ak kor vissza hát rált. Ele inte po foz gat ták, be zár ták, kop lal tat-
ták, utóbb az tán meg kér dez ték tőle, hogy mi ért csi nál 
min dent for dítva.

– Azért – fe lelte Is tók   –, hogy az el len ség meg za-
va rod jon. Mert ha az el len ség meg hallja, hogy jobb-
ra kell menni, ak kor min den pus ká val jobbra lő nek, 
de ha én for dítva te szek min dent, ak kor az el len ség 
nem bír kö vetni.

Hát el küld ték.
Gon dolta Is tók: azért még is meg mu ta tom, hogy 

ne kem van iga zam. Ha za ment a fa lu jába, és 
össze hívta a paj tá sait.

– Csi nál junk – mon dotta – olyan had se re-
get, ami lyen sose volt a vi lá gon. Én le szek a 
ge ne rá lis. Amit én mon dok, min dent for dítva 
kell tel je sí teni.

Az zal el ki áltja ma gát: – Ke zet le!
Mind föl emelte a ke zét.
– Jobbra nézz!
Mind balra né zett. És így to vább.

Gár do nyi Gé za

1 Istók: István 
2 ge ne rá lis: tá bor nok

Bolond Istók1 generális2

2.  Mit szeretett volna bebizonyítani? Milyen hadseregre vágyott? 
3.  Figyeld a rajzot! Mi lehetett a parancs? Írd le egy mondattal a füzetedbe!
4.  Szerinted meddig lehetett tábornok Bolond Istók? Miért? Indokold meg!
5.   Válasszatok magatoknak egy Bolond Istók generálist! Aki elhibázza a parancs 

tel je sí tését, zálogot ad. 

1.  Jósolj a címből és a rajzból! Miről szólhat a szöveg? 
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 Tág kört ala kí tunk. Egy gye rek kö-
zépre áll, a ke zé ben van egy labda. Jó 
erő sen föld höz vágja, mire az ter mé-
sze te sen na gyot ug rik. Mi e lőtt el érné 
a leg na gyobb ma gas sá gát, meg ne vez 
egy gye re ket, aki nek a lab dát el kell 
kap nia. Ha si ke rül neki, ak kor ő áll 
be labda ug ra tó nak, ha nem, ma rad a 
régi. A já ték hoz jól pat togó gu mi lab-
dára van szük ség.

Ezt a já té kot csak arra al kal mas he-
lyen (be to non, ke mény, szá raz, egyen-
le tes ta la jon) tud juk ját szani. Já ték 
előtt ki csit gya ko rol juk a labda ug ra-
tást, hogy tud juk, kö rül be lül mi lyen 
erő vel kell föld höz vágni, s az is lát ható, 
hogy kö rül be lül mek ko rát pat tan.

 Padisák Mi hály

 Labdaugrató 
(játékleírás)

1. Beszéljétek meg a játékszabályokat! Játsszátok el a játékot! 
2. Tartsatok ötletbörzét! Ajánljatok társaitoknak szabadtéri játékokat! 
3.  Szavazzatok, melyik tetszett a legjobban! Játsszátok el közösen!

 A sárkány

KÖNYVAJÁNLÓ – Fésűs Éva: Csupafül 22 meséje

A mesekönyv egy nyuszika vidám kalandjairól szól. 
Csupafül a Jószagú réten lakik, nyáron pitypangra néz az ab-
laka. Egér szomszédék és a katicák úgy ismerik, mint rendes 
nyuszikát, ki szépen fülel, s megijed, ha fű között a szél zizeg. 
Szeret bukfencezni a vetésben, vagy hintázni a Ritkabúza té-
ren, és ha elolvasod a könyvben lévő meséket, az is kiderül, 
miért lett a neve Csupafül.
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 Gyöngy az idő, ván do rol junk,
nincs sze ke rünk, ban du kol junk,
lassu fo lyó ága mel lett
jár juk a halk fűz fa-ber ket,
es te a láb gyön ge, fá radt,
lom bok alatt né zünk ágyat.
Szöcs ke-bo kán jő az álom,
száll a vi lág lep ke-szár nyon.

We ö res Sán dor

 Hív já tok a
gye re ke ket:
sár ká nyo kat
ere ge tek.
Egyik tar ka,
mint a szar ka,
an nak fel hőt
sú rol far ka,
vi szi a szel lő,
vi szi-vi szi min det,
egyi ke-má si ka
vissza te kin get,
hal lik, mint ha
sár kány száj:
hív, hogy utá na
szállj, szállj, szállj!
 Szi lá gyi Do mo kos

 A sárkány  Barangolók

 ILLEMKOCKÁK
Nyári szabadidő

▶  Az átöltözésre megvannak a megfelelő helyek a 
kiépített strandokon, ott öltözz át!

▶ Ne lépj rá mások pokrócára, törölközőjére!
▶  Hangos beszélgetéssel, játékkal ne zavard meg 

mások nyugalmát, pihenését!
▶  Ugrálni, labdázni csak a kijelölt helyen lehet úgy, 

ne veszélyeztesd mások testi épségét!
▶ Ne vigyél ételt és italt a vízbe!
▶  A strandbüfékben is illik legalább egy kendőt 

vagy rövidnadrágot felvenni.
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Mit ugrálsz, Hideg?
Egy szép, augusztusi napon nyitva maradt a Szaratov ajtaja.
– Aha – mormogta odabent a Hideg –, most itt az alkalom!
Féloldalasan kislisszant a résen. Megállt a konyha közepén, rettentő szemmel kö-

rülnézett.
– Majd most megmutatom nektek! – sziszegte vészjóslóan.
Kihúzta magát, behajlított karját vállmagasságba emelte, fitogtatta az izmait.
Olyan izmai voltak, mint egy kafferbivalynak.
A Mozsár, a Konyhaszekrény, a Fületlen Bögre, az Épfülű Bögre, a Kávédaráló,  

a Háromlábú Hokedli, a Körömreszelő (mit keres egy körömreszelő a konyhában?), 
a Húsvágó Bárd, a Merőkanál, a Bojtos Butykos, a Tejesköcsög, a Piros Fedő, a Kék 
Fedő, az Alumínium Fedő, a Burátlan Lámpa, a Konyhaasztal és a Kettőbe Vágott 
Paradicsom hökkenten nézett rá.

A Hideg tánclépésben végiglejtett a konyhán, majd ökölvívóállásba helyezkedett.
Vészjósló hangon kérdezte:
– Melyikőtökkel kezdjem?
Körülnézett. Majd ezzel egyidőben azt mondta:
– Brrrr!
A konyhában mindenki behúzta a nyakát. Azt gondolták: „Jaj, nehogy rajtam 

kezdje!”
Csak a Körömreszelőnek (mit keres egy körömreszelő a konyhában?) jutott eszé-

be: „Mit akarhat ez kezdeni?”

Meseajánló
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A Hideg meg újra azt mondta:
– Brrrr!
Egy kövér verejtékcsepp jelent meg a homlokán. Bal karján elernyesztette az iz-

mokat, a homlokához nyúlt, elkente rajta a verejtékcseppet. Közben a bal lába meg-
roggyant.

– Majd én most… – kezdte volna újra, de csak szánalmas suttogásra telt.
Megroggyant a másik lába is.
– Ó, jaj! – mondta a Hideg, s már patakokban ömlött róla a víz.
Reszketett.
De azért még egyszer próbálkozott.
– Most megmutatom nektek… – nyöszörögte s elcsúszott. Minden ízében resz-

ketve feküdt a konyha kövén.
– Segítség! – mondta ekkor. – Segítsetek! 
Gyorsan odafutott hozzá a Mozsár, a Konyhaszekrény, a Fületlen Bögre, az Épfülű 

Bögre, a Kávédaráló, a Háromlábú Hokedli, a Körömreszelő (mit keres egy körömre-
szelő a konyhában?), a Húsvágó Bárd, a Merőkanál, a Bojtos Butykos, a Tejesköcsög, 
a Piros Fedő, a Kék Fedő, az Alumínium Fedő, a Burátlan Lámpa, a Konyhaasztal és 
a Kettőbe Vágott Paradicsom.

Betámogatták az elalélt Hideget a Szaratovba, és rácsukták az ajtót.
– Ez még azért majd megmutatja nekünk, figyeljétek meg – mondta a Körömre-

szelő (mit keres egy körömreszelő a konyhában?). – Majd decemberben megmutatja.
A többiek hallgattak. Megértek már jó néhány decembert. A Mozsár egymaga 

százötvenet.
A Hideg meg gyógyulgatott a Szaratovban.

Lázár Ervin
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Misi Mókus kalandjai 
(részlet)

Misi Mókus az erdő egyik hatalmas fájának tágas, kényelmes odvában született 
négy kis testvérével együtt. Ő volt közöttük a legvirgoncabb, a legnagyobb. Azonkí-
vül volt még egy különös ismertetőjele: a farkincája fekete volt.

Mókus apó is ott sürgött az odúban az újszülöttek körül. Így vette észre Misi fia fe-
kete színű farkát. Bizony elhűlt kissé.

– Ejnye, hát ez micsoda? – kérdezte Mókus anyót. – Ennek a kölyöknek nem olyan 
a farka, mint a többinek.

– Hát aztán! Mi bajod van vele? Így született az édeském – felelte Mókus anyó.
– Ez bizony nem olyan egyszerű! – vitatta Mókus apó. – Vörös mókusnak vörös a 

farka. Ha fekete, akkor azt valami rossz varázslat okozza.
Tersánszky Józsi Jenő

1.   Keresd meg a könyvtárban a meseregényt! Nézd meg, hány fejezetből áll!
2.    Olvasd el a nyári szünetben a teljes regényt! Szeptemberben meséld el a könyv 

tartalmát társaidnak!
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Várom már a vakációt

1.   Játsszátok el csoportokban az egyes versszakokat némajátékkal! Ismerjetek 
rá, ki melyik versszakot mutatta be!

2.   Te melyik programot választanád legszívesebben a versben említettek közül? 
Miért? Mondd el társaidnak!

1.   Meséld el a képek segítségével, milyen kalandokat rejtegethet a nyár!
2.  Rád milyen élmények várnak? Mesélj a terveidről, vágyaidról!

Kedves Gyerekek!
Véget ért a hetedik varázslatos fejezet. Vége van az iskolaévnek is. Sok érdekes-

séggel, tudnivalóval gazdagodtatok. Megízleltétek az olvasás örömét. Már egyre 
jobban értitek, amit olvastok. Ki ezt, ki azt kedvelte meg. A nyári vakáció sok ka-
landot rejteget számotokra. Ne feledjétek, olvasni is kaland! Pihenjetek, játsszatok, 
mozogjatok, olvassatok a szünidőben!

Jó nyaralást, vidám vakációt kívánunk nektek!

Várom már a vakációt, 
Hogy úsztassak papírhajót, 
Eregessek sárkányokat, 
Szél útján csavargókat. 
  
Másszak fára, dombra, hegyre, 
Utazhassak a tengerre: 
Fogjak rákot s fürge halat, 
Hűs árnyékú füzek alatt. 
  

Víg csapatban focizhassak, 
S lepkék után rohangáljak, 
A tisztáson vagy a réten 
Lebarnulva, jókedvűen. 
  
Késő estig csatangoljak, 
Bogarásszak, madarásszak 
Nem gondolva évkezdésre,
Csengőszavú szeptemberre.

                                     Mészely József
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Fogalomtár
bekezdés Hosszabb szöveg új, összetar-
tozó gondolatainak új sorban és beljebb 
való kezdése.

bonyodalom Váratlan fordulatot hozó, a 
cselekményt előrevivő esemény.

cím Szellemi alkotásnak a mű tartalmá-
ra utaló, egy vagy néhány szóból álló, rö-
vid megjelölése.

címszó Szótárban, lexikonban értelme-
zéssel, magyarázattal ellátott szó.

illusztráció A szövegeket magyarázó, 
szemléltető kép, ábra, rajz.

író Írásmű szerzője, irodalmi műveket al-
kotó személy.

képvers Olyan vers, amelynek a versso-
rai képet formáznak.

költő Költői műveket, például verseket 
író személy.

közmondás Röviden és találóan mon-
datban megfogalmazott bölcsesség, ta-
nács.

lábjegyzet A szöveg alatt található, a 
megértést segítő rövid magyarázat.

legenda Vallási tárgyú, valamely szent 
életéről szóló csodás történet. Legen-
dának nevezik a jelentős, híres személy 
nagy tetteit elbeszélő művet is.

mese Csodás elemeket is tartalmazó ki-
talált történet. 

monda Valós személyhez, helyhez vagy 
eseményhez fűződő történet, amelyben 
keveredik a mese és a valóság.

mondóka Egyszerű, rövid, ritmusos 
vers.

műköltészet Ismert szerzőjű, írásban 
terjedő irodalmi művek összefoglaló ne-
ve.

népköltészet Ismeretlen szerzőjű, száj-
hagyomány útján terjedő, változó szö-
vegű irodalmi művek összefoglaló neve.

népmese A nép ajkán keletkezett, cso-
dás elemeket is tartalmazó kitalált tör-
ténet.

rím Szavak, szótagok összecsengése 
több nyire a verssorok végén.

ritmus A dallam, szöveg lüktetésének 
szabályosan ismétlődő váltakozása.

szerző Írásmű vagy zenemű létrehozója, 
alkotója.

szólás Átvitt értelemben használt, állan-
dósult mondás, szókapcsolat.

szöveg Szóban vagy írásban megfor-
mált, nyelvileg általában több mondat-
ban kifejezett mondanivaló.

tanulság Valamely eseményből megta-
nulható hasznos ismeret, valaki vagy va-
lami példájából adódó fontos felismerés.

vers Általában versszakokból álló és a 
sorok végén rímelő, ritmikus irodalmi 
mű; költemény.

verses mese Verses formában írott mese.

verssor A versnek külön sorba írt egysége.

versszak A versnek több sorból álló egy-
sége.
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